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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

A OSTRZEiENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenistwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

Polski|5

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
Zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos$¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca witacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usunac akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten

sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
pitami szablastymi

>

>

Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
linad nim.

Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wktadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranie-
nia sie.

Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.

Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

Nalezy zwrdci¢ uwage, by podczas cigcia stopa zawsze
przylegata do obrabianego przedmiotu. Brzeszczot mo-
ze sie zablokowac i spowodowac utrate kontroli nad elek-
tronarzedziem.

Po zakonczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie sig on zatrzyma.
Mozna w ten sposdb unikna¢ odrzutu i bezpiecznie odto-
2y¢ elektronarzedzie.

Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Nalezy stosowac wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty mogg sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

Nie wolno wyhamowywac¢ brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

Obrabiany materiat nalezy dobrze zamocowac. Nie
wolno podpierac obrabianego przedmiotu reka ani
stopa. Pracujaca pilarka nie wolno dotykac zadnych
przedmiotow ani podtogi. Istnieje niebezpieczerstwo
odrzutu.

160992A66N|(11.11.2020)
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» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic sie o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduije szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazéwki do-
tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazowek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie ze statym ogranicznikiem jest przeznaczone do
ciecia drewna, tworzyw sztucznych, metalu i materiatéw bu-
dowlanych. Przystosowane do cigcia w linii prostej i krzywej.
Przy uzyciu odpowiednich brzeszczotéw bimetalowych moz-
liwe jest odcinanie tuz przy powierzchni materiatu. Nalezy
przy tym przestrzegac zalecen dotyczacych stosowania od-
powiednich brzeszczotow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Brzeszczot"

(2) Stopa

(3) Uchwyt brzeszczotu

(4) Dzwignia SDS zwalniajaca brzeszczot
(5) Wiacznik/wytacznik

(6) Rekojesc (powierzchnia izolowana)
(7) Ptytka zaciskowa

A) Osprzet uk ynary h lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Pita szablasta PSA 900 E
PSA 9000 E

Numer katalogowy 3603 CA60..

Sterowanie predkoscia °

skokowa

Moc nominalna W 900

Predkos¢ skokowa bez ob- min™* 0-2700

cigzenian,
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Pita szablasta PSA900E
PSA 9000 E
Uchwyt narzedziowy SDS
Skok mm 28
Maks. gtebokos¢ ciecia
- wdrewnie mm 200
- wstali (weglowej) mm 20
- Srednica rury mm 150
Waga zgodnie z kg 3,5
EPTA-Procedure 01:2014
Klasa ochrony =]

Dane obowigzujg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
produktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie réz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN62841-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 90 dB(A); poziom mocy akustycznej 101 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-11:

ciecie ptyty widrowej brzeszczotem S 3456 XF:
a,=15,5m/s’, K=1,5m/s,

ciecie belek drewnianych brzeszczotem S 3456 XF:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowa i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Bosch Power Tools
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Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Zaktadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas montazu i wymiany narzedzia roboczego na-
lezy uzywac rekawic ochronnych. Narzedzia robocze sa
bardzo ostre, a przy dtuzszym uzytkowaniu moga roz-
grzac sie do wysokich temperatur.

» Przy wymianie brzeszczotu nalezy zwréci¢ uwage, by
uchwyt mocujacy nie byt zabrudzony pozostatosciami
po obrabianych materiatach, np. wiérami drewniany-
mi lub metalowymi.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koficu instruk-
cji obstugi. Nalezy mocowad jedynie brzeszczoty z chwytem
uniwersalnym 1/2". Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy, niz
wymaga tego zaplanowane ciecie.

Grubo$¢ chwytu brzeszczotu musi wynosi¢ 0,8-1,6 mm.

Zaktadanie brzeszczotu (zob. rys. A)

Nacisna¢ dzwignie SDS (4) do przodu, a nastepnie wprowa-
dzi¢ brzeszczot (1) za ptytke zaciskowa (7) w uchwyt
brzeszczotu (3). Zwolni¢ dzwignie SDS (4).

» Skontrolowac prawidtowe zamocowanie, pociagajac

za brzeszczot. Niewtasciwie zamocowany brzeszczot mo-

ze wypasc¢ i spowodowac obrazenia.
Do okreslonych prac brzeszczot (1) mozna odwrocic o 180°
(zebami do gory) i dopiero wtedy zamocowacé w uchwycie.

Wyjmowanie brzeszczotu

» Przed wyjeciem brzeszczotu nalezy zaczekac, az
brzeszczot sie schtodzi. Dotknigcie goracego brzeszczo-
tu moze spowodowac obrazenia.

Nacisna¢ dzwignie SDS (4) do przodu i wyja¢

brzeszczot (1). Zwolni¢ dzwignie SDS (4).

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub os6b
znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.
- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.
Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujgcych w danym kra-
ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju
materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napigcie sieciowe! Napigcie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyc elektronarzedzie, nalezy wcisnac wiacznik/wy-
tacznik (5) i przytrzymac go w tej pozycji.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/wy-
tacznik (5).

Wskazowka: Ze wzgleddw bezpieczenstwa wacznik/wy-
tacznik (5) nie moze zostac zablokowany do pracy ciagte;.
Przez caty czas obrébki musi by¢ wcisniety przez osobe ob-
stugujaca.

Sterowanie predkoscia skokowa

Predkos¢ skokowa wtaczonego elektronarzedzia moze regu-
lowa¢ bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na wiacz-
nik/wytacznik (5).

Lzejszy nacisk na wiacznik/wytacznik (5) oznacza niska
predkos¢ skokowa. Wraz ze zwigkszajaca sie sita nacisku ro-
$nie predko$¢ skokowa.

Wymagana liczba skokdw zalezna jest od materiatu i warun-
kéw pracy; mozna ja ustali¢ w drodze prob.

Zmniejszenie liczby skokdw zaleca sie podczas przyktadania
brzeszczotu do obrabianego przedmiotu oraz podczas wyko-
nywania cie¢ w tworzywie sztucznym i w aluminium.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-
wac silne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywrdci¢
prawidtowa temperature, nalezy wyjac brzeszczot i wiaczy¢
elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng predkoscia
skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» W razie zablokowania sie brzeszczotu nalezy natych-
miast wytaczy¢ elektronarzedzie.

Wskazowki

» Podczas cigcia lekkich materiatéw budowlanych nale-
2y przestrzegac przepisow prawnych i zalecen produ-
centa materiatu.

Przed przystapieniem do cigcia drewna, ptyt wiérowych, ma-

teriatéw budowlanych itp. nalezy sprawdzi¢, czy nie zawiera-

ja one ciat obcych, takich jak gwozdzie, Sruby itp. i ewentual-
nie uzy¢ odpowiedniego brzeszczotu.

Po wiaczeniu elektronarzedzia nalezy zblizy¢ je do elementu

przeznaczonego do obrobki. Stope (2) oprze¢ na powierzch-

ni obrabianego elementu i z réwnomiernym naciskiem lub
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posuwem przeciag¢ materiat. Po zakoriczeniu pracy wytaczy¢
elektronarzedzie.

W razie zakleszczenia brzeszczotu nalezy natychmiast wyta-
czy¢ elektronarzedzie. Poszerzyc¢ lekko szczeling ciecia za
pomocg odpowiedniego narzedzia i wyjac brzeszczot.

Ruchoma stopa (zob. rys. B)

Ruchoma stopa (2) dopasowuije sie do kata nachylenia po-

wierzchni.

Cigcie wgtebne (zob. rys. C-D)

» Ciecia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach takich jak drewno, ptyta gipso-

wo-kartonowa itp.! Nie wolno w ten sposob obrabiaé
zadnych materiatéw metalowych!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywaé tylko krétkich brzeszczo-

tow.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzig stopy (2) do
obrabianego elementu w taki sposab, aby brzeszczot (1) go
nie dotykat, i wiaczy¢ elektronarzedzie. W przypadku elek-
tronarzedzia z regulacja predkosci skokowej nalezy ustawic¢
maksymalna predkos¢. Mocno docisnac elektronarzedzie do
obrabianego elementu i powoli zagtebi¢ brzeszczot w obra-
bianym elemencie.

Po tym, jak stopa (2) oprze sie cata powierzchnig na obra-
bianym elemencie, mozna cia¢ dalej wzdtuz zaplanowanej li-
nii ciecia.

Do okreslonych prac brzeszczot (1) mozna odwrocic¢ o 180°
i prowadzic elektronarzedzie odpowiednio odwrécone.

Ciecie na rowni z powierzchnia (zob. rys. E)

Przy uzyciu elastycznych brzeszczotédw bimetalowych mozli-

we jest odcinanie na przyktad wystajacych elementow bu-

dowlanych (takich jak rury wodociagowe itp.) bezposrednio
przy $cianie.

» Nalezy uwazac na to, by brzeszczot byt zawsze dtuzszy
niz srednica obrabianego elementu. Istnieje niebez-
pieczenstwo odrzutu.

Brzeszczot nalezy przytozy¢ bezposrednio do $ciany i wygiac

go lekko poprzez boczny nacisk na urzadzenie, tak by stopa

oparta sie o $ciane. Wiaczy¢ elektronarzedzie i przeciaé ele-
ment, wywierajac staty boczny nacisk.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na nagrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu

metali nanosic¢ wzdtuz linii cigcia $rodki chtodzaco-smaruja-
ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-
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wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

Uchwyt brzeszczotu najlepiej jest czy$ci¢ za pomoca migk-
kiego pedzla. W tym celu nalezy wyjac brzeszczot z elektro-
narzedzia. Nalezy dbac o prawidtowe funkcjonowanie
uchwytu brzeszczotu poprzez stosowanie odpowiednich
$rodkéw smarnych.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzié
do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty silnie pylace nie
powinny by¢ ciete od dotu oraz narzedziem trzymanym nad
gtowa osoby obstugujacej.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do cze$ci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

E Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

odpadami z gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Bosch Power Tools
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Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

A V?STR AHA  Prostudujte si viechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisteé. Pri
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zéasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického nafadi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvy$uiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zpuisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepieceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii Castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpe¢nostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti [épe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky afnebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.
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» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pFislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razi ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
oSetrované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpeénost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro pily ocasky

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodi¢em pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpisobit Graz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouZzijte svorky nebo jiny prakticky zptisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pfi kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpeci poranéni.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama
zajistuje spolehlivéjsi vedeni elektronaradi.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani vzdy
dosedala k obrobku. Pilovy platek se mlize vzpricit a vést
ke ztraté kontroly nad elektronaradim.
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» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy
platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi miizete
bezpecné odlozit.

» Nez elektronaradi odlozite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviovat rez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek bo¢nim
protitlakem. Pilovy platek se m(ize poskodit, zlomit nebo
zpisobit zpétny raz.

» Material vzdy diikladné upnéte. Nepodepirejte
obrobek rukou nebo nohou. Nedotykejte se bézici
pilou Zadnych predmétii nebo zemé. Hrozi nebezpeci
zpétného razu.

» Poutzijte vhodné detekcni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim miZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mlize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpdsobi vécné skody
nebo miZe zpisobit zasah elektrickym proudem.

Popis vyrobku a vykonu
Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mlize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Toto nafadi je uréené za pomoci pevného dorazu k rezani
dreva, plastu, kovu a stavebnich materiald. Toto naradi je
vhodné pro primé a kfivkové fezy. Pri pouZiti odpovidajicich
vhodnych bimetalovych pilovych listti je mozné zarovnavaci
Fezani. Ridte se doporu¢enim pro poutiti pilovych listd.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Pilovy list"

(2) Zakladni deska

(3) Upinani pilového listu

(4) Packa SDS pro odjisténi pilového listu
(5) Vypinac

(6) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(7) Upinaci desticka

A) Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Bosch Power Tools
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Technické udaje

Pila ocaska PSA 900 E
PSA 9000 E

Cislo zbozi 3603 CA60..

Regulace poctu zdvihi °

Jmenovity prikon W 900

Pocet volnobéznych zdvih(i min™ 0-2700

Ny

Upinani nastroje SDS

Zdvih mm 28

Max. hloubka fezu

- dodreva mm 200

- do oceli (nelegované) mm 20

- PrGimér trubky mm 150

Hmotnost podle kg 3,5

EPTA-Procedure 01:2014

Ttida ochrany o/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti
a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-11.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahoveého filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku

90 dB(A); hladina akustického vykonu 101 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-11.:

fezani dievotfiskové desky s pilovym listem S 3456 XF:
a5 =15,5m/s’, K=1,5m/s?,

fezani drevénych trama s pilovym listem S 3456 XF:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5m/s’.

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouZit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Udrzbou, mize se troven hluku a droven
vibraci lisit. To miiZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred ucinky vibraci, jako je napf. idrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nasazeni/vyména pilového platku

» Pri montazi nebo vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Nastroje jsou ostré a pfi del$im pouZivani se
mohou zahfivat.

» Pii vyméné pilového listu dbejte na to, aby nebyly
v otvoru pro pilovy list zbytky materialu, napf.
drevéné trisky Ci kovové piliny.

Vybér pilového platku

Prehled doporucenych pilovych listli naleznete na konci

tohoto navodu. PouZivejte pouze pilové listy s 1/2"

univerzalni stopkou. Pilovy list by nemél byt delsi, nez je pro

dany fez nutné.

Tloustka stopky pilového listu musi ¢init 0,8-1,6 mm.

Nasazeni pilového listu (viz obrazek A)

Stisknéte packu SDS (4) dopredu a nasadte pilovy list (1) za

upinaci destickou (7) do upinani pilového listu (3). Uvolnéte

packu SDS (4).

» Zkontrolujte fadné upevnéni zatahnutim za pilovy list.
Volny pilovy list mGize vypadnout a poranit vés.

Pro urcité prace Ize pilovy list (1) také otocit 0 180° (zuby

sméruji nahoru) a znovu ho nasadit.

Vyjmuti pilového listu

» Pred vyjmutim nechte pilovy list vychladnout. Pri
kontaktu s horkym pilovym listem hrozi nebezpeci
poranéni.

Stisknéte packu SDS (4) dopfedu a vytahnéte pilovy list (1).

Uvolnéte packu SDS (4).

Odsavani prachu/trisek

Prach z materiald, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, minerély a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem ¢i vdechnuti mohou vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo

v blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na dfevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

DodrZujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
miiZe lehce vznitit.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti elektrického naradi stisknéte vypinac (5) a drzte
ho stisknuty.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (5).
Upozornéni: Z bezpecnostnich divodi nelze vypinac (5)
zaaretovat, nybrz musi byt pfi provozu neustale stisknuty.

Regulace poctu zdvihi

Pocet zdvihi zapnutého elektronaradi miizete plynule
regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (5).

Mirnym stisknutim vypinace (5) dosahnete nizkého poctu
zdvih(. Se vzrlstajicim tlakem se pocet zdvihi zvysuje.
Pozadovany pocet zdvihii je zavisly na materidlu

a pracovnich podminkéch a Ize ho zjistit praktickou
zkouskou.

Snizeni zdvihi se doporucuje pfi nasazovani pilového platku
na obrobek a pfi fezani plastu a hliniku.

Pi del$ich pracich s nizkym po¢tem zdvih(i se mize
elektronaradi silné zahrat. Vyjméte pilovy platek a nechte
elektronaradi pro vychladnuti cca 3 min bézet s maximalnim
poctem zdvihi.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pokud se pilovy platek zablokuje, elektronaradi
okamzité vypnéte.

Tipy

» Piifezani lehkych stavebnich hmot dbejte zakonnych
ustanoveni a doporuceni vyrobce materialu.

Pred fezanim dreva, drevotfiskovych desek, stavebnich

materialli atd. zkontrolujte, zda se v nich nenachazeji cizi

télesa, jako hrebiky, Srouby apod., a pouzijte vhodny pilovy

list.

Zapnéte elektrické naradi a ved'te ho k obrobku. Nasad'te

zakladni desku (2) na povrch obrobku a se stejnomérnym

pritlakem, resp. posuvem material prefiznéte. Po ukonceni

prace elektrické naradi vypnéte.

Pokud se pilovy list vzpricil, elektrické naradi okamzité

vypnéte. Rezanou sparu pomoci vhodného néstroje trochu

rozeprete a elektrické naradi vytahnéte ven.

Pohybliva zakladni deska (viz obrazek B)
Zakladni deska (2) se diky své pohyblivosti prizplsobi
potfebnému thlu povrchu.
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Ponorné fezani (viz obrazky C-D)

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materiali, jako je dfevo, sadrokarton apod.! Ponorné
fezani nepouzivejte u kovovych materiali!

Pro ponorné rezani pouzijte pouze kratkeé pilové listy.

Nasad'te elektrické naradi predni hranou zakladni desky (2)

na obrobek tak, aby se pilovy list (1) dotykal obrobku,

azapnéte ho. U elektrického naradi s regulaci poctu zdvihi
zvolte maximalni pocet zdvihu. Pritlacte elektrické naradi
pevné k obrobku a nechte pilovy list pomalu zanofit do
obrobku.

Jakmile zékladni deska (2) dosedne celou plochou na

obrobek, fezte dal podél poZzadované Cary fezu.

Pro urcité prace Ize pilovy list (1) nasadit také otoceny

0 180° a elektrické naradi Ize vést odpovidajicim zpisobem

obracené.

Zarovnavaci fezani (viz obrazek E)

Pomoci elastickych bimetalovych pilovych listl |ze napr.
odrezavat precnivajici stavebni prvky, jako vodovodni
trubky, pfimo u zdi.

» Dbejte na to, aby byl pilovy list vzdy delSi nez pramér
fezaného obrobku. Hrozi nebezpeci zpétného razu.
Pilovy list pfiloZte pfimo na sténu a trochu ho ohnéte bo¢nim
tlakem na elektrické naradi, az zakladni deska dosedne ke

sténé. Elektrické naradi zapnéte a s konstantnim bo¢nim
tlakem profiznéte obrobek.

Chladici/mazaci prostfedek
Pri fezani kovu byste méli kvili zahrati materialu nanést
podél rezné ¢ary chladici, resp. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

Upinani pilového listu Cistéte nejlépe mékkym Stétcem.

K tomu vyjméte pilovy list z elektronaradi. Funkénost upinani

pilového listu udrzujte pouzitim vhodného maziva.

Silné znecisténi elektronaradi maze vést k porucham funkce.

Silné prasné materialy proto nefezejte zespoda nebo nad
hlavou.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k oprave a udrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

Bosch Power Tools
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V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dill
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] V?STRAH A Pretitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $ndrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost - elektrina

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vlhkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru na iné nez uréené ticely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi Sniiru mimo
dosahu horcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujticich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysuiju riziko Urazu elektrickym pridom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sii schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kdbla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuije riziko Grazu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
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Ce sluchu, podrla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa nelimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypina¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomécky alebo klic¢e na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych stic¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujd-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuije rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku sietovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafiuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl neskusené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
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guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a uchopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoZznuji bezpeénl manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre chvostové pily

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-
slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s vodi¢om pod na-
patim moze prepojit odhalené kovové Casti naradia s fa-
zou a pouzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pra-
dom.

» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drzite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Elektrické naradie drzte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

» Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Dbhajte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy pevne
dosadala k obrobku. Pilovy list sa moze zasekn(t a moze
zapricinit stratu kontroly nad elektrickym naradim.

» Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy
list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa tiplne zastavi. Tak
sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-
ké naradie bezpecne odlozit.

Bosch Power Tools
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» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mézu zlomit alebo
sposobit spatny raz ruéného elektrického naradia.

» Pilovy list po vypnuti nebrzdite hoénym protitlakom.

Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-

volat spatny raz.

» Material dobre upnite. Obrobok nepodopierajte rukou
alebo nohou. Nedotykajte sa predmetov alebo zeme
beziacou pilou. Hrozi riziko spatného razu.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

Opis vyrobku a vykonu
Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-

vanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Elektrické naradie je urcené na rezanie dreva, plastov, kovu
a stavebnych materidlov s pevnym dorazom. Je vhodné na
vytvdranie rovnych a zakrivenych rezov. Pri pouZiti primera-
nych vhodnych bimetalovych pilovych listov je mozné plosne
licujuce rezanie. Dodrziavajte odporicania prilozené k pilo-
vému listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Pilovy list”

(2) Zakladna doska

(3) Upinanie pilového listu

(4) SDS packa odblokovania pilového listu
(5) Vypinac

(6) Rukovat (izolovana tichopova plocha)
(7) Upinacia dosticka

A) Vyobrazené alebo opisané prisluSenstvo nepatri do Stan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Chvostova pila PSA 900 E
PSA 9000 E

Vecné ¢islo 3603 CA60..

Regulacia frekvencie °

zdvihov

Menovity prikon W 900

Frekvencia zdvihov pri vol- min™* 0-2700

nobehu n,

Upinanie nastroja SDS

Zdvih mm 28

Max. hibka rezu

- dodreva mm 200

- doocele (nelegovanej) mm 20

- Priemer rrky mm 150

Hmotnost podla EPTA- kg 3,5

Procedure 01:2014

Trieda ochrany E/u

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odlisnych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
tdaje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisif hluku zistené podla EN 62841-2-11.

Urovef hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 90 dB(A); Uroven
akustického vykonu 101 dB(A). Neistota K = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-11:
Rezanie drevotrieskovej dosky pilovym listom S 3456 XF:
a,s=15,5m/s’, K= 1,5m/s’,

Rezanie dreveného hranola pilovym listom S 3456 XF:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Urove vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a dajd sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibrécii
ahluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa Uroven vibracii a hodnota emisii hluku odliovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibrécii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrz-
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ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi alebo vymene vkladacieho nastroja noste
ochranné rukavice. Vkladacie nastroje st ostré a pri dlh-
$om pouzivani mozu byt hortce.

» Privymene pilového listu zahezpecte, aby na upi-
nacom mechanizme pilového listu neboli zvysky mate-
rialu, napriklad drevené alebo kovové piliny.

Vyber pilového listu

Prehlad odportcanych pilovych listov najdete na konci tohto
navodu. Vkladajte len pilové listy s univerzalnou stopkou
1/2". Pouzity pilovy list by nemal byt dlhsi, ako je pre
planovany druh rezu nevyhnutné.

Hrubka stopky pilového listu musi byt 0,8-1,6 mm.

VlozZenie pilového listu (pozri obrazok A)

Potlacte SDS packu (4) dopredu a zavedte pilovy list (1) po-
za upinaciu dosticku (7) do uchytenia pilového listu (3). SDS
packu (4) pustte.

» Skontrolujte pevnost osadenia potiahnutim pilového
listu. Volny pilovy list by mohol vypadnit a poranit vas.
Pre urcité prace sa moze pilovy list (1) otocit aj o 180° (zuby

smerujt nahor) a znova vlozit.

Vybratie pilového listu

» Pilovy list nechajte pred vyberanim vychladnut. Pri
dotyku hortceho pilového listu hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Potlacte SDS packu (4) dopredu a pilovy list (1) vytiahnite

von. SDS packu (4) pustte.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo sposobit

ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré

sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bu-

kového dreva, sa povazujli za rakovinotvorné, a to predov-

Setkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouZivaju pri

spracovavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportcame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

Slovencina| 17

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napitie siete! Napitie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom $titku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méZe prevadzkovat aj s napitim
220V.

Zapnutie/vypnutie

Elektrické naradie zapnete tak, Ze stlacite vypinac (5) a po-
drzite ho stlaceny.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (5).
Upozornenie: Z bezpecnostnych dovodov sa neda vypinac
(5) zaaretovat, ale je potrebné drzat ho stale stla¢eny pocas
prevadzkovania.

Ovladanie poctu zdvihov

Pocet zdvihov zapnutého elektrického naradia méZete plynu-
lo regulovat podla toho, do akej miery zatlaéite vypinac (5).
Miernym tlakom na vypinac (5) dosiahnete nizky pocet
zdvihov. S rasttcim tlakom sa pocet zdvihov zvySuje.
Potrebny pocet zdvihov zavisi od materialu a od podmienok
pri praci a da sa zistit praktickym vyskusanim.

Znizenie poctu zdvihov sa odportca pri prikladani pilového
listu k obrobku, ako aj pri rezani plastu a hlinika.

Pri dlh$ej praci s malym poctom zdvihov sa moze elektrické
naradie intenzivne zahrievat. Odoberte pilovy list a nechajte
elektrické naradie v innosti s maximalnym poctom zdvihov
pocas cca 3 minlt, aby vychladlo.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Ked'sa pilovy list zablokuje, elektrické naradie okam-
Zite vypnite.

Tipy

» Pri pileni Fahkych stavebnych hmét dodrziavajte za-
konné ustanovenia a odporucania vyrobcu prislusné-
ho materialu.

Pred pilenim dreva, drevotrieskovych dosiek, stavebnych

materialov preverte, i v nich nie st cudzie telesa, ako klince,

skrutky a pod. a pouzite vhodny pilovy list.

Zapnite rucné elektrické naradie a prisurite ho k obrobku,

ktory sa chystéte opracovat. Nasad'te zakladnt dosku (2) na

povrch obrobku a rovnomernym pritlakom, prip. posuvom

prepilte material. Po skonceni prace elektrické naradie vy-

pnite.

Ked'sa pilovy list zablokuje alebo zasekne, ihned’ elektrické

naradie vypnite. Pomocou vhodného nastroja trochu napac-

te Strbinu rezu a pilovy list vytiahnite.

Bosch Power Tools

160992A66N|(11.11.2020)



18 | Magyar

Vykyvna zakladna doska (pozri obrazok B)
Zakladna doska (2) sa vdaka svojej pohyblivosti prisposobi
potrebnému uhlu povrchu.

Rezanie so zanorenim (pozri obrazky C-D)
» Metédou rezania so zanorenim sa smi opracovavat
iba makké obrobky, ako je drevo, sadrokarton
a podobne! Pilenim so zanorenim neopracovavajte
kovové materialy!
Na rezanie so zanorenim pouzivajte len kratke pilové listy.
PoloZte elektrické naradie prednou hranou zakladnej dosky
(2) na obrobok bez toho, aby sa pilovy list (1) dotykal ob-
robku a zapnite ho. Ak ma elektrické naradie ovladanie poctu
zdvihov, nastavte maximalny pocet zdvihov. Pevne tlacte
elektrické naradie proti obrobku a nechajte pilovy list po-
maly preniknt (zanorit sa) do obrobku.
Hned ako zakladna doska (2) dolieha celou plochou na ob-
robku, rezte pozd(z 7elanej linie rezu dalej.
Pre urcité prace sa moze pilovy list (1) vlozZit aj otoceny
0 180° a elektrické naradie viest podla toho otocené.

Licujuce pilenie (pozri obrazok E)
Elastickymi bimetalovymi pilovymi listami mdzete napr. od-

pilit vy¢nievajlice stavebné prvky, ako vodovodné rurky, bez-

prostredne pri stene.

» Dbhajte na to, aby bol pilovy list vzdy dlhsi ako priemer
opracovavaného obrobku. Hrozi riziko spatného razu.

PriloZte pilovy list priamo k stene a trochu ho bo¢nym tlakom

na rucné elektrické naradie ohnite tak, aby posuvna doska

priliehala k stene. Zapnite rucné elektrické naradie a kon-

Stantnym bocnym tlakom obrobok prerezte.

Chladiaci/mazaci prostriedok
Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materidlu
naniest pozd|z linie rezu chladiaci, resp. mazaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpec¢nosti.

Mechanizmus upinania pilového listu Cistite hlavne makkym

Stetcom. Na tento Ucel vyberte pilovy list z ruéného elektric-

kého naradia. Upinaci mechanizmus pilového listu udrziavaj-

te funkény pouzitim vhodného mastiaceho prostriedku.

Vyrazné znedistenie elektrického naradia moze mat za na-

sledok funkéné poruchy. Materidly s intenzivnou tvorbou

prachu preto nerezte zdola alebo nad hlavou.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o ndhradnych dieloch ndj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otdzok tykajtcich sa nasich vyrobkov a prisluSen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

ﬁ Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z domacnosti!
Len pre krajiny EU:

Podra eur6pskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tliz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az elGirasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
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Munkahelyi biztonsag
» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A

zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugét semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités koc-
kazatat.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.
Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektdl, valamint mozgé gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.
Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezethen valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig védszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szashiztos véddcipd, véddsapka és flilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
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és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné

és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az

elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a

kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-

ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozg6 részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori

hasznalata soran szerzett tapasztalatok tulsagosan

magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznilja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hugzza ki a csatlakozét az aramforrashoél és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.
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» Tartsa megfelelden karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelelé karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkaké-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazéasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszos fogantyuk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizarélag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a kardfiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
allo vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus modszert a
megmunkalasra keriilé munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valo rogzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezel6 elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyiiljon
a megmunkalasra keriilé6 munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Munka kézben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-
potban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkada-
rabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszarligds veszé-
lye, ha a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran
mindig felfekiidjon a munkadarabra. A f(irészlap beéke-
|6dhet, és a kezeld elvesztheti az uralmat az elektromos
kéziszerszam felett.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashél, miutan az teljesen leallt. igy
elkertili a késziilék visszarugasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltdrhetnek, negativ befolydssal lehetnek a vagasra, vagy
visszarlgashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A firészlap megrongalédhat, eltor-
het, vagy egy visszarlgashoz vezethet.

» Fogja be szilardan az anyagot. Ne a kezével vagy a la-
baval tamassza meg a munkadarabot. A miikodé fii-
résszel ne érintsen meg se targyakat, se a padlét. Ki-
|6nben visszartigasveszély all fenn.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirdsok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els6 részében
taldlhaté brékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rogzitett fa-alkatrészekben, mi-
anyagokban, fémekben és épitési anyagokban valo flirésze-
|ésre szolgdl. Az elektromos kéziszerszam egyenes és gorbe-
vonalt vagasokra alkalmas. Megfelel6 bimetal fiirészlapok al-
kalmazasaval a berendezést egy sikbol kialld alkatrészek sik-
ban valo levagasara is lehet hasznalni. Tartsa be a flirészla-
pokkal kapcsolatos javaslatokat.
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Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

(1) Firészlap"

(2) Talplemez

(3) Firészlap befogo egység

(4) SDS-kar flirészlap reteszelés feloldo
(5) Be-/kikapcsold

(6) Fogantyu (szigetelt markolatfeliilet)
(7) Szoritdlap

A) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Szablyafiirész PSA 900 E
PSA 9000 E

Rendelési szam 3603 CA60..

Loketszam vezérlés °

Nélvleges felvett teljesit- w 900

mény

Uresjérati l6ketszam n,, perc™ 0-2700

Szerszambefogo egység SDS

Loket mm 28

Végasi mélység

- faanyagban mm 200

- acélban (Gtvozetlen) mm 20

- Cs6atmérd mm 150

Slly az ,EPTA-Procedure kg 3,5

01:2014” (2014/01

EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly E/n

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek
A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak

megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésd zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 90 dB(A); hangteljesitmény-
szint 101 dB(A). Aszords, K = 5 dB.

Viseljen fiilvédaot!

Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a
K szoras a EN 62841-2-11 szabvanynak megfeleléen meg-
hatérozott értékei:

Rétegelt lemez flirészelése a S 3456 XF flirészlappal:

a,s = 15,5m/s’, K= 1,5m/s?,

Fagerendak flirészelése a S 3456 XF firészlappal:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5m/s’.
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Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatéarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnévelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathdl.

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Abetétszerszamfelszereléséhez vagy kicseréléséhez
viseljen véddkesztyiit. A betétszerszamok élesek és
hosszabb haszndlat esetén felforrésodhatnak.

» Afiirészlap kicserélésekor iigyeljen arra, hogy a fii-
részlap befogo egységben ne maradjanak anyagmara
dékok, példaul fa- vagy fémforgacs, stb.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen Gtmutaté végén talal-

hatd. Csak %" univerzalis szard flrészlapokat helyezzen be a

berendezésbe. A flirészlap ne legyen hosszabb, mint amire

az eléiranyzott vagashoz sziikség van.

Aflirészlapszar vastagsaganak 0,8-1,6 mm-t kell kitennie.

A fiirészlap behelyezése (lasd a A abrat)

Nyomja el6re a (4) SDS-kart és vezesse be a (1) flrészlapot

a (7) szoritdlap mogétt a (3) flrészlap befogd egységbe. En-

gedje el a (4) SDS-kart.

» A fiirészlap meghiizasaval ellendrizze a reteszelést.
Egy laza flirészlap kieshet és sériiléseket okozhat.

Bizonyos munkakhoz a (1) flrészlapot 180°kal meg lehet

forditani (a fogak felfelé mutatnak) és ismét be lehet helyez-

ni.

A fiirészlap kivétele
» Akivétel eltt hagyja lehiilni a fiirészlapot. A forro fii-
részlap megeérintése sériilésveszéllyel jar.
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Nyomja el6re a (4) SDS-kart és htizza ki a (1) flrészlapot.
Engedje el a (4) SDS-kart.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is vannak

benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel azbesz-

tet tartalmazé anyagokat csak szakembereknek szabad meg-

munkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlirosztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrdl
is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja be és
tartsa benyomva a (5) be-/kikapcsoldt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a
(5) be-/kikapcsoldt.

Megjegyzés: A (5) be-/kikapcsolot biztonsagi meggondola-
sokbol nem lehet reteszelni, hanem azt 6zem kozben dllan-
doéan benyomva kell tartani.

A loketszam iranyitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam loketszamat annak
megfeleléen szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (5) be-/
kikapcsolot.

A (5) be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-
ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a loket-
szam is novekszik.

Asziikséges loketszam a megmunkalasra keriil6 anyagtol és
a munkafeltételektdl fiigg és gyakorlati probaval lehet meg-
hatérozni.

Aloketszamot a flirészlapnak a munkadarabra valo felhelye-
zésekor valamint mdanyag és aluminium fiirészelésekor cél-
szer( csokkenteni.

Ha hosszabb ideig alacsony loketszammal dolgozik, az elekt-
romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a fli-
részlapot jarassa az elektromos kéziszerszamot a leh(iléshez
kb. 3 percig a maximalis Ioketszammal.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Kapcsolja azonnal ki az elektromos kéziszerszamot,
ha a fiirészlap leblokkol.

Tippek
» Akonnyii épitési anyag fiirészelésekor tartsa be a tor-
vényes rendelkezéseket és az anyagot gyarto cégek
javaslatait.
Afaban, faforgacslemezekben, épitési anyagokban stb. vég-
zett flirészelés el6tt ellendrizze, nincsenek-e idegen anya-
gok, példaul szogek, csavarok sth. a megmunkalasra kertilé
munkadarabban, és hasznaljon egy megfeleld fiirészlapot.
Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és vezesse ra a
megmunkalasra keriilé munkadarabra. Tegye fel a (2) talple-
mezt a munkadarab feliiletére és egyenletes nyomassal, illet-
ve egyenletes el6tolassal hajtsa végre a flirészelést. A mun-
kamenet befejezése utan kapcsolja ki az elektromos kézi-
szerszamot.
Ha a flirészlap beakad, kapcsolja azonnal ki az elektromos
kéziszerszamot. Egy erre alkalmas szerszammal feszitse kis-
sé szét a flirészelt rést és hlizza ki a résbél az elektromos ké-
ziszerszamot.

Elforgathato talplemez (lasd a B abrat)

A (2) talplemez mozgékonysaga révén hozzailleszkedik a fe-
lilet altal megkovetelt mindenkori szoghelyzethez.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a C-D abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni! Fémbdl késziilt munkada-
rabokat ne fiirészeljen besiillyesztéses fiirészeléses-
sel!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flirészlapokat

hasznaljon.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a (2) talplemez élé-

vel a munkadarabra, anélkiil, hogy a (1) fiirészlap megérinte-

né a munkadarabot és kapcsolja be a szerszamot. A loket-

szam-vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a

legmagasabb |oketszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételje-

sen az elektromos kéziszerszamot a munkadarabhoz és las-
san meritse be a flirészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a (2) talplemez egész feliiletével felfekszik a munka-

darabra, fiirészeljen tovabb a kivant metszésvonal mentén.

Bizonyos munkakhoz a (1) flirészlapot 180°kal elforgatva is

be lehet helyezni és a szablyafiirészt ennek megfelelden

megforditva vezetve is el lehet végezni a munkat.

Sikkal szintben valo fiirészelés (lasd a E abrat)

Rugalmas bimetal flirészlapokkal példaul a falbol kiallo vizve-

zetékesoveket, stb. kdzvetleniil a fallal egy sikban le lehet

vagni.

» Ugyeljen arra, hogy a fiirészlap mindig hosszabb le-
gyen, mint a megmunkalasra keriilé munkadarab at-
mérdje. Kiilonben visszartigasveszély all fenn.
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Tegye fel a flirészlapot kozvetleniil a falra és az elektromos
kéziszerszamra gyakorolt oldaliranyd nyomassal hajlitsa kis-
sé meg a flirészlapot, hogy a talplemez felfekiidjon a falra.
Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és allandd oldal-
iranyd nyomassal flirészelje keresztiil a munkadarabot.

Hiit6-/kenéanyag
Fémek flirészelése esetén az anyag felmelegedése miatt a
vagasi vonalra célszer(i hiit6é- ill. kendanyagot felvinni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Aflirészlap befogd egységet lehetdleg egy puha ecsettel tisz-

titsa meg. Ehhez vegye ki az elektromos kéziszerszambol a

flirészlapot. Tartsa a flrészlap befogo egységet egy megfele-

|6 kendanyag alkalmazasaval mikddéképes allapotban.

Az elektromos kéziszerszam erds erds elszennyez6dése ma-

kédészavarokhoz vezethet. Ezért az olyan anyagokat, ame-

lyek flirészelésekor nagy mennyiségt por keletkezik, neftiré-
szeljen alulrol vagy fej feletti helyzetben.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott db-
rak és egyéb informaciok a kdvetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelel6en kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-

|6 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-

nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén 6ssze kell

gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcrnnyaralumMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPELYyCMOTPEH-

HbIX U3roTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMM, MOTYT BXOAUTb HACTOA-

Lee PyKOBOZCTBO MO IKCT/yaTaLMHu, a TAKKE NPUNOXKEHHS.

WHdopMaLMa 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA

B NIPUNOXKEHMH.

MNHdopMaLMa o CTpaHe NPOUCXOXKAEHHUA YKasaHa Ha Kopry-

Ce U30eNnA U B NPUNOXKEHUN.

[lata U3roToBNEHHA yKasaHa Ha nocneaHein cTpaHuLe 0b-

noxku PykoBoacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLma OTHOCUTENbHO MMMOPTEPa COAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl u3genua coctaBnaet 7 net. He pekomeHayert-

CA K 3KCMMyaTaluu No UCTeUeHUM 5 NeT XpaHeHHs ¢ Aatbl

U3rotoBneH1a 6es npeaBapuTenbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKa3aHHbIi CPOK CNyObl 1eUCTBUTENEH NPH CODNIOAEHNH

notpebutenem TpeboBaHWI HACTOALLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

— He UCNoMb30BaTh NMPH CUNIbHOM UCKPEHUH

— He UCMOoMb30BaTb NMPH NOABNEHWW CUNbHOW BUOpaLMu

— HE UCNOoNb30BaTh C NepedUTbIM K OrONEHHBIM ANEKTPH-
uecKkuM Kabenem

— He UCNOMb30BaTh MPH NOABNEHNH [1biMa HEMOCPEACTBEH-
HO M3 KOpMyca u3envs

Bo3MoxHble owKHbouHble AieiCTBUA NepcoHana

~ He UCNONb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKON UNK NO-
BPEXAEHHbBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

~ He UCNOoNb30BaTh Ha OTKPBITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa

Bosch Power Tools

160992A66N|(11.11.2020)


http://www.bosch-pt.hu
mailto:info.bsc@hu.bosch.com
http://www.bosch-pt.hu
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

24 | Pycckuit

— He BKNtoyaTb Npu nonagaHuu BoAbl B KOpNyc

KpuTepuu npepsenbHbIX COCTOAHMIA
— NepeTépT UMW NOBPEXAEH 3NEKTPUUECKUI Kabenb

— noBpexaeH Kopnyc usaenua

Tun 1 nepMogUUHOCTb TEXHHYECKOTO OGCHY)KVIBBHHH
- PekomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK nocne
Ka)Xoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXxoAMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

- HeobXoAMMO XPaHHWTb BAANM OT UCTOYHUKOB NMOBbILLEH-
HbIX TEMMNEPATYp U BO3[ENCTBUA CONHEUHDBIX NTyuei

— Npy XpaHeHnU1 Heobxoaumo nu3beratb peskoro nepenaga
TEMNepatyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBk# He JonyckaeTca

- noppobHble TpebOBaHHA K yCIOBUAM XPaHEHHs CMOTpHUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

— XpaHHTb B yNaKOBKe NPEANPUATMA — U3rOTOBMTENA B
CKNafICKUX NOMELLIEHUAX NP TEMMNEPATYPe OKPYKatoLL e
cpepnbl 0T +5 o +40 °C. OTHocHTEeNbHAA BNaXXHOCTb BO3-
[lyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuyecku He AonycKaeTcs nafieHue 1 nobble Mexa-
HUUECKWe BO3AENCTBUA Ha YNaKOBKY NP TPAHCTMOPTH-
poBKe

- Npy pa3rpy3ke/norpyske He [oNycKaeTca MCNonb3oBa-
HWe nioboro BUAA TEXHUKKM, paboTalolLel Mo NpUHLKNY
3a)kMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHA K yCNIOBMAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpOoBaTh NPU TEMMepaType OKpYyXaroLLen cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npe.biwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTH

00wHme yKasaH1A No TeXHUKe Ge3aonacHocTH AnA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

ENPEAYNPE- Mpouurtaiite Bce yKka3aHusa no Tex-
KOEHUE HUKe 6e30NMacHOCTH, UHCTPYKLUH,
UNMIOCTPALMK K cnieuduKaLum,
NpeAocTaBNneHHble BMECTe C HACTOALLUM 3IEKTPOUHCTPY-
MeHTOM. HecobniofieHne Kakux-nnbo U3 ykasaHHbIX HUXe
MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAKEHUA INEKTpHUe-
CKMM TOKOM, NOXKapa W/unu TAKeNblX TDaBM.
CoxpaHAiTe 3TH MHCTPYKLUK W YKa3aHHA ana byaywero
MCNONb30BaHUA.
Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHMAX
MOHATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha NeK-
TPOMHCTPYMEHT C UTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM WHYPOM) 1
Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LWHYpa).

be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MecTo B UACTOTE U XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. becnopafoK UMK HEOCBeLLEHHbIE YUaCTKU pa-
60ouero Mmecta MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyYanM.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbIBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., cogepKaliei ropoune
KMAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA Fra3bl UNH NbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCMNAMEHEHHIO NbIK UK MapoB.

» Bo Bpems paboTbl c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty seteii u no-
CTOPOHHMX NUL. OTBNEKLKCD, Bbl MOXeTe noTepATh
KOHTPOMb Ha[] 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHu1e npeaHasHaueHo Ana paboTbl B bbITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX 1 0bLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX C MabIM 3MEKTPOMNO-
TpebneHuem, be3 BO3LENCTBUA BPEAHbIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopyaoBaHu1e npeaHa-
3HaUeHo s AKCnNyaTaluu be3 NoCcTOAHHOro NPUCYT-
CTBMA 0OCYXKMBAKOLLEr0 NEPCOHANA.

AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEeHHs B WTencenbHyio BUNKY. He
NpUMeHsaiiTe NepexoAHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3eM/IEHHEM. Hewus-
MEHEHHbIE LITeNCenbHble BUNKK U NOAXOAALLWE
LUTENCeNbHbIE PO3ETKN CHIKALOT PUCK NOPAKEHHS IMEK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK T0: ¢ TPy6aMH, aneMeHTamMu
OTONNEHHA, KyXOHHbIMH NNUTAMH W XONOAUNbHUKAMH.
Mpw 3a3emnequu Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOPa-
)XEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» 3awuwaiiTe ANeKTPOUHCTPYMEHT OT JOXKAA H CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOAbI B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK MOPAKEHUA ANEKTPOTOKOM.

» He paspewaeTca UCNONb30BaTh LWHYP He N0 HasHaue-
Hu0. HUKoOrAa He MCoNb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK ANna
M3BNeUeHHA BUMKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKH. 3aLu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMnepartyp,
macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXKHBIX YacTen anek-
TPOUHCTPYMEHTA. [M0BPEXAEHHBIM UK CIYTaHHBIN LHYP
MOBbILLAET PUCK MNOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie ANA 3Toro kabenu-
yAnuHuTenu. NpuMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabensa-yanMHUTENA CHUXKAET PUCK NO-
PaXeHHs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHUA IneK-
TPOHHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaiTe
3NMEeKTPOMHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOTO OT-
KnroueHud. [TpMMeHeH1e YCTPONCTBA 3aLLUTHOMO OTKHO-
UEHHsA CHWKAET PUCK IMEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

160992A66N|(11.11.2020)

Bosch Power Tools



be3onacHocTb niogen

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO filenaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHailiTe PaboTy C 3NeKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiitecb aNeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSIHWM WNU NOJ, BO3Je/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu neKapcTBeHHbIX cpeacTB. OanUH MOMEHT
HEBHUMATENBHOCTW NpK paboTe C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM
MOET NPUBECTH K CEPbEe3HbIM TPaBMaMm.

» [pumensiiTe cpeacTBa MHAWBUAYANbHOM 3aLUUTDI.
Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MConb3oBaHue
CPeACTB MHAMBUAYANbHOM 3aLMTbI, KaK TO: 3aLUTHON
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLUMTHOTO
LUNEeMa UK CPELCTB 3aLKUTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA pPaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYUYEHWUA TPABM.

» MpepoTBpawyaiite HenpegHaMmepeHHOE BKNIOUEHHe
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [epes TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEeKTPOMHCTPYMEHT K CETH H/UMNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL MU NEePEHOCUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yiep)XaHHe Nanblia Ha Bbl-
Kntoyatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWUA BKMIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CYUYAAMM.

» YbupaiTe ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOYHU A0 BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT U1 KNHOY, HaXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLEMCA YacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHumaiite ycToiMuMBoe NonoxeHue u
coxpaHsiite paBHoBecHe. bnarofapsa sTomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[IaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocute noaxoasawyto pabouyio ogexpay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAiXKAY U YKpaLueHus. [lepxuTte BONoCbl U
ofexay BAanu ot NoABHXHBIX aeTanei. LLinpokas oge-
XOQ, YKpaLeHUs UK J/IMHHbIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMMU.

» Mpu HanuuMKM BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NbINeoTcachbl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOICTB NpoBepAnTe UX
npUcoeanHeHne U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY0 Mbifbio.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, MONYyUEHHOE
B pe3ynbTaTe YacToro MX MCNONb30BaHUA, He JOMKHO
NPUBOAKUTL K CAMOYBEPEHHOCTH W HTHOPUPOBAHHIO
TeXHUKH De3onacHOCTH 06paLLeHuA C INEeKTPOUHCTPY-
mMeHTaMu. Of1HO HeDpeXXHOe 1eNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMSA Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO UMK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNA IHeProcHabxeHus U1 noepe-
XIOEHUS Lenu ynpaBneHnsa 3HEProCHabXeHWEM YCTaHo-
BUTE BbIKNOUATENb B NONOXeHWe Bbikn., ybeausLumcs,
UTO OH He 3abNOKMUPOBaH (MpH ero Hanuuum). OTKNIOUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynAaTop. 3TUM NPeoTBPaLLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
MbIl NOBTOPHbIM 3anycK.
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> KBaI'IVId)VILI,VIpOBaHHbIVI fnepcoHan B COOTBETCTBMU C HACTO-

ALLMM PYKOBOZICTBOM MOfIpa3yMeBaET UL, KOTOPbIE 3Ha-
KOMbI C PErYNIMPOBKON, MOHTa)XXOM, BBOZIOM 3KCMNyaTa-
LMI0 0DCNY)XMBAHMEM NEKTPONUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM [0MYCKAIOTCA NIULA He
Monoxe 18 nert, U3yumBlLMe TEXHUUECKOE ONUCaHHE,
MHCTPYKLIMIO N0 3KCM/yaTalun 1 npas1na be3onacHocTy.
U3nenue He npeaHasHaueHo Ans UCMONb30BaHNA NMLAMMU
(BKntouan fieTen) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHBIMM UM YMCTBEHHBIMW CIOCOBHOCTAMM MK NPH
OTCYTCTBHM Y HUX KU3HEHHOTO OMbITa UK 3HAHWH, CIIU
OHM He HaxOfIATCA NOJ KOHTPONEM UM HE NPOUHCTPYKTH-
pOBaHbI 00 UCMONb30BaHMM NEKTPOMHCTPYMEHTA MIULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 32 UX HE30MaCHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe ¢ HUM
» He neperpyxaiite aneKTpoMHCTpyMeHT. Ucnonb3yite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulie v HaaexHee B yka3aHHOM AManaso-
HE MOLLHOCTH.

He paboraiite ¢ 3neKTPOUHCTPYMEHTOM MPH HeUc-
NpaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOMAAETCA BKMOUEHHIO MK BbIKNIOUEHHIO, OMACEH U
NOMXeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpPaHeHHe, OTKMIOUUTE WTencenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH U/UNH BbIHbTE, CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynaTop. 31a Mepa nNpeaoCTopoXHO-
CTM NPeaoTBPaLLaeT HenpeaHaMepeHHOE BKIOUEHUE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HAOCTYNHOM AnA
nAeteit mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NULAM, KOTOpPble He 3HAaKOMbI C
HUM HNH He YUHTANM HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. dNeK-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKax HEOMbITHbIX KL,
TwarenbHo yXaXuBaiiTe 3a SNEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexuoctamu. Mposepaiite 6esynpeunyio
hYHKLHIO ¥ XOf ABHKYLLMXCA YaCTeN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UNK NOBPEXAEHUH, OTPH-
LaTeNbHO BNUAKOLMX HA (DYHKLUIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [ToBpexaeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 40 HCTIONb30BAHUA NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 0bCny)XMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLOTO UMCA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

[lepXKuTe pexyLLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHMM. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbIE pexyLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PEXe 3a-
KNMHUBAIOTCA 1 UX NETYE BECTH.

MpuMeHsaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBaliTE NpH 3TOM pabo-
uue yCNoBHA U BbiNonHAemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB AN HENPEAYCMOTPEHHBIX paboTt
MOET NPUBECTM K ONACHbIM CUTyaLUAM.
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» [lepxuTe pyuKu 1 NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXUMH U Uu-
CTbIMH, CiefiuTe UToObI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
HKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3Ku. CKONb3Kue pyu-
KM M NTOBEPXHOCTH 3axBaTa NPenaTCcTBYOT be3onacHomy
00paLLeHHI0 C UHCTPYMEHTOM W HE K0T HAAEXKHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABMAEHHbIX CUTYaLMAX.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA JOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanuHLUPOBAHHBIM NEPCOHANOM U TONbKO C
npUMEHEeHWeM OpPUrMHanNbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetca 6e30nacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ykasauua no TexHuke besonacHoctu ana
cabenbHbIX nun

» [pu BbINONHEeHUK paboT, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a[1eTh CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOA-
KY HNK CBOW COBCTBEHHDIH LWHYP NUTAHUA, AEPXKUTE
MHCTPYMEHT 32 M30NMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH. KOH-
TaKT C HaXoAALLEeNCA Mo HanpPsKeHUeM NPOBOAKOM MO-
KET 3apAAUTD METANTIMUECKIE UACTH INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTY K Y1apy 3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute obpabaTbiBaemylo 3aroToBKy Ha CTabunb-
HOM OCHOBAHHH C IOMOLLbIO 33)KMMOB HITH HHBIM
yAo6HbIM ciocobom. YaepxxvBaH1eM obpabatbizaemoit
3aroToBKM B PyKe UNK1 MPUxUM ee K cebe He obecneunsa-
eTcA ee cTabunbHOe yepxaHue, M OHa MOXKET BbIUTH U3-
1of] KOHTPONS.

» He nopcraBnsiite pyku B 30Hy nunenus. He noacras-
nAiTe PYKK NOA 3aroToBKY. [1p1 KOHTAKTE C NUNbHBIM
MONOTHOM BO3HMKAET OMaCHOCTb TPABMUPOBAHUA.

» Kpenko fepxute 3neKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl ABYMA PYKaMH W CNeAUTe 3a YCTOHUHBbIM NON0Xe-
HUeM Tena. [IByms pykamu Bbl MoxeTe bonee HaiexHo
BECTH 3N1EKTPOUHCTPYMEHT.

| 4 ﬂomsop,ure INEKTPOUHCTPYMEHT K AieTanu TONbKO BO
BK/MIOUEHHOM COCTOSIHUM. B NPOTMBHOM Clyuae BO3HH-
KaeT onacHoCTb 0bpaTHOro yapa npu 3aknMHUBaHNK pa-
Bouero MHCTPyMeHTa B iETa/H.

» Cnepnute 3a TeM, uTobbl BO BpeMs NUNEHHs ONopHas
nnuTa Bcerpa npunerana K 3arotoske. [T1nbHoe nonot-
HO MOXET ObITb 3a6NOKUPOBAHO, 1 3TO MOXET NPUBECTH K
noTepe KOHTPONSA Haf, SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Mo okoHuaHMK paboueit onepaLyuy BbIKNIOUMUTE 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITATMBANTE NUNbHOE NMONOTHO U3
npopesH TONbKO NOCNeE ero NonHoi 0CTaHOBKH. ITUM
Bbl npeaoTBpaTuTe PUKOLLET U MOXeTe nocne 3Toro bes
KaKWX-IMBO PUCKOB MOMOXKUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT.

» BbDKAMTE NONHOW OCTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTa U
TOMbKO NOCNEe 3TOro BbiNycKaiTe ero U3 pyk. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, M 3TO MOXET MPUBECTH K 10~
Tepe KOHTPONA Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» WUcnonb3yiite ToNbKO HenoBpeXaeHHble, 6e3ynpeu-
Hble MUNbHbIE NONOTHA. M30rHYTble UMK 3aTyNUBLLMECH
NUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCTONb30BaHNE
TaKMX MOMOTEH MOXET OTPULIATENbBHO CKa3aTbCs Ha Kaue-
CTBE Pacn1na unu Bbl3BaTb PUKOLLET.

» He 3aTopmaxuBaiiTe NMNbHOE NONOTHO NOCHNE BbIKNIO-
yeHns 60KOBbIM NpHKATHEM. ITO MOXKET NOBPEANTL
NWUNbHOE NONOTHO, 0B6MOMaTb ero UMK NPUBECTH K PUKO-
ety.

» Xopotwuo 3axxumaiite Matepuan. He nopaepxusaiite
3aroToBKY pyko# unu Horo. He kacaitecb Kakux-nu-
60 npeameToB UNK rpyHTa paboTatowei nunon. Cyule-
CTBYET ONACHOCTb 0bpaTHOrO yAapa.

» WUcnonb3yiite cooTBETCTBYIOLME MeTaNNOUCKaTENH
[ANA HAX0XJEHHA CNPATAHHBIX B CTeHe Tpy6 unu npo-
BOAKM Unu obpawyaiiTech 3a CNPaBKoi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT C aNeKTponpoBoa-
KOW MOXET NMPUBECTH K MOXAPY M MOPaXeHHI0 INEeKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K
B3pbiBY. [loBpeXaeHUe BOLONPOBOAA BEAET K HaHece-
HWI0 MaTepHUanbHOro yiepba unu MoXeT BbI3BaTb Nopa-
XEHWE 3MEKTPOTOKOM.

Onucanue npoayKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKasaHUs U MHCTPYKLMK NO
TexHuKe 6esonacHocTu. HecobnioaeHue yka-
3aHMM N0 TEXHWUKe HE30MACHOCTH U MHCTPYK-
LM MOXKET NPHUBECTH K OPAKEHHIO INEKTPH-
UECKMM TOKOM, NIOXapy W/WK TAXENbIM TPaB-
Mam.

Moxany#cra, cobniogainTe WNNIOCTPALWKM B Hauane pyKo-

BOACTBA MO 3KCNyataynu.

MpumeHeHHe No Ha3HAUCHHIO

HacTosLLM# aNeKTPOMHCTPYMEHT NpenHasHaueH Ang pacnu-
NIMBaHMA Ha KECTKOM OMOpe APEeBECHHDI, NNACTMACChl, Me-
Tanna v CTPOMTENbHbIX Matepuanos. OH NpUrofeH Ais npa-
MbIX X KDMBONMMUHENHBIX NPONKAOB. TP MCNONb30BaHUH CO-
OTBETCTBYHOLLMX BUMETANNMUECKUX MUbHBIX MONOTEH MOX-
HO BbINONHATb Pe3bl 3aNOAIULO C NOBEPXHOCTbIO. YUMTHI-
BaiTe PEKOMEHALMM N0 MPUMEHEHHIO MUNbHBIX MONOTEH.

M306pa)KeHHble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauus npefcTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbINOHEHA N0
|/|306pa)KeHm0 Ha CTpaHuLe C UNNOCTPALUAMMU.

(1) MNunbHoe nonotHo”

(2) OnopHasa nnuta

(3) Kpennexue nunbHOro NonoTHa

(4) Poiuar SDS ans pa3bnokMpoBKU NMUNbHOMO NOMOTHA
(5) Bbikniouarenb

(6) PykonTKa (C M301MpPOBaHHOM MOBEPXHOCTbIO)

(7) 3axumHas nnacTMHKa

A) W30bpaxkeHHble HNH ONHCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH He BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIA 06beM nocTaBky. MoNHbI# acCCOPTUMEHT
npHHaanexHocTei Bbl HalaeTe B Hawwel nporpaMme npu-
HafneXxHocTen.
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TexHuueckue AaHHble

CabenbHas nuna PSA 900 E
PSA 9000 E

ToBapHbI HOMep 3603 CA60..

PerynupoBka uacTotbl °

XO0B

Howm. notpebnsemas Br 900

MOLLHOCTb

YactoTa xonocToro xoga n, MUK 0-2700

MaTpoH SDS

[OnuHa xopa MM 28

Makc. rnybuHa nponuna

~ B[jpeBecuHe MM 200

— BCTanu (He nernpoBak- MM 20

HOM)

- [uameTp TpybbI MM 150

Macca cornacHo Kr 3,5

EPTA-Procedure 01:2014

Knacc 3awurbl o/

MapameTpbl ykasaHbl Ans HOMUHaNbHOro Hanpsxexus [U] 230 B.
Tpu Apyrux 3HaUeHUAX HANPSXKEHKA, @ TAKKE B CNeLMdUUecKoM Ana
CTPaHbl UCMONHEHUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHDI MHbIE MapaMeTpbl.

[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

LLlymoBasn amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUN C

EN 62841-2-11.

A-B3BELUEHHDbIN YPOBEHD LUYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneH!s 90 ab(A);
ypoBeHb 3BYk0BOM MolHocTH 101 AB(A). MorpeluHocTb
K=5nb.

WUcnonb3yiite cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoB cnyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI) 1 NOrpeLHoCTb K onpeeneHbl B COOTBETCTBUM C
EN 62841-2-11:

pacnunuBaHe APEeBECHO-CTPYKEUHbIX MMIbHBIM NONOTHOM
S 3456 XF:

ans = 15,5 m/c’, K = 1,5 m/c?,

pacnunuBaHe AepeBAHHbIX 6anok MMIbHBIM NONIOTHOM

S 3456 XF:

ahws = 16,5 m/c% K = 1,5 m/c’.

YKasaHHble B HAaCTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHDb BUBpaLu 1
3HaUeHHe LIYMOBOW IMUCCHM M3MEPEHDI N0 METOMKE H3Me-
PEHHA, NPONUCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbiTb UCMOMb30-
BaHbl )19 CPaBHEHHA ANEKTPOMHCTPYMEHTOB. OHM Takke
MPUrOfHbI ANA NPEABAPHTENbHOM OLEHKH YPOBHA BUOPaLMK
W LLIYMOBO# 3MUCCHH.

YpoBeHb BUBPaLMK 1 3HaUEHHE LLIYMOBOH 3MUCCUM YKa3aHbl
[U1A OCHOBHbIX BUI0B PaboTbl C aMEKTPOMHCTPYMEHTOM. Oft-
HaKO €CNM 3NEKTPOMHCTPYMEHT ByaIeT MCMONb30BaH 1A Bbl-
MONHEHNA APYTMX PaboT C NPUMEHEHHEM HenpeayCMOTpeH-
HbIX U3rOTOBHTENEM PaBOUNX MHCTPYMEHTOB MM TEXHUYE-
cKoe 0BCnyxuBaHHe He byaeT oTBeuaTb NpeanMcaHmam, To
3HaUEHMA YPOBHA BUBPALIMM U LLIYMOBO# 3MUCCHM MOTYT
BbITb MHBIMK. 3TO MOXET 3HAUMTENBHO MOBBICHTb 0BLLMIA
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ypoBeHb BUDpaLK 1 0BLLYIO LIYMOBYIO 3MUCCHIO B TEUEHHE
BCE! NPOAOMKUTENBHOCTH PabOTbI.

[InA TOUHOW OLEHKW YPOBHA BUOPALIMK W LLIYMOBOH IMMCCHH
B TeUEHHE ONPEeAEeNeHHOr0 BPEMEHHOTO MHTEPBANa HY)XXHO
YUMTBIBATb TAK)KE U BPEMSA, KOr[ia MHCTPYMEHT BbIK/IOUEH
WK, XOTA 1 BKNIOUEH, HO HE HAaXOAMUTCA B paboTe. ITo MoXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTb YPOBEHb BUOPALIMH U LIYMOBYIO
3MUCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpefycMoTpUTe AOMONHUTENbHbIE Mepbl He3onacHoCTH AnA
3alLMTbl ONepaTopa oT BO3AEMCTBIUA BUDPaLIMK, HanpUMep:
TEXHUUECKOE 0DCyHBaHMe INEKTPOMHCTPYMEHTA W pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKAHHI0 PYK B Tenne,
OpraH13aumsa TeXHONOTMUECKHX NPOLIECCOB.

Cbopka

» Mepep N06ObIMU MaHUNYNALUUAMM C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITACKMBANTE WTENCEeNb U3 PO3ETKH.

Yc‘rauoska/cmeua NMUNbHOIO NONOTHA

» Tpu ycTaHoBKe U cMeHe pabouero MHCTPYMeHTa Haae-
BaiiTe 3aLMTHbIEe NepuaTku. Paboune UHCTPYMEHTbI
0CTpbI€ W NPK ANUTENBHOM UCMONb30BaHMK MOTYT Harpe-
BarbC.

» [pu 3amMeHe NUNbHOTO NONOTHA CieAUTE 3a YUUCTOTOM
y3na kpennenus (oTcyTcTBUE APEBECHBIX ONUNOK U
MeTannu4ecKoi CTPYXKH).

BbiGop nunbHOro nNonoTHa

0630p pekomMeHAYeMbIX MUMbHBIX NONOTEH Bbl HalaeTe B
KOHLLE HAaCTOALLEEr0 PYKOBOACTBA. Mcnonb3ayiTe Tonbko
MUNbHbIE NONOTHA C YHUBEPCANbHBIM XBOCTOBHKOM 1/2".
[inuHa nunbHOro NoNoTHa He A0MKHa bbiTb Honblue, ueM aTo
HeobXx0aMMO [1A NPefyCMOTPEHHOTO pacnuna.

TonyMHa XBOCTOBHKA NMUMbHOTO NONOTHA A0MKHA COCTaB-
natb 0,8-1,6 Mm.

YcTaHoBKa NUNbHOrO NonoTHa (cm. puc. A)

MpuxmuTe pbluar SDS (4) Bnepen 1 BCTaBbTe NUNbHOE

nonotHo (1) 3a 3axumHyto nnacTuHy (7) B rHe3no ans ycTa-

HOBKM nunbHOro nonotHa (3). OtnycTute poiuar SDS (4).

» MpoBepbTe NPOUHOCTb NOCAAKH, NOTAHYB 3a NUNbHOE
NONoTHO. [1710X0 3aKPEenaeHHOe NUIbHOE NONMOTHO MOXET
BbINAcTb 1 NOpaH1Tb Bac.

[ina onpenenexHbIX paboT NunbHOe NonoTHO (1) MoxHO

YCTaHOBWTb, NOBEPHYB Ha 180° (3ybbAmMM BBEPX).

WU3sbATHE NUNbHOTO NONOTHA

» [pexpe uem BbIHUMATbL NUNbHOE NONOTHO, lANTE EMY
OCTbITb. [IPUKOCHOBEHHE K rOpAYEMY NUNbHOMY NONOTHY
MOXeT NPUBECTH K TPaBMaM.

MpwxmuTe poiuar SDS (4) Bnepea v U3BNEKUTE NUNbHOE

nonotHo (1). Otnyctute pbiuar SDS (4).

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

Mblib HEKOTOPbIX MATEPHANOB, KaK Harp., KPacok ¢ Co-
[IEPXKaHWEM CBHHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI, MUAHE-
PasnoB 1 METan/oB, MOXET ObiTb BPEAHOM 1A 300POBbA.

Bosch Power Tools
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TpHUKOCHOBEHKE K NblK W NONAZaHKeE NbiNK B AblXaTeNbHble

NyTH MOXXET BbI3BaTb a/Nepraueckue peakuuu u/unu 3abo-

NeBaHuA AblxaTenbHbIX MyTel onepaTopa UK HaxoAALLerocs

BONM3M NepcoHana.

OnpeneneHHble BUMbI NbinK, Hanp., Ay6a 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMK, 0CODEHHO COBMECTHO C NPUCAAKaMK Ans

0bpaboTku ApeBecHHbI (XpoMaT, CPeACTBO ANA 3alLLUTbI pe-

BeCHHbI). MaTepuan ¢ coaepaH1em acbecra paspeLuaerca

0bpabatbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.

- XopoLlo npoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb3oBaTbCA PECMMPATOPHOM MAcKoM C
hunbTpoMm knacca P2.

CobniofiaiiTe aeicTBYyIOLME B Baluel cTpaHe npeanucaHus

[na obpabarbiBaeMbix MaTePHUAnoB.

» U3beraitte ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET NIerko BOCMNAMEHATbCA.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsxxeHue B cetu! Hanpsaxe-
HUe HCTOUHHKA NUTAHHUA [OMKHO COOTBETCTBOBATb
AaHHBIM Ha 3aBOACKON TabnuuKe 3NeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOMHCTPYMeHTbl Ha 230 B moryT pabotatb
TaKXKe U Npu HanpsaxeHun 220 B.

BknioueHue/BbiKnoueHue

[InA BKNIOUEHHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA HAXKMHTE BbIK/OUa-
Tenb (5) ¥ AepKUTE €ro HaxaTbIM.

[InA BbIKNIOYEHHA 31EKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCTUTE BbIK/IO-
varenb (5).

YKa3zaHue: V13 coobpaxeHnit 6e30nacHOCTH BbIK/oUaTeNb
(5) Henb3A 3aduKcMpoBaTh, NOITOMY BO Bpems paboTbl ero
HeobX0MMO NOCTOAHHO [AEPXKaTb HAXKATbIM.

YnpaBneHue yacToToi xoaa

YacToTa xoa BKNOUEHHOTO INEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET
NNABHO PEryNMPOBATLCA NYTEM UBMEHEHHA TMYDUHDBI HaXa-
WS Ha Bblkiouartenb (5).

Mpu cnabom HaxxaTuu Ha Bbiknouatenb (5) aneKTpouHCTpy-
MeHT paboTaeT ¢ HM3KoW yacToTo xoaa. C yBenuueHuem cu-
bl HAXATHA UACTOTa X0AA YBENMUMBAETCA.

Heobxoarmas uactota Xof0B 3aBHUCHT OT MaTepuana u pabo-
UKX YCNOBUIA M MOXET ObITb ONpeaeneHa MeTofoM npob.
lpn noaBoAe NMNbHOTO MONOTHA K 3aroTOBKE W MPK pacny-
NIMBAHWM NNACTMACC U aNIOMUHUA PEKOMEHYETCA YMeHb-
LUaTh YaCTOTY XOf0B.

IMpu NpoaoMKMTENbHOM PaboTe C HU3KOW YACTOTON XOA0B
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CUMbHO HarpeTbeA. BbiHbTe
NUNbHOE NONOTHO U3 ANEKTPOUHCTPYMEHTA U ANA OXNaXae-
HWA BKNIOUMTE €ro C MaKC. UUCNOM XOA0B NPUBA. Ha 3 MUH.

Yka3aHuA no npUMeHeHUI0

» MMepep No6bIMM MAHUNYNALUMAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaNTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» Mpu GHOKMPOBBHHVI NMUNbHOro NONOTHA HEMeANeHHO
BbIK/lOYaiTe ANEKTPOUHCTPYMEHT.

CoBeTbl

» [pu pacnunuBaHNM NErkuX CTPOUTENbHbIX MaTepHa-
NOB BbINONHANTE 3aKOHHbIE NPEANHCAHNA U PEKOMEH-
[[aLyuM H3roTOBHTENA MaTepuana.

Mepen pacnunuBaHWeM APEBECHUHbI, JPEBECHOCTPY)KEUHBIX

MWUT, CTPOUTENbHbIX MAaTEPHANOB U T.[1. TPOBEPANTE UX HA

npenMeT HanuumuA rBo3aen, WypYnoB W T.4. U UCMONb3yiTe

COOTBETCTBYIOLLEE MUNbHOE MOMOTHO.

BKntoumTe 3aneKTPOMHCTPYMEHT 1 nofBeauTe ero k obpaba-

TbIBAEMOW [ieTanu. YCTaHOBHTE OMopHyto nauTy (2) Ha no-

BEPXHOCTb 3ar0TOBKM W MUNIUTE C PABHOMEPHbIM HAXXUMOM

Ha NOBEPXHOCTb/C PaBHOMEPHOM nofauer matepuana. Mo

OKOHYaHMM paboyero npoLecca BbIKNIOUNTE NEKTPOUHCTPY-

MEHT.

IpH 3aKNUHUBAHWM MUIBHOTO MONOTHA HEMEZANEHHO BbIK/HO-

UnTE NEKTPOUHCTPYMEHT. PazoxmMuTe NPONUN NOAXOAALIMM

MHCTPYMEHTOM M BbIHbTE 37IEKTPOMHCTPYMEHT.

OTKnoHsAeMas onopHas nnuta (cm. puc. B)
OnopHas nnuTa (2) bnarogapsa NofBUXHOCTH NOACTPAUBAET-
cA nof Tpebyembiit yron noBepxHOCTH.

Munenue ¢ norpyxenuem (cm. puc. C-D)

» PacnunuBatb ¢ NorpyXxeHHem MOXKHO TONbKO MATKHe
Martepuanbl, Hanp., APeBECHHY, FTUNICOKAPTOH K T.n.!
He obpabarbiBaiiTe MeTannMueckue MaTepHanbi METo-
Z0M norpyeHua!

[InA nUneHua ¢ NorpyxeHUeM NPUMEHAITE TONbKO KOPOTKME

MWNbHbIE NONOTHA.

YCTaHOBMTE INEKTPOMHCTPYMEHT KPOMKOW OMOPHOM NAKTBI

(2) Ha 3aroToBKY, He KacasCb NP1 3TOM 3aroTOBKM MUMbHbIM

nonotHoM (1), v BKMoUKTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT. ECnv anek-

TPOWHCTPYMEHT UMEET PETYNIATOP YACTOTbI XO[10B, YCTAHOBH-

Te MaKCUManbHYH0 uactoTy. Kpenko npuxmuTe anek-

TPOWHCTPYMEHT K 3ar0TOBKE W [JaTe NUMbHOMY MOMOTHY

ME[/IEHHO MOTPY3UTLCA B 3arOTOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuTa (2) Bce nnockocTbio NAXET Ha

3aroToBKY, NPOAOMKaNTE NUAUT Aanblue no Tpebyemon nu-

HWM pacnuna.

[ina onpefieneHHbix paboT NunbHoe nonoTHo (1) MoxHO

BCTaBNATb, NOBEPHYB ero Ha 180°, a Takxe MCMonb3oBaTh

3NEKTPOUHCTPYMEHT, NepeBEPHYB ero COOTBETCTBYIOLMM

obpazom.

Munenne 3anognuuo (cm. puc. E)

TpK UCMONb30BaHNM TOKUX BUMETANNUUECKUX NONOTEH

MOXHO, Harp1Mep, OTNUINBATb BbICTYNAIOLIME CTPOUTENb-

Hbl€ 371EMEHTbI, TaKKe Kak BOLOMPOBOAHbIE TPYObI U T. 1., He-

NMOCPE/CTBEHHO BPOBEHb CO CTEHOM.

» Cnepute 3a TeMm, uT06bl NUNbHOE NONOTHO Bceraa bbl-
no anuHHee AuameTpa obpabaTbiBaeMoi 3aroToBKH.
CywecTByeT onacHocTb 06paTHoro yaapa.

MpH1CTaBbTe NUNBLHOE NONOTHO NPAMO K CTEHE 1 DOKOBbIM

[1aB/IEHWEM Ha INEKTPOUHCTPYMEHT BbITHUTE MOMOTHO Tak,

uTobbl ONOPHasA NNKTa Npunerana K creqe. Bkniouure anek-
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TPOUHCTPYMEHT U C NOCTOAHHbIM 60KOBbIM [JaBNEHMEM OTNH-
NiuTe matepuan.

CMasbiBaloLe-0Xnaxaaloiee CpeacTeo

MpK pacnunUBaHUK MeTanNa HaHeCHTE ANA OXNAKAEHNA Ma-
Tepuana BaoMb IMHUK Pacnuia CMasblBaloLLee-0XNaxaak-
Liee Cpe/cCTBo.

Texchny)KuBaHue H cepBUC

TEXOGCI'Iy)KH BaHHe U OYUCTKa

» Mepep N0ObIMM MaHUNYNALUUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBalTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKNTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPOpe3u B UKCTOTE.

Ecnu Tpebyetca noMeHATb LHYp, BO U3bexaH1e 0nacHOCTH

obpaluaritech Ha hupmy Bosch v B aBTopusoBaHHylo cep-

BMCHY}0 MacTepCKyIo ANs aNeKTpoMHCTpymMeHToB Bosch.

Kpennexue N1nbHOro NONOTHA yullie BCEro OuMLLaTh MAr-

KOM KMCTOUKOW. [1NA 3TOr0 BbiHbTE MUMbHOE NOMOTHO U3

3NEKTPOMHCTPYMeHTA. lofnepXXuBaliTe rtHe310 ANs yCTaHoB-

KV MUNbHOTO NONOTHA B Pabouem COCTOAHWM C NPUMEHEHH-

€M NPUrofHbIX CMa30ouHbIX CPE/CTB.

CunbHoe 3arps3HeHNe 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET BECTH K

HapyLLeHuIo DYHKLMOHANbHOM criocobHOCTH. MoaToMy He

pacnunuBaiTe Matepuanbl C CUNbHbIM NMbineobpasoBaHkeM

CHM3Y UNK Haf FoNoBOM.

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTca NPOM3BOAUTbL B Mara-

3uHax, otenax (cekuusx), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMK, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[NlaHWe Ha Heé aTMOC(epHbIX 0CafIKOB M BO3AEHUCTBHE UCTOY-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYP (Pe3Koro nepenaga remne-

partyp), B TOM UMCINE CONHEUHbIX NTyuei.

MNpopaseL (M3roToBuUTENb) 0693aH NPEAOCTaBUTL NOKyNaTe-

/10 HeobXoAMMYI0 U A0CTOBEPHYI0 MHA(OPMALMIO O NPOAYK-

LiMK1, obecneunBaroLLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-

bopa. MHdopmauma o npoayKLMu B 0bA3aTenbHOM NopAaKe

NIOMMKHA COaIePXKaTb CBEIEHHUA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHofaTeNnbCcTBOM Poccurickon depepaumi.

Ecnu npuobpetaemas notpebutenem npoayKums bbina B

yNnoTpebneHuu UK B Hel YCTpaHANCA He[OCTaToK (HegocTaT-

Ku), noTpebutento nomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopma-

Lus 06 aTom.

B npouecce pean1sauuu npofyKUMK A0MKHbI BbIMONHATLCA

cnenytoLyue TpeboBaHus besonacHoCTy:

- MNpopaseL 0bA3aH JOBECTH 0 CBEAIEHMA NOKYNaTens
(hMpMEHHOE HaUMEHOBaHKe CBOE OPraHW3aLuu, MecTo
€€ HaxoXxeHua (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 0bpas3libl NPoAYKLIMK B TOPTOBbIX MOMELLEHHAX JOMKHbI
obecneunBaTb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHHUS MOKyMaTens
C HAAMUCAMM Ha U3AENMAX U UCKMIoUaTb NI0Dble CaMocTo-
ATeNbHble AENCTBUA NOKyNaTenen ¢ U3nenusaMu, NpuBeo-
nALMe K 3anyCKy U3MeNnnit, KooMe BU3YanbHOro 0CMOTPa;

- TNpopaseL 06A3aH JOBECTH 10 CBEAEHUA NOKYNaTeNs UH-
hopMmaLinio 0 NOATBEPXKAEHUHU COOTBETCTBUA ITUX HU3Mle-
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WM YCTAHOBNEHHBIM TPEBOBAHWAM, O HANMUMK CEPTUTH-
KaToB WK IeKNapaLyi 0 COOTBETCTBHM;

- 3anpeLyaeTca peanu3aunsa NPoAyKLUMK NPU OTCYTCTBUM
(yTpate) eé uaeHTUDHUKALMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LIMM CPOKOM FOfIHOCTH, CTIefiaMH Mopun 1 6e3 HCTPYK-
LMK (pyKoBO/ACTBA) MO IKCNMyaTalLuu, 0basarenbHoro
cepTUdhrKaTa CoOTBETCTBUA M0 3HaKa COOTBETCTBHS.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpPocam
NpUMeHeHuAa

CepBHCHbIN 0TEN OTBETUT Ha BCe Bawum Bonpochl no pe-
MOHTY 1 0bcnyxmBaHuio Bawwero npoayKa, a Takxe no 3an-
yactam. 130bpaxeHuns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[nienaten 1 MHopMaLLMIO MO 3anuacTaM MOXHO MOCMOTPETb
TaKxKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npefocTaBnstowui
KOHCYNbTaLMW Ha NPeAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C
Y10BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCE Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOTO Hallel NPOAYKLMHU 1 ee NPUHAANEKHOCTEN.
lMoxany#cra, BO BCeX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei 0ba3a-
TeNbHO yKasblaiTe 10-3HauUHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOZICKOV Tabnuuke usaenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
[apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHUE M PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobnofieHem TpeboBaH!I U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TONbKO B (DUPMEHHBIX
WNW aBTOPHU30BAHHbIX CEPBMCHBIX LiEHTPax «PobepT botuy.
NPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM Npo-
[JYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHas U3TrOTOBUTENEM OpraHn3aLua:
000 «Pobept bou» BatuyTuHcKoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
HaipaeTe no ccbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
B cnyuae BbixoAa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOSA B TEUEHUE
rapaHTMHHOro CPOKa aKCN/yaTaluv No BUHe U3rOTOBUTENS,
BnajieneL MMeeT NpaBso Ha becnnatHbIi rapaHTUIHHbIN pe-
MOHT, NpH cobntoieHnK CneayioLLnX YCNOBHA:
~ OTCYTCTBUE MEXaHWUECKMX NOBPEXAEHWI;
— OTCYTCTBWE NPU3HAKOB HapyLLEHWA TpeboBaHMI pyKo-
BO/ZICTBA N0 3KCMNNyaTaLuy
~ Hanuuue B PYKOBOACTBE N0 3KCMyaTaluu 0TMETKU NPo-
[1aBLa 0 NPOAAXe WU NOAMMCH NoKynaTens;
~ COOTBETCTBUE CEPUIHOTO HOMEPA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U
CepuitHOMY HOMepY B rapaHTMHHOM TanoHe;
— OTCYTCTBHE CNe0B HEKBANU(HULMPOBAHHOTO PEMOHTA.
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lapaHTHa He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:

- Niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE ¢ HOPC-MaXOPHbIMU 0bCTO-
ATeNbCTBaMMU;

~ HOPManbHbIA U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK U
BCe 3MIEKTPUUECKHMeE.

[apaHTHeN He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEOHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCIIEACTBME HOPMANbHOIO U3HOCA, COKPa-
LLAOLLIETO CPOK CMYXKObl TAKMX YaCTEN MHCTPYMEHTA, KaKk
MPUCOEIMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKM U T.M.:

- eCTeCTBeHHbIH M3HOC (MonHas BbipaboTka pecypca);

- 00bOpYy/10BaHKe W €ro UacTu, BbIXOL U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan CnefcTBUEM HENpPaBHbHOM YCTAHOBKM, HECaHKLIMO-
HWPOBaHHOW MOIU(UKALMKM, HENPABHIBHOIO NPUMEHE-
HWA, HapYLLEHWE NPaBHN 0BCNYXMBAHKA UMK XPAHEHHS;

- HEeWCNPaBHOCTH, BO3HMKLLWE B Pe3ynbTare neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOAB/NEHHE LiBeTa nobe-
Xanoctu, fecopmaliys Wnv onnasneHue aetanen v yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTa, NOTEMHEHKE Uik 0byrnnBaHue
M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOMBHUraTeNs nog AenCTBUEM
BbICOKO/ TeMneparypbi.)

Ytunusauusa

OTCNYXMBLLKE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHA-
NEXHOCTM M YNAKOBKY CNeayeT CAaBaTb HA IKONOrMUECKH Un-
CTYI0 peKynepavyio OTXOf10B.
YTUNU3UPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
ot 6bITOBOrO Mycopa!

Tonbko ana cTpan-uneHos EC:

B cootBeTcTBHM ¢ EBpOnelickon aupextueorn 2012/19/EU
00 0TPaboTaHHbIX INEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NpHbopax
1 ee npeobpasoBaHKeM B HaLUMOHANIbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble ANeKTPONPUOOPbI HYXXHO COBMUPATbL OTAENbHO U
CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM UUCTYI0 NepepaboTky.

YkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku b6e3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB

N NONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
IDKEHHA GesneKu-, iHCTPYKU, intocTpauii Ta
cneyudvikauii, HagaHi 3 uum
€eNeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHaHHS YCiX NOAAHNX
HUXKUE IHCTPYKLIK MOXeE NPU3BECTU [0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[o6pe 36epiraiite Ha MailbyTHE Ui nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.
[if, NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLtoE Bif

Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enektpokabento).

be3neka Ha po6ouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uncToTi i 3abe3neute
nobpe ociTneHHa pobouoro micud. besnas abo noraxe
OCBITNEHHS Ha pPobOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHUX BUNaAKiB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefoBHLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
roprouMX pifuH, ra3is abo nuny. EneKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH ICKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aUMaThcs
nun abo napu.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe Ao pobouoro micusa girei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoxeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTpoiHCTPyMeHTa NOBHHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MIHATH WOCD B WTENCENi.
[lna poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaKOTh
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYHTE afianTepH.
BHKOpUCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTENCens Ta HanexHol
PO3€ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBEPXHAMH, Hanp., Tpybamu, batapesMu onaneHHs,
NNUTamM Ta xonoaunbHUkamu. Konu Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i Bonoru.
[NonaaaHHA BOAK B €NeKTPOIHCTPYMEHT 3binbLuye pUsnk
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPUCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUIHYP KUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHaM. Hikonu He BuKopHCTOBY#TE
MepeXHHIi WWHYP ANA nepeHeceHHA abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuwainTe kabenb Big Tenna,
MacTHna, roCTPUX KPaiB Ta pPyXoMHUX AeTanei
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [oLIKOMKeHUH abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36ibLLIYE PU3MK YPKEHHSA €NIEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiwHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIHTE
NULIE TaKWi NOJO0BXKYBau, WO NPUAATHHI Ans
30BHilLHiX pobiT. BUKOpUCTaHHA NOJOBXKYBaua, WO
pO3paxoBaHWi Ha 30BHilLHI PODOTH, 3MEHLLIYE PU3UK
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» fAKiWo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOrOMY CepefioBHLLj,
BUKOPUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOr0 BAMKHEHHS.
Bu1KOpKMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHA
3MEHLUYE PU3MK YPAKEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka niogei

» BynbTe yBaXXHUMM, CRipKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobure,
Ta Po3CyAnMBO NoBoAbTecA NiA uac pobotu 3
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enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaX0AUTECA Nif [i€I0 HAPKOTHUKIB, CNIMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeyBaXXHOCTI NPK KOPUCTYBaHHI
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucroByiite 3acobu iHAUBIAYaNnbHOro 3aXKCTYy.
3aBxay BAAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3acTOCyBaHHsA
3acobiB iHAMBILyaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3A€ETbCA,
KaCKM Ta HaBYLLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

YHuKaiiTe BUNafKOBOro BMHKaHHA. MMepiu Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
nig’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6patw ioro B
PYyKku abo nepeHoCUTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHI. TPUMaHHSA NanbLs Ha
BMMMKaui Mif uac NepeHeceHHs eneKkTPoiHCTPyMeHTa abo
NiLKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTA MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.

Mepep THM, AK BMUKaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanaromKyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. lepebyBaHHA HanaromLkyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo Knioua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
110 0bepTaETbCs, MOXE NPU3BECTH 10 TPABM.

YHuUKailiTe HeNPUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXau
36epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPONOBATH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

Bpasaraiite npupatHuil opar. He Baaraiite npoctopui
ogAar Ta npukpacu. He nigcrasnaiite Bonoccs it oaar
0 AeTanei, Wo pyxawTbea. [1pocTopuil oaar, joBre
BO/IOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyxarTbcs.

AKIL0 iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a60 NHNOYNOBNIOOYI NPUCTPOI,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BAKOPHCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLLNTUA
Hebe3neku, 3yMOBNEHi NUIOM.

[lobpe 3HaHHA eNneKTPOiHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BUKOPUCTAHHA, HE MOBUHHO
NPU3BOAUTH [0 CAMOBNEBHEHOCTI 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKkK 6e3neku. HeobepexHa f1ia Moxe B
O[1HY MUTb MPU3BECTH 0 BAXKKOT TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOJKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€eneKTPoiHCTPyMeHTaMu

» He nepeBaHTaXyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHCTOBY#TE TaKHii NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HaYEHHil ANnA BignoBigHoi poboTy.
3 NpUAATHUM ENEKTPOIHCTPYMEHTOM Bi 3 MeHLLMM
PU3MKOM OTPUMAETE Kpallli pe3ynsTat poboTu, AKLL0
OyzeTe npallioBaTv B 3a3HaUEHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.

» He KopucTyiiTeca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMHKaUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKWN
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETLCS, € Hebe3MneuHnMm i
1ioro Tpeba BinpemMoHTYBaTH.
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» Mepep TuM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH NpUnaaana abo xoBatu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENCenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynaTopHy batapelo. Li
nonepeyBanbHi 3aX0fiW 3 TexHikK be3neku 3ameHLLyioTh
PU3MK BUNALKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHCTY€eTecH, Big Aitei. He fo3Bonsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM o0cobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKM.
BHKOpPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu Moxe ByTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornApaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunaggam. Mepesipsaiite, wob pyxomi gertani
€eneKTPOiHCTPYyMeHTa bOynu npaBUNbHO pPo3TaLLIOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowKoAXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BANUHYTH Ha
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMOHTYBaTH,
nepu HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLaCHWX BUNAAKIB CMPUUMHAETLCA MOFaHUM
[0rNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauji.

» BukopHcTOBYiiTE eNeKTPOiIHCTPYMEHT, NPUNapaa Ao
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BigNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBOK. bepiTb 10 yBaru npu Libomy yMmoBH poboTu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOT poboTH. BuKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA pobiT, AnA AKUX BOHM He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 HEOE3NEUHUX
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YKCTHMH, CRiAKYiiTe, W06 Ha HUX He byno onuBw abo
rycroro mactuna. Cnu3bKi pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBarTy
YHEMOXTUBIOIOTb HE3MeuHe NOBOKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHMX CHUTyaL|ifX.

Cepsic

» BippnasaiiTe cBiif eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLLe
kBanicgikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPUCTaHHAM OPUriHaNbHUX 3anYacTuH. Lie
3abesneuntb poboTy NPUCTPOLO NPOTArOM TPUBANOro
yacy.

BkasiBKku 3 TexHiku 6e3neku ana wabenbHUX
nunokK

» [pu BUKOHaHHI PobiT, NPU AKUX NpUNagAA MoXe

3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPONpoBoAKY abo BnacHui
LWIHYP XXUBNEHHA, TPUMAIiTe iHCTPYMEHT 3a i30NbOBaHi
noBepXHi. 3auenneHHs Npunanaam NPOBOAKH, L0
3HAXOAMTBCA M HANPYTOH, MOXE NPU3BECTH 0
3apAIKEHHS METANEBUX UACTHUH ENEKTPOIHCTPYMEHTA Ta
10 YPAKEHHSA ENEKTPUUHMM CTPYMOM.
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» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha cTabinbHii
OCHOBI 33 ;0MOMOT 010 CTPY6LMH ab0 Y iHWIl 3pyuHuii
cnoci6. YrpumyBaHHAM 06pobnoBaHOi 3aroToBKM B pyLii
abo i nputrckaHHAM Ao cebe He 3abeaneuyetbes i
ctabinbHe yTPUMYBaHHSA, i BOHA MOXXe BUITH 3-if
KOHTPONI0.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepitbca pykolo nig 06pobnioBaHolo feTannio.
KOHTaKT 3 NMNKOBMM NONOTHOM UpEBATHI NOPAHEHHAM.

» [ip uac poboTu TpUMaiiTe €NEKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO

oboma pykamu i 36epiraiite cTiiike nonoxeHus. [lsoma

pykamu Bu MoxeTe 6inblu HaainHO NpaLoBaTu
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM.

» MigBoabTe enekTpoiHCTPYMeHT A0 06pobnioBaHol
AeTani TinbKu yBIMKHYTUM. [1py 3aCTpABaHHiI
eneKkTponpunaay B 0bpobntoBaHii AeTani icHye
Hebe3neka BickaKyBaHHs.

» Cnipkyiite 3a THM, 06 Nig Yac po3nunioBaHHA
OMOpHa NNKTa 3aBXAY NPUNATaNa f0 3aroToBKH.
lunkoBe NONOTHO MOXE 3aUenuTUCA 3a Lo-HeDY b, Wo
np13Befe 40 BTPATH KOHTPOMIO Haf,
€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM.

» Micna 3aBepleHHa po6ouoi onepavii BUMKHITb
€NeKTPOIHCTPYMEHT; BUTATYIHTE MUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuie nicns Toro, AK BOHO 3yNUHUTbCA. LM
BW yHHKHeTe BifCKaKyBaHHS €NEKTPONPUNazy i 3MoxeTe
6eaneuHo noknact Moro.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH @NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiTe, NOKM BiH He 3yNUHUTBCA. Apke pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3aUenuTucs 3a LWo-Hebyab, Lo
Np13Be[e A0 BTPATH KOHTPOMIO Hafl ENIEKTPONPUIALOM.

» BukopucroByiiTe NHile HenowKoMmKeHi, beaporanni
NUNKoBi NonotHa. [orHyTi abo 3atynneHi nunKoBi
MOMOTHA MOXYTb NEPENaMaTics, HEraTBHO BMMIMHYTUA Ha
AKICTb PO3NuNy abo CNPUUNHUTI PUKOLLET.

» [Micna BAMKHEHHsA He ranbMy#Te NUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360KY. AXe Lie MOXe NOLIKOAUTH
NUNKoBE NONOTHO, Nepenamary oro abo NPU3BeCTH 10
BifICKaKyBaHHs.

» [lobpe 3aTuckaiite Matepian. He nignupaiite
3aroToBKY pyKoto abo Horoto. He Topkaiitecs XopHuX
npeameTiB abo rpyHTy npawioouoio NUAKOH. [CHyE
Hebe3neka cinaHHs.

» [ina 3HaXof)KeHHA 3aX0OBaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NeKTPo-, ra3o- i BOAONOCTaUaHHsA. 3auenneHHs
€N1EKTPONPOBO/KN MOXXE NPU3BOAMTH [0 NOXKEXI Ta
YPaXEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpyby1 MoXXe NPU3BOAUTH A0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZI0NMPOBOAHOI TPYOU MOXXe 3aBAATH LWKOAY
MatepianbHUM LLIHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAXKEHHS
€N1eKTPUUHNM CTPYMOM.

Onuc NPpoAykKTy 1 nocnyr
Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HeBWKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikv beaneku Ta
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTU [0 YPKEHHA
€NIEKTPUUHNM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HUX TPABM.

Byab nacka, noTpumyiTeCA intOCTPaLii Ha nouaTky

HCTPYKLIT 3 ekcnnyarauii.

Mpu3sHaueHHda npunagy

IMpunag NprU3HaueHui s PO3NUIKOBAHHA HA XOPCTKIN
0nopi iepeBuHU, NacTMacu, MeTanis Ta byaiBenbHUx
Marepianis. BiH npugaTHuUi AnA po3nunioBaHHA PIBHOK
NiHieto Ta fiyroto. Npu BUKOPUCTAHHI BiANOBIAHMX NPUAATHUX
NMUNKOBWX NONOTEH 3 biMeTaniB MOXNMBE BifNNMIOBAHHA
BPiBEHb 3 NOBEPXHEH. 3BaxanTe Ha peKoMeHaaLT oo
MUNKOBUX NONOTEH.

3o06paeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMNOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha
300paxxeHHA enekTponpUnazy Ha CTOPIHL 3 MatoHKOM.

(1) Munkose nonotHo"
(2) OnopHa nnuta
(3) KpinnexHsa gna nunkoBoro nonotHa

(4) Baxinb SDS ana po3bnokyBaHHs MMNKOBOTO
nonoTHa

(5) Bumukau
(6) PykonTKa (3 i301b0BaHOI0 NOBEPXHEID)
(7) 3atuckHa nnacTuHa

A) 3o06paxene abo onucaHe npunaaas He BXOAUTb B
CTaHAapTHHi 06¢cAar noctaBku. MOBHUI aCOPTUMEHT
npunapan Bu 3HaiaeTe B Hawii nporpami npunaaasa.

TexHiuHi paui

Llia6enbHa nuna PSA 900 E
PSA 9000 E

ToBapHu1i HoMep 3603 CA60..

Perynatop uacToT xopis °

HomiHanbHa cnoxuBaHa Br 900

MOTYXKHICTb

Yacrota xofiB Ha xun. ™! 0-2700

XOMOCTOMY X0y Ny

[MatpoH SDS

BennuuHa nigriomy MM 28

Makc. rnubuHa po3nunioaHHA

~ B/AEPEBUHI MM 200

- BcTani (Henerosawii) MM 20

- [iametp Tpybu MM 150

Bara BignoBigHo 1o Kr 3,5

EPTA-Procedure 01:2014
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LLlabenbHa nuna PSA 900 E
PSA 9000 E
Knac 3axucty =W

MapameTpu 3a3HaueHi fna HoMiHanbHoi Hanpyri [U] 230 B. Mpu
iHLLMX 3HAUEHHAX HaNpyTH, @ TAKOX Y CreLndIYHOMY ANns KpaiH
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLi napamMeTpy.

Incopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BignoBigHO

no EN 62841-2-11.

A-3BaXKEHWM PIBEHD LIYMY Bif €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
npaBwno, CTaHOBMTb: PiBeHb 3BYkoBOro TUCKY 90 1B(A);
3ByKoBa noTyxHictb 101 a6 (A). Moxubka K = 5 ob.
Bpsaraiite HaByLWHUKK!

CymapHa Bibpallisi a, (BeKTopHa Cyma TPbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3HaueHi BignosigHo o EN 62841-2-11:
PoanunioBaHHA 1epeBOCTPYXKOBUX NAUT MUNANBHUM
nonotHom S 3456 XF:

a5 = 15,5 M/c”, K = 1,5 M/,

PO3NUMIOBaHHS AePEB AHNUX 6anoK NUNANLHAM NONOTHOM
S 3456 XF:

anws = 16,5 /¢’ K = 1,5 m/c”.

3a3HaueHi B UMX BKa3iBKax piBeHb Bibpalii i pieHb emicii
LIyMy BUMiPIOBANMCA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
NpoLeaypoL0; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA [N MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTHi aAnsa nonepeaHboi OLiHKKM
piBHA BibpaLii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, AN AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHLWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHLOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb BYTH iHLWIKMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi ouiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
noTpibHO TakoX BPaxoByBaTH iHTEPBANM uacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHWH,
ane hakTMUHO He npawyoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLWINTH
CyMapHHi piBeHb Bibpalii | piBeHb eMmicii Wymy npotarom
pobouoro yacy.

BuaHauTe aofatkosi 3axoau beaneku fns 3axucty
oneparopa enekTPOoiHCTPYMEHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHisauis pobounx
npouecis.

MoHTax

» Mepep byab-akuMU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

MonTax/3amiHa NMAKOBOro NONOTHa

» [ina moHTaXy abo 3aminu npunapas 060B’A3KOBO
BAAraiTe 3aXMCHi pykaBuui. punanas roctpe 1ay pasi
TPUBANOTO BUKOPUCTAHHA MOXe HarpiBatuca.
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» Konu bypete miHATH NUNKOBE NONOTHO, CRiAKYIiTe 32
THM, W06 y rHisgi nig nunkoBe NonoTHo He 6yno
3anuwKiB MaTepiany, Hanp., AepeB’AHOl THPCH Ta
MeTaneBoi CTPYXKH.

Bubip nunkoBoro nonorxHa

OrnAp pekoMeH[0BaHWX MMNKOBKX NONOTEH By 3HaiaeTe B
KiHUi Li€T iHCTPYKLi. BUKOPHUCTOBYHTE NMLLE NUNKOBI
MonoTHa 3 yHiBepcanbHUM xBocToBUKOM 1/2". MunkoBe
MONOTHO He NOBUHHe BYTH JOBLUKMM, aHiX Lie HeobXifHo ans
3ann1aHoBaHOro Npopiay.

TOBLLMHA XBOCTOBHKA MUNKOBOrO NONOTHA NOBMHHA
cknagat1 0,8-1,6 mm.

MoHTax nunkoBoro nonotHa (aue. man. A)

MocyHbTe SDS-Baxinb (4) ynepen i BCTaBTe NunKose

nonotHo (1) 3a 3aaTuckHoto nnacTuHoto (7) y rHi3mo nig

nunkose nonotHo (3). Bianyctitb SDS-Baxinb (4).

» MoTArHyBLIM 33 NUNKOBE NONOTHO, NEPEBIpTe MilHICTb
nocagku. [MNKoBe NONOTHO, LU0 He 3achikcyBanocs,
MO>XXe BUNacTH i nopaHuTH Bac.

3a neBHUx 0bCcTaBUH NUKoBe MonoTHO (1) MoxHa

noBepHyTH Ha 180° (11106 3ybu anBKAKCA yropy) Ta

BCTPOMMUTH B LibOMY MOMOXKEHH.

BuiiMaHHA NUNKOBOTO NONOTHA

» Mepep TuMm, AK BUIIMaATH NMNKOBE NONOTHO, AaiTe
1AOMY 0XONOHYTH. TOPKaHHS 0 rapAuoro NUNANbHOMO
NoNoTHa Hece B cobi Hebeaneky nopaHeHHs.

MocyHbTe SDS-Baxinb (4) ynepen i BUMMITb TMNKOBE

nonotHo (1). Bignyctits SDS-Baxins (4).

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

Mun Takux matepianis, Ak Hanp., nakogapboBMX NOKPUTH,

LL{0 MICTATb CBMHEL|b, AEAKMX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPaNIB i

MeTany, Moxe byTi HebeaneuHum ans 300poB’A. TopKaHHA

abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKaTH y Bac abo y ocib, wo

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHA [JUXANbHUX LUNAXIB.

TeBHi BMAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,

BBAXAlOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0c0bNMBO B CONYuUeHHi 3

nobaBKamu ana 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acodu ans

3aXUCTy AepeBUHH). MaTepianu, wo MicTaTb asbecr,

[03BONAETbCA 06p0bNATH NKLLE crievianicTam.

- Cnigky#Te 3a 406pot0 BEHTUNALIEK Ha poboyoMy MicLi.

- PekomeHayeTbCA BOAraTM pecnipatopHy Macky 3
hinbTpoM Knacy P2.

[opepxyinTecs npunucis Woao obpobntoBaHux matepianis,

LU0 fiitoTb Yy Bawwin kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONUUEeHHA NURY Ha pobouomy micui. M1n
MOJXE NErKo 3aiMaTtucs.

Pobora

Mouatok poboTu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHa BiANOBiAaTH AAHUM Ha 3aBOACHKIH

Bosch Power Tools
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Tabnuuui enekTpoincTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTi
Takox i npu 220 B.

BMHKaHHA/BUMHKaHHA

L1106 yBiMKHYTH €N€KTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha BUMMKauU
(5) i TpUMaitTe 110r0 HAaTUCHEHMM.

L1106 BUMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BIANYCTiTh BAMMKAY
(5).

BkasiBka: 3 MipKyBaHb TexHiku 6eaneku sumukay (5) He
MOXXHa 3achikCyBaTH, oro Tpeba TpUMaTH HaTUCHYTUM
NpOTATOM BCi€i poboTh.

PerynioBaHHA 4acToTH XoaiB

YacToTy xoAiB yBIMKHEHOTO €NEKTPOIHCTPYMEHTa MOXHa
MNABHO PEryioBaTH binbLIMM UM MEHLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMKay (5).

Ipu nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (5)
€NeKTPOIHCTPYMEHT NPALOE 3 HU3bKOK UacTOTO X0AiB. I3
36i/bLLIEHHAM CHIIM HATUCKYBAHHSA YacToTa XOfiB
36inbLUyETbCA.

HeobxigHa yactoTta xofiiB 3anexuTb Bif 06pobnioBaHoro
martepiany, BU3HaUMUTH il MOXHA LLINAXOM NPAKTUUHKX CNpob.
PekomMeHaYETbCA 3MEHLUMTH UacTOTy XOAiB NpK nocaaui
NMUNKOBOIO NONOTHa Ha 06pobntoBaHMi MaTepian i npu
PO3MWMIOBaHHI NNACTMacH i anioMiHito.

IMpu Tp1Baniit poboTi 3 Manok YacToTol XoaiB
€NeKTPONpUNa MoXe CUNbHO HarpiBaTuca. BuiMiTh
NMUNKOBE NOMOTHO | AanTe enekTponpunady nonpawoBaTu
LA OXONOMKEHHA NPUBA. 3 XBUN. 3 MAKCUMANbHOIO
YacToTOO XOfiB.

BkasiBkH wopo pobotu

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

» HeraiiHo BAMKHITb eneKTponpunag, AKIO NUNKoBe
NONOTHO 3aCTPArno.

Mopapu

» [pu po3nunioBaHHi nerkux byaisenbHux Matepianis
3Ba)KaiiTe Ha 3aKOHOAABYi NPUNUCH | pekoMeHAaUiT
BUrOTOBNIOBaYa Matepiany.

lepes TUM, AIK PO3NUNIOBATH AEPEBUHY, 1EPEBHOCTPYXKOBI

nnuTH, byaiBenbHi MaTepiany Towo, NepesipTe, UM HeMae B

HUX UYXKOPIAHMX Tin, Hanp., UBAXIB, WYPYNIBT.i., Ta

BUKOPMCTOBYWTE BiANOBIAHE NMNKOBE NONOTHO.

YBIMKHITb enekTponpunag i niaseaits Horo o

0bpobntoBaHoro matepiany. MpucTaste onopHy nauty (2)

no 06pobntoBaHoOi NOBEPXHI | PO3NKUNIOKTE MaTepian 3

PiBHOMipPHMM NPUTUCKYBaHHAM abo PiBHOMIPHOIO Nofaueto.

Micns 3aKiHUeHHA pobouoi onepaLyii BUMKHITb

enekTponpunag,.

Y pasi 3akNWHEeHHA NMNKOBOrO NONOTHA HEeranHoO BUMKHITb

enekTponpunag. 3a JonoMorow NpUAATHOO iIHCTPYMEHTa

PO3BELITH LWiNMHY Ta BUTATHITb NpUNag,.

MoBopotHa onopHa nnuta (aue. man. B)

3aBanAKK CBOIN pyxoMocTi onopHa niuTa (2)
NPUCTOCOBYETLCA 10 BifMOBIAHOIO KyTa NOBEPXHI.

MunsHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. Man. C-D)
» Po3snunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro NONOTHA
nuiwe M’AKI MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, rincoKapToH
i T.in.! Po3nunioBaT MeTanu 3aHypeHUM NUAKOBUM
NONOTHOM He A03BONAETbCA!
[inA po3nunioBaHHA i3 3aHYPIOBAHHAM MUNKOBOTO NONOTHA
BUKOPUCTOBYWTE NULLIE KOPOTKi NUNKOBI NONOTHA.
BCTaHOBITb €1EKTPOIHCTPYMEHT KPOMKOK OMOPHOI NnTH (2)
Ha 3aroToBKY, He TOPKAKOUMCh MUIKOBUM NonoTHOM (1)
3aroTOBKM, i YBIMKHITb 10r0. AKLLO enekTponpunag
0bnafiHaHWi PerynaTopoM YacToTH XOLiB, BCTAHOBITb
MaKCUMarbHY YacToTy XoAiB. MiLHO NPUTUCHITL
€NeKTPOIHCTPYMEHT 10 3aroTOBKM i AaiTe NUNKOBOMY
MONOTHY MOBINbHO 3arNMBUTUCA Y 3arOTOBKY.
MicnaToro, Ak onopHa nnuta (2) byae Beieto NoBepxHeto
npunsratv 1o 0bpobntoBaHoi 3aroToBKM, NPOJOBXYHTE
PO3NUNIOBATH Y30BX baXaHOI NiHii.
[ins neHux pobit nunkose nonotHo (1) MoxHa BCTPOMMTH,
noBepHYBLLK Horo Ha 180°, a TakoX BeCTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT, NepeBePHYBLUM HOTO BiNOBIAHUM
UMHOM.

PosnunioBaHHs BpiBeHb 3 NoBepxHeto (AuB. man. E)
EnactuuHi bimetanesi nMNKOBI NONOTHA [103BONAOTH
BiANMNIOBATH, Hanp., byaiBenbHi eneMeHTH (BOAONPOBIAHI
TPybM T.i.), 110 BUCTYMaloTh, beanocepeaHbo BPiBeHb i3
CTiHOM0.

» CnigkyiiTe 3a TUM, L4006 NUNKOBE NONOTHO 3aBXKAU
byno poBLMM, HiX giameTp 06po6ntoBaHoT
3aroToBKH. IcHye Hebe3neka cinaHHs.

[Tp1cTaBTe NMNKOBE MONOTHO NPAMO A0 CTIHW | TPOXM 3irHiTh

110ro0 DOKOBMUM HAaTUCKYBaHHAM Ha eNeKTponpuna, Lwob

OMOpHa NNKTa NpURArana o CTiHW. YBIMKHITb

eNeKTponpunag, i poanunioite 0bpobnioBaHy 3aroToBKY, He

3MiHI0l0uK cHy BOKOBOTO HATUCKYBAHHA.

OxonopKyBanbHHii/MacTHNbHUIA 3aci6

L1106 3anobirt1 HarpiBaHHI0 MaTepiany Npu po3nunoBaHHi
MeTaniB, y3[OBX NiHii po3nunoBaHHA Tpeba HaHeCTy
OXONOMKYBaNbHWN/MaCTUNbHUIA 3aciD.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHSA

» lepep byab-AKMMKM MaHinynauiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

» [nsa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpuMaiite
€NeKTPONPUNag, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

AKuwo Tpeba nomiHATH Nig’eaHyBanbHNi kabenb, Le Tpeba

pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ansa

eneKTpoiHcTpymeHTiB Bosch, o6 yHukHyTH Hebeanek.

OuuwanTe rHi3go nig NUNKOBE NOMOTHO NEPEBAXHO M'AKUM

NeH3NUKOM. [INA LibOro BUTATHITb MUNKOBE NOMOTHO 3
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enektponpunagy. MigTpumyinTe rHi3go nig NMNKoBe NONOTHO
B pobH0oUYOMY CTaHi 3 BUKOPUCTAHHAM NPUAATHOMO MacTuna.
CunbHe 3abpyaHEHHs enekTponpUiagy Moxe NPU3BOAUTH
[0 BigMOB y poboTi. Tomy He po3nunioiTe Matepianu, Big
AKUX YTBOPIOETLCA MK, 3HU3Y abo Haf ronoBoto.

CepBic i KOHCyNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil malictepHi By oTpuMaeTe Bignosigb Ha Batwi
3aNUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHdpopmadito wopo
3anyacT1H MOXHa 3HalTh 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobitHuKiB Bosch 3 HanaHHs koHCynbTauii
LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHsA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 40AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aN4YacTuH,
byab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHui HOMep ans
3aMOB/EHH, L0 CTOITb Ha NACMOPTHiM TabnKuLli NPOAYKTY.
[apaHTiliHe 0BcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOTHLCA BiAMNOBIAHO 10 BUMOT | HOPM BUrOTOBMOBaYA
Ha TepuTOpIi BCiX KpaiH nuLe y thipmoBHx abo
ABTOPU30BAHKX CEPBICHUX LIEHTPaxX thipmu «PobepT boty.
MONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTpadhakTHOT npoayKLii
Hebe3neuHe B eKcnayarallii i MoXe MaTi HeraTMBHi Hacniaku
[NA 300pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadhakTHOT NpoayKLii nepecniayeTbca 3a 3aKoHOM B
a[MiHICTPaTMBHOMY i KpUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

boww CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTiB

Byn. Kpanta 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepPBICHUX MalCTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Appecw iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAEHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yunisauis

EnekTponpunaay, Npunaans i ynakosky Tpeba 3gasatu Ha
€KOMOriuHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKy.

He BUKkupaiTe eneKkTpoiHCTPyMeHTH B nobyToBe
cmitTa!

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosinHo no €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
L4O/10 BIANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHKX | ENEKTPOHHMUX
npunagiB i ii nepeTBOPeHHs B HaLioHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuaaTHi 4o BXMUBAHHA €NeKTPOIHCTPYMeHTH Tpeba
361paT OKPEMO i 34aBaTH Ha EKOMOTIUHO UKCTY
pekynepavito.
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Kasak

Eypasuﬂ 9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa

(KEAEH OAanIHa) MyLwie

MeMneKeTTep aymarbiHAa

KonaaHblinaabl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy

Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap fja bonybl MyMKiH.

CoaWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapar kocbimMLaaa bap.

OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNyCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbI

BeTiHpe KepCceTinreH.

MmnopTepre KaTbicTbl balinaHbIC aknapar eHiM

KanTamacblHga KepCeTinreH.

OHimpi naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINTeH Mep3iMHeH

bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLACbIHAA Xa3blnFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3

(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIMManbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLIbI aTanMbiLL

HYCKAyNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH Xaraaiaa FaHa

*apampabl bonagbl.

IcTeH wWbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— KM YLUKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHbi3

— KaTTbl f1ipin Ke3iHae nanfanaHbaHpi3

~ TOK CbiMbl By3binFaH Hemece oKLaynaychbi3 bonca,
naipanaHbaHpi3

~ ©HIM KopryCbIHaH TiKene TyTiH LWblKCa, NaifanaHbaHpi3

MaipanaHywbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

~ TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFaH bonca, eHimai
nanpanaH6aHpl3

~ XayblH —LLALLbIH Ke3iHAe CbIpTTa NaifanaHbaHbI3

~ KOpMyc iLLiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

~  ©HIM KOpMyCbIHbIH, 3aKbIMAANYbl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

— Op nanaanaHyaaH CoH eHIMAI Tazanay yCbiHbINaabl.

Cakray

— KypFaK Xepfe cakray kepek

~ KOFapbl TeMnepaTtypa KesiHeH XaHe KyH caynenepiHiy,
9cepiHeH anbic cakTay kepek

— CcaKTay KesiHfe TemnepatypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

~ 0pamachI3 cakray MyMKiH emec

- cakray LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKkmapar any yilix
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

Bosch Power Tools

160992A66N|(11.11.2020)


mailto:pt-service@ua.bosch.com
http://www.bosch-professional.com/ua/uk
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

36| Kasak

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepatypacbiHaa KoimMaaa
6HIiPYLWiHIH KanTamacblHAa cakTarbi3. CanbiCTbipMans
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHfe eHiMAi KynaTyra XaHe Ke3 KenreH
MEXaHMKanbIK biKNan eTyre KataH, TblbIM CanbiHagbl

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NaKkeTTi KbiCaTbiH MalLMHANAPA!
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

- TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl =50 °C-taH +50 °C-ka
[NleiH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipManl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THIC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yiiH XXannbl Kayincisgik

HyCKaynapbl

[NECKEPTY Ocbl 3NEKTP KYpanbiHbIH,

JHHaFbIHAAFbI eckepTynepai,

HyCKaynappabl, cypeTTepai XoHe cunaTramanapabl

OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKanbIK Kayinciagik

HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHa, 8T XaHe/

Hemece ayblp apakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )XymbICTap ywiH Kayinciagik HyckaynblKrapbl

MeH eckepTneneppi cakran KoMbIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHAa nanganaHbinFaH INekTp

Kypan aTayblHbIH, XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MEHEH) KaHe aKKyMyNATOPAEH Kyar anartblH

3NEKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni »ok) KaTbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHBIH Kayinci3airi

» JKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbI3. [lacTaHFaH
XSHe KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» JNeKTp KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naiaanaH6axpi3, Mbicanbl, XXaHaTbIH CYMbIKTbIK, Fa3
Hemece wWaH, bap bonFanga. neKTp Kypan yLiKbiHAapAbl
Xacaingbl, an onap LWax Hemece bynapabl XaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaHpbi3. AnfaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» )KabablK TYPMBICTbIK XaFaannapaa, KOMMepLUAnbIK
aniMakTappa xaHe KOFaMAbIK XXepnepze, 3uAHAbI XaHe
KayinTi eHAIpICTIK hakTopnap oK Killi aneKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMakTapbliHAA XYMbIC iCTey YLiH
apHanFfaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp afblpnapbl po3eTKara caii 6oynbi THic.
AWbIpAb! elKaLlaH eLKaHAAN Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiAanaHbaHbi3. O3repTinmereH anbipnap
MEH COMKeC po3eTKanap aNeKTp TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTesi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAMTanap MeH CybITKbILITap
CHAKTBI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeHi3. [leHeHi3

)epre KOCblnFaH bo/ca orapbl TOK COFY Kayini naima
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangapl
KopLuayAa naipananbanbi3. dNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapbinarapl.

» Kabenbgi Tvicti GonmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, keTepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naiganan6axpbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )oHe XblmXbIManbl
benekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMOa/FaH
Hemece ObITbICbIN KeTKeH Kabenb TOK COFy KayimiH
KOFapbinaraspl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
»annap ywiH cai kabenbai naiaananbinbI3. CbipTTa
naiaanaHyfa xapamabl kabenbpi nanaanay Tok CoFy
KayiniH TeMexgenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl Xepae nanganany
Kepek 6onca, oHAa KOPFanTbIH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiganaHbibbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHeTen|.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naipanaHbiHbi3. INEKTP Kypanabl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTP KypanbliH nanaanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH Mackachl,
CbipFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblLL XabAbIKTapbl
THICTI )XaFfannapaa KoNAaHbIM XeKe xapakaTraHynapabl
KemenTeai.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/HeMece baTapesanap XUHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onyblHa k63 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanblH caycakTbl eLIiprilKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 9NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKWFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INEKTP
KyPanblHbIH aiiHanaTtblH beniriHze kanrFaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XapaKaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpAaiibiM THICTi TafHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbI3. byn kyTinmereH
Xaraainapaa anekTp KypanfablH bakpinaHyblH CakTanabl.

» TwicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbi3 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKbi3. boc kuimaep,
aluekennep HeMece y3blH WALl XblMKbIMabl bentiektep
apKbIrbl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
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bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHyblHa K63
JKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeNTei.

» Acnantapabl Xui naiiAanaHbin xakKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan Ketnei Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIPMaHbI3. ADaiCbi3 9pEKeT CEeKYHA ilLiHae aybip
XapakaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYAPbIHbI3! dHeprusmeH xababiKrayabiy,
TONbIKTaN He XXeKenel TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiiaa 6onFaH xaraaigaa,
byFaTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpainga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canmanbl
AKKyMYNATOPAbI aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET aPKbIbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINybIH anablH anachbis.

» ATanmbll Naaanary XeHiHaeri HYCKaynblkka Cankec
6inikTi KbI3METKEPNEP KypaMblHa ANEKTP KypanblH peTTey,
MOHTaX/ay, KONaHbICKa EHTi3y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKkeTTepiMeH TaHbIC TyNIFaNap Xatazbl.

» INeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CUNaTTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKbin-oi KabineTrepi wekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH Binimi xeTkinikcis anamaap
onappblH Kayinciairi ywi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpbinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
nanpanady boiblHILIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl THic.

IneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgbl aca Ken yKTemeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
JKapamAabl ANeKTP KypanbiH NaiganaHbiHbi3. Xapamabl
3NEKTP KYPanbIMeH KEPEKTi XXYMbIC aiMarbiHAa AYPbIC api
CeHIMAI XyMbIC iCTENCI3.

» AXbIpaTKbilbl JYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipaanan6anbi3. Kocyra Hemece eLipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi Donbin, OHbl XeHAEY KaxeT
bonagpl.

» XabgbikTapabl pettey, benwekrepin anMacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapblH KoWMara Koo anablHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKYMYNATOPbI anManbl-canManbl 60nca, OHbl aneKTp
KypanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn cakTblK SpeKeTi aneKTp
KypanapbiH barkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» [laiiganaHbinMaiTbIH 3NeKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. OcbinapAbi
binmeiiTiH Hemece 0Cbl eckepTnenepai oKbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyFfa xon bepme;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH Kepek-XapaKTapblH YKbINTbI
KyTiHi3. Ko3ranmanb! 6enwekrepgix kepepricis
icteyiHe XoHe KenTenin KanmayblHa, benwekrepain,
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aKaycbl3 Hemece 3aKbIMpanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFan benwekrepi 6ap Kkypanabi
naiaanaHyaH anfblH XeHAeHi3. dnekTp
KypanaapblHbIH AYPbIC KYTINMEYi xa3aTanbiM OKuFanapra
ceben bonbin xataapbl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINTeH XoaHe KecKilll XKueKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kenTenin, KecinetiH 6eTke oHak
barblTTanagpl.

» IneKTp KypanbliH, XxabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnantappbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaanaHbiipbi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbIMEH
OpPbIHAANTLIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanaapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanaanaHy
KayinTi.

» KontyTkanap MmeH kapmay beTrepiH KypFaK, Ta3a XaHe
Ma¥i MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnainapaa ceximai
KonaaHy MeH bakpinayra xon bepmengi.

Kbiamer kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XeHgeyuwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYincisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3
etefi.

KpbinbiwTbl apanap ywiH Kayincisgik

HYCKaynapbl

» KeceriH kepek-)KapaKTaH XacbIpbiH CbiMAap Hemece
63 CbIMbIHA THIOI MYMKiH apeKkeTTepAi XacaraH ke3ge
3NMeKTP KYPbINbl OKWAYNaHFaH ycTay XaiblHaH
ycTaHbI3. Erep kecyLwui acnan icten TypraH CbiMFa TUCe
3NEKTP KypanbliHblH MeTan benwekTepiH icTetin
nanpanaHyLblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» [aiiblHaamaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH 6ekity
JK9He Tipey YLiH KaMbIT Hemece 6acKa XOonbiH
naipganaHbinbI3. [laibiHaaMaHbl KOMEH Hemece fieHere
Tipen ycray oHbl TypaKThl eMec Kbinbin bakbinay
KOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KonbiHbi3abl apanay aiMarblHaH KallblK YCTaHbI3.
[aiblHaaMa acTbiHa TAMEHi3. Apa NoNoTHOCHIHA THIO
apakatTaHy KayniH TyAblpagbl.

» JneKTp Kypangbl naiaanaHyAa oHbl eKi KonmeH 6epik
ycTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eki
KONMeEH ceHimai backapbinagpl.

» 3neKTp KypanbiH AalibiHAAMara TeK KoCynbl Kyiae
anapbiKbi3. ONTNece ANeKTP Kypanbl AaiblHAaMara iniHin
Kepi cofy kayni naina bonagpl.

» Apanaypa Tipey TaKTacbIHbIH, falibIHaMarFa Tipenin
TYPYbIHA Ke3 XeTKi3iHi3. Apa NnonoTHoChI iniHin, anektp
KypanblH bakbinayabl XKOFanTyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» XKyMbicTbl afKTaFaHHaH COH, 3NEKTP KypanblH ewwipin,
apa nonoTHOCbI TOKTaFaHHaH COH, FaHa OHbl KeCiKTeH
wWbiFapbIHbI3. OCbl apKbIbl KEPi COFYAAH CaKTaHbiM,
3NEKTP KypanblHbIH KayinCi3airiH KaMTamachbi3 eTecis.
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» JNeKTp KypanblH Xepre KOIOAaH anablH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. ANManbi-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinayblHbiH XXOFaNTybiHa anbin Kenyi MyMKiH.

» By3binMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucaitraH Hemece eTrec apa nofoTHONapbl ChiHybl,
KeciKTi 3aKpIMAaybl Hemece Kepi COFYAbI TyAbIPYbI
MYMKiH.

» Apa nonoTHOCbIH eLwipreHHeH coH, byiiip bacy apKbinbl
TOKTaTRaHbI3. Apa NONOTHOCHIHbIK BY3bINybI, ChIHYbI
HeMece Kepy coFy cebebi bonybl MyMKiH.

» Martepuanab! KaTTbl KbICbIHbI3. [laiibIHEaMaHbl KON
HeMmece afKneH TipeMeHi3. IcTen TypFaH KbinbllWneH
elUKaHpai 3aT HeMece Xepre TAMeHi3. Kepi coKKpl
Kkayni bap.

» Kaxerri iagey KypangapbiH naigananbin
JKacbIpbINFaH CbiMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinpgepiH WaKbIpbIKbI3. dNeKTP
CbiMAAPbIHA THI0 BPT HEMECE TOK COFybIHA anbim Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapblnbiCKa arbin Kenyi
MYMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMaay MaTepUaNAbIK 3UAHFA
Hemece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapblH
aHe eckepTnenepai okbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayinciaik HyCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybliHa, OpT
oHe/HeMeCe ayblp xapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

MarpanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepiH

eCKepiHi3.

TaraibiHgany 0oMbIHLA KONAAHY

IneKTp Kypanbl bexkeM TipenreH araliTapabl, NNacTMaccaHbl,
MeTaNfbl XaHe KypbiNbiC MaTepuanaapbiH apanayra
apHanfaH. Tikenew xxaHe KUCbIK KECIKTepre apHanfaH.
ApHaibl bumeTann apa TecemaepiH nainanaqraH kesae
betneH bip aeHreiaeri axolpaTyabl OpbiHaayFa bonaabl. Apa
TOCEMiHiH YCbIHbICTAPbIH OPbIHAAY KAXKET.

BeitHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH kypamaacTap HemMipneHreH cypetrepi bap
GeTTeri aneKTp KypanblHblH CUNATTaMachiHa Cal.

(1) ApaTtecemi”

(2) Tipey TakTachl

(3) Apa TecemiHiH bekiTkilui

(4) ApaTecemiH bocartyra apHanFaH SDS uiHTiperi
(5) Axbiparkpitu

(6) TyTka (beTi oKlwaynaHfaH)

(7) Bacy TakTaiiacs

A) bBeiiHeneHreH HemMece cUnaTTanfaH XababIKTap cTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KamTbinMaiabl. Tonbik XababiKTapabl
6i3pin xababikrap 6arnapnamambi3aan Tabachbis.

TeXHUKanbIK ManimeTTep

Kbinbiwtbi apa PSA 900 E
PSA 9000 E
OHim Hemipi 3603 CA60..
JKypic caHblH backapy °
HoMuHanab! TyTbIHbINATHIH Br 900
Kyat
Boc xypic caHbl n, MuH ™ 0-2700
Kypan bekiTkiwwi SDS
Kypic MM 28
Makc. Kecik Tepergiri
- afawra MM 200
- bonarra (KopbiTnanap) MM 20
- Kybblp anametpi MM 150
Canmarbl EPTA-Procedure Kr 3,5
01:2014 kyxartblHa car
KopFaHbIC Knachl o/

Manimetrep [U] 230 B kecimpi kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHFaH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

Wybin/gipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-11 6o¥ibiHLIa ecenTenreH Wybin
3MMUCCHACHIHBIH KBPCETKILTEPI.

INEKTP KypanbiHblH aMnAKTyaa boMbIHLLIA eCenTenreH Wybin
NieHreli apetTe kenecigen bonagpl: blObICTbIK KbICbIM
neHreni 90 ab(A); abibbicTbik KyaT AeHredi 101 a6(A). K
nencisairi = 5 ab.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

YKannb! Aipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOP/bIK,
KocbiHabIChl) xaHe K ganciagiri, EN 62841-2-11 6o¥biHIwa
ecenTenreH:

JKOHKa TaKTaHbl apa AuckiciMeH apanay S 3456 XF:

a5 = 15,5 M/c”, K = 1,5 m/c’,

Araw bepeHeHi apa auckicimeH apanay S 3456 XF:

anws = 16,5 /¢’ K = 1,5 m/c”.

Ocbl HyCKaynapaa KenTipinreH A4ipin AeHremi xaHe Wybin
3MUCCHACHIHBIH KOPCETKILL 3aHzbl enLLey afici boMbiHIIA
NLLIEHTeH XaHe onap/bl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfblHFbl
Tepbeny xaHe LWy WhiFapyabl baranayra bonaapl.

BepinreH Tepbeny aeHreni MeH LWybIN WbiFapy MaHi aneKTp
KypanblHbIH Heriari XKymblcTapbl yiLiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yiliH 6acka anmanbi-canmansi
acnanTap MEHeH HEMece XeTiMCi3 KYyTyMeH naiaanaHbinca
nipinaey AeHreri MeH LWybIN WhiFapy MaHAepi esrepesi. byn
BYKiN XyMbIC YaKbITbl YLLUiH TEPDENy XaHe WybIN WblFapyabl
KaTTbl KETepPYi MyMKIH.

[ipinaey AeHreii MeH LWybIN WblFapy MaHiH HaKTbl ecenTey
YLWIH Kypan ewipinreH xaHe KocbliFaH bonbin
narganaHblIMaraH yakplTrapfibl la ECKepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrewi XaHe XyYMbIC YaKbITbIHAAFbI LWYbIN LWblFApy
MaHiH TeMeHEeTen|.
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[ManaanaHyLwbIHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLIa
Kayincisgik wapanapbiH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: INEKTP
Kypangbl aHe anmanbl-canmanbl acnantapfbl KyTy,
KONAAPLAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC AICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Xunay

» BapnbiK XYMbICTapAaH angblH aNeKTP KYPanbiHbIH,
»eninik aibIpblH PO3eTKaAaH WbIFapbIHbi3.

Apa noNoOTHOCbIH cany/anmacmpy

» Anmanbl-canmanbl acnanTbl OpHaTy Hemece
anmacTbipy KesiHae KOpFaFbiLl KONFan KHiHi3.
Anmanbl-canmanbl acnantap eTkip 6onbIn y3ak yakbIT
nanaanaHFaHaa Kpi3bin KETYi MyMKiH.

» Apa TecemiH anmacTbIpy Ke3iHpe apa TeceMiHiH,
NaTpPoHbIHAA MaTepuan KanAblKTapbiHbIH, MbiCanbl,
aral Hemece MeTan/ XXOHKanapbIHbIH, XOKTbIFbIHA
KO3 XeTKi3iHi3.

Apanay fucKiciH TaHpay

YCbIHbINaTbIH apa TecemaepiHe WOoNy ocbl Nanaanaxy
HYCKayNblfbIHbIH COHbIHAA bepinreH. Tek kaHa 1/2 aonmaik
ambeban biniri bap apa TecemaepiH opHaTbIHbI3. Apa TeceMmi
KQKeTTi KecikTeH y3blH bonmaybl kepek.

Apa Tecemi biniriHiH kanbiHabIFbl 0,8-1,6 MM bonybl KaxeT.

Apa TeceMiH eHri3y (A cypeTiH KapaHbi3)

SDS uinTiperin (4) anfa kapai bacbin, apa Tecemit (1)

Kbicna nnacTuHaHbiH, (7) apTbiHa (3) apa TeceMiHiH,

naTpoHbIHa baFbiTTaHbl3. SDS wiHTiperit (4) xibepiHis.

» Apa TeceMmiH TapTy apKbinbl OHbIH, 6epik bekiTinrenin
TeKcepin WwhbiFbIHbI3. bocan kanfaH apa Tecemi kynan,
Ci3re apakar TUri3yi MyMKiH.

Benrini 6ip xymbictapga apa tecemit (1), conpaii-ak 180°-

Ka bypan (TicTepiH Xofapbl Kaparbin), KakTa OpHaTyFa

bonappl.

Apa TeceMmiH WwbiFapy

» Apa TeceMmiH WblFapyAaH GYpbIH CYbITbIHbI3. Apa
TeceMiHe TUIOfIeH Xapakar any kayni bap.

SDS winTiperi (4) anra kapai bacbin, apa Tecemit (1)

TapThIN WhiFapbiHbi3. SDS uiTiperiH (4) xibepiHia.

LUanabl XaHe XOHKanapabl copy

KopracblH bosy, Kelbip arall copTrapbl, MUHEpanaap xaHe
meTannaap bap kenbip matepuannapablH Wakbl
[eHcaynblkka 3uAHgb 60onybl MyMKiH. LLIaHFa THI0 xaHe
LUaHAbI XKYTY NaiaanaHyLblia HEMECe XaHbIHAAFbI
aflamMaapfa anneprysnbik peakuusnapgbl xaHe/Hemece
ThIHbIC XONAAPbIHbIK aypyNapblH TYAbIPYbl MYMKIH.

Kenbip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WamLuar
arallbIHbIH LAHbI, aCipece, aFallThl eHAeY KanblKTapbiMeH
(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin
ecentenesi. Acbectik Matepuan Tek kaHa MaMaHaapMeH
eHaenyi kepek.

~ JKYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENAeTiNyiHe K83 XeTKi3iHi3.
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~ P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI Fra3KarapAbl nanganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHnaeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniHisae KongaHbinaTbiH

yHFapbIMAAPAbI NanAanaHbiHbI3.

» )KyMbIC OpPHbIHAQA LWAHHbIH XXMHANMaYbIH
KapaFanaHpbli3. LLlaH oHai TyTaHybl MyMKiH.

Manpanany

Maipananyra eHgipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayaapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbi
3NeKTP KYPanablH, 3aybITTbIK TaKTalLWacbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl KaxeT. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypangapmen 220 B xxymbic
icteyre 6onappl.

Kocy/ewipy

INEKTP KypasblH KOCY YLUiH axblpaTKpilwThl (5) backin
TYPbIHbI3.

INEKTP KypanbiH ewwipy YLiH KocKblLu/ewwipriwTi (5)
KibepiHi3.

Hyckay: Kayincianik cebebineH Kockbiu/ewipritwuTi (5)
Kynbintayra bonmarmpl, 0N XyMbic icTey KesiHae bacbinFaH
bonybl KAXKeT.

XKypic canbin backapy

KockpiwTbl/ewipriwTi (5) bacy KywwiH e3repte oTbipbim,
KOCbINFaH KypanfblH Xypic CaHblH bipTiHaen petteyre
bonappl.

KockpiwTbl/ewipriwTi (5) »xar backaHaa TeMeHipek xypic
CaHbIMEH XyMbIC icTerai. bacy KyLui ackaHaa XKypic caHbl
acapl.

Tanan eTineTiH Xypic CaHbIH MaTepPHan MEH XYMbIC Xacay
aFfarblHa bainaHblCTbl Donbin oHK TaXipKUbe apKbibl
aHblkTayra bonagpl.

Apa MCKiCiH lanblHaMaFa OpHaTy/fja XeHe nnactMacca MeH
ANOMUHWAAI eHeyae apanay XbinaamablFblH TOMEHAETY
VCbIHbINAAbI.

A3 XypicTep CaHblHAA Y3aK yaKbIT INEKTP Kypangbl
narpanaHy oHblH KaTTbl KbI3yblH TybIpybl MyMKiH. Apa
NOMOTHOCbIH anbln 3NEKTP KypanblH CANKbIHAATY YLIiH LWaM.
3 MUHYT MaKCUManAblK XypiC CaHbIHAA iCTETIHi3.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XXyMbICTapAaH angblH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» KbinbiwTbl apa Typbin Kanca anekTp KypanbiH 6ipaex
owipiHis.

KeHnectep

» XKeHin Kypbinbic MaTepuanAapbiH apanay kesiHge
Marepuan eHAipywWiciHiK HyCKaynbIKTapbl MeH
YCbIHbICTapPbIH OPbIHAAHbI3.

Araww, AXT, KypbinbiC MaTepUanapblH xaHe T1.6. apanay

anablHaa uHe, bypaHaa xeHe 1.6. cuakTbl berne satrapably

Bap-ofbIH TEKCEPIN LbIFbIHbI3 XXOHE XapaMAbl apa TeCeMiH

nanaanaHblHbI3.

Bosch Power Tools
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NEKTP KypasblH KOChIN OHOENETIH AaiblHaaMara anapbiHbi3.

Tipey TakTacbiH (2) paitbiHgama beTiHe Koibin, MaTepuanpl
6ipkanbinTbl peTTe Hachin HEMECE XbIMKbITbIN apanaHpl3.
JKyMbIC 9peKeTiH anKTaFaHHaH COH 3NeKTP KypanblH
oLLipiHi3.

Apa TeceMi Typbin Kanca, anekTp KyparbliH bipaeH ewipiHi3.
ApanaHraH apanblKTbl CalKec acnanneH a3 KeHenTin anexkTp
KYpanbiH WhiFapbIHbI3.

bypanartbliH Tipey Takracbl (B cypeTiH KapaHbli3)
Tipey Taktachl (2) blmKbiManblbiFbiHa 6ainaHbICTbl YCTiHT
BeTTiH KaxeTTi BypbILTBIK KYHiHE cail kenepj.

Bartbipbin apanay (C-D cypertTepiH kapaHbi3)

» Batbipbin apanay kesiHge TeK aFall, FMNCOKapToH
JaHe T.6. CUAKTbI XKyMcaK MaTepHanaapabl eHaeyre
6onapbl! baTbipbin apanay kesiHge MeTann 3aTrapAbl
eHJIeMeHi3!

Batblpbin apanay yLUiH Tek Kbicka apa TecempepiH

nanganaHblHpi3.

INeKTP KypanblH Tipey TakTachbiHbiH (2) xueriMeH apa

TeceMiH (1) naibiHaamara Tvriabei AanbiHaamara KOMbIHbI3

XoHe icke KocblHbI3. XKypic backapybl bap anekTp

Kypanaapzia MakcMManfbl XXypic CaHblH TaHAAHbI3. INEKTP

KYPa/blH KaTTbl jaibiHAaMara bacbin, apa TecemiH akblpblH

[NalblHamara KiprisiHis.

Tipey Taktacbl (2) aarbiHaamMara TONbIKTaN XainblnFanza,

Kanaynbl KECiK Cbl3blFbIMEH apanaHpl3.

Benrini 6ip xymbictapaa apa tecemit (1) 180°-ka bypan

(TicTepiH oFapbl KapaTbin), KaiTa OpHaTyFa XKaHe INeKTp

KypanblH THiCiHLWe bypan barbiTrayFa bonaapl.

ToiFbi3 apanay (E cypeTiH KapaHbi3)

Wkempi bmeTann apa Tecemaepi, Mbicansl, Cy Kybbipnapbi

oHe T.0. CUAKTbI ABHEC KYPbI/bIC INEMEHTTEPIH Tikene

KabblpFana apanayra MyMKiHaik bepepi.

» ApaTecemi appaiibim eHfeneTiH faibiHAama
AUaMeTpiHeH y3biH 6onFaHbiHa K63 XeTKi3iHi3. Kepi
COKKbI Kayni bap.

Apa TeceMiH kabblpFara TbiFbI3 KOWbIM, 3NEKTP KypanbiH

LweTiHeH bacbin, Tipek TakTaHbl KabblpFara TUrisin asgan

KMCaNTbIHbI3. INEKTP KypanbliH KOChIN AaibiHAAMaHbI

TYpaKTbl petTeri bacbiMbeH apanaHpi3.

CybiTy/maitnay Kypanaapbl

MeTangbl apanayga Kpi3bin keTyi cebebiHeH kecik
CbI3bIFbIHAA CYbITY HEMeCe Mainay KypanblH Cypy Kepek.

TeXHUKaNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KbiaMeT kepceTy xaHe Tasanay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfbiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbIH PO3eTKaAAH LWbIFaPbIHbI3.

» Xakcbl api ceHimMai XYMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TecikTi Tasa yCTaHbI3.

Erep baiinaHbic cbiMbIH anmacTbipy KaxeT bonca,

KayincismikTiH TemeHaeyiHe xon bepmey yLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuAcbl Hemece Bosch anexTp kypanaapbl

boliblHLLA BKINEeTTi KbI3MeT KOPCEeTY OpTanblKTapblHaa
Xyprisinyi Tvic.

Apa AUCKICIHiH BEKITKILIiH XyMCaK KbiNLaKMNeH akplpblHaan
TasanaHpi3. On yLiH apa AMCKICIH 3aNeKTp KypanblHaH
LblFapbIn anbiHbl3. Apa AuCKiCiHiH BeKITKILWiH THiCTi
MawnarbILL 3aTTapzbl NanaanaHy apKblibl akaycbl3 Kyiae
CaKTaHbl3.

INEeKTP KypanbiHbIH KATTbl NACTaHybl XKYMbIC aKay/bIKTapblHa
anbin kenyi MyMKiH. Con YLLiH KaTTbl LWaH )acanaTblH
Matepuanaapgbl ToMeHHeH bacneH apanamaHpi3.
OHiMaep/i onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,
eHiMaepre aTMochepanblk XayblH-LALbIHHbIK THIOIHE XaHe
acKblH Temneparypa keaaepiHiH (TeMneparypaHbiH LWyFbin
©3repiCiHiK), COHbIH iLWiHfe KYH CayNenepiHi acep eTyiHe
on bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuusnapaa),
NaBUNbOHAAP MEH KMOCKinepze catyra bonagbl.

Caryuwbl (eHaipyLui) caTbin anyLbiFa eHiMaep Typanbl
KQXKETTi XaHe LblHabl aknapartTbl bepin, eHimaepmi
TUICIHLUE TaHAaY MYMKIHAiTiH KAMTaMachbl3 eTyre MiHeTTi.
OHimpep Typanbl aknapar MiHAETTI TypAae Tidimi Pecei
®defiepalnAChIHbIH 3aHHaMacbIMeH benrineHreH
ManiMeTTepLi KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLbI caTbin anaTbiH BHIMAEP anaeKallaH
naiaanaHblinFaH HeMece eHiMaep/e akaynblk (akaynbikTap)
XoWbinFaH bonca, TyTbIHyWbIFa 6y Typanbl aknapar bepinyi
THic.

OHimpeppai caty NpoLeciHiH afcbiHaa TEeMeHAeri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI THiC:

— Carywbl catbin anyLbiFa YAbIMbIHbIH MpManbIK ataybl,
OpHanackaH Xepi (MeKeHkalibl) aHe XKyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypna benmenepinaeri eHiMAaEp/iH CbiHamManapbl caTbin
anylwubiFa byrbimMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbICyFa
MYMKiHAiK Bepyi xeHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbinyblHA 9KENETiH, caTbin
anywbinap e3 beTiHwwe opbIHAANTBIH eLIKaHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

~ Carywbl ocbl byibiMaapbiH benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiH pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKECTIK XeHiHgeri MeniMaemenepaiH bap bonybl
Typanbl aKnapaTTbl catbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- WneHTudMKaLMANbIK CUNATTapbl XXOK (KOFanfaH),
Xapampblnblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
)XoHe naraanaHy 6obiHLIA HyCKay biFbl (KiTaniuachl),
MiHLETTi CONKECTIK CepTUdHUKATbI HEMECE CINKECTIK
benrici )oK eHiMaepAi caTyFa TbIbIM Ca/biHafbl.

TyTbIHYIIbIFa KbI3MET KepceTy XoHe nanganaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl HiMi XeHLeY XaHe ofaH
TeXHUKANbIK KbI3MET KepceTy, COHAaN-aK Kocankpl
benLekTep Typanbl cypakTapFa xayan bepeqi. Kypamaac
bentuekTep bOMbIHILA KECKIH MEH KOCanKbl beniiexkrep
Typanbl ManiMeTTep TOMEHAET MeKeHXan boMblHwWa
komketimai: www.bosch-pt.com

Bosch kbl3ameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xaHe
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ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Koto aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAEeTTi Typae eHIMHiH hupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHpipyLWi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybiMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EeY XoHe KENiNAi KbI3MET KepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymMarbiHfa Tek “Pobept boww”
(h1pMarnblk HEMEeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MeT KBPCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanafbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLINiK »XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN boMbIHLIA
3aHMeH KyaanaHagpl.

KasakcraH

TyTbIHyWbINAPFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbingay
OpTanblifbl:

“PobepTt bouw” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachi

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Fepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KepceTy opTanbiKTapbl MeH kabbingay
MyHKTEPiHiH MEKeH-)XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caitran
anaanacbi3

KpiameT KepceTy opTanbiKTapbiHbIH, 6acka aa
MeKeH)XXainapblH MblHa XXepAeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge
OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LbIKKAH Xaffanaa, eHim 1eci
TOMEHEri LWapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHLA TeriH
XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

~ MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAPAbIH XOKTbIFbl;

- navpanaHy boMblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbIH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- navpanaHy boMblHLIA HYCKAY/bIKTA CaTYLLbIHbIH CaTy
Typanbl BenriciHin XxaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

~ 3NeKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOHbIHAaFbl CEPUATBIK HOMIPAIH CONKECTIri;

- binikcia xeHgey benrinepiHiH XXOKTbifbl.

Keningik TemeHperi xafraannapaa KongaHbinManabl:

- hopc-Maxop XaraainapblHa bainaHbICTbl KE3 KeNnreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapblHAAFbiAan INEKTP KypanbiHbIH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbilll KOHTaKTINEp, CbIMAAP, KbiNWaKTap xaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KblCKApTaTbIH KanbiNTbl TO3Y HATUXKECIHAE KaXeTTinir
TyblHLAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa KipmMenai:

- Tabuf1 T03y (PecypCTbiH TOMbIK NanfanaHbinybl);
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~ KaTe OpHaTy, pyKcaTcbli3 Moa1dHKaLManay, KaTe
KONAAHY, Kbi3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HaTUXKeCIHAE iCTEH LbIKKaH XabblK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3NeKTP Kypa/blHa apTblK XYKTEMe TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFra apTblK XYKTeMe TYCyAiH WapTChi3
benrinepiHe MblHanap xatafbl: Kybbiny TyCiHiH naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHOEPiHIH AechopMaLmaCk Hemece KOpbITbINybl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILUbIHAAFbI CbIMAAP OKLIAYNaFbILLbIHbIH Kapatobl
Hemece KemipreHyi.)

Kapere xapary

NeKTp Kypanaap, xabablkrap xsHe bymanapbiH aiHanaHbl
KOPFAMTbIH K9lere xaparyFa anapy Kaxer.

E IneKTp Kypanaapabl V¥ KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!

Tek kana EO engepi ywin:

INEKTP KaHe ANEKTPOHABIK ecKi kypanaap bolibiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe YNTTbIK 3aHfapFa Cankec
naiaanaHyra xapamcbI3 3neKTp Kypanaapbl benex
KUHaMbIN, KoJere Xaparbinybl KAKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT el i
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

Bosch Power Tools
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» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electricd, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru alucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracamintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
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scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate i feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie sabie

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor aflat ,.sub tensiune” poate pune ,sub tensiune”
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» Prindeti strans scula electrica cu ambele mainiin
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electrica este condusa mai sigur cu ambele maini.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
existd pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca in timpul taierii talpa de fixare sa se
sprijine intotdeauna pe piesa de lucru. Panza de
ferastrau se poate agata si duce la pierderea controlului
asupra sculei electrice.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electricd in conditii de
siguranta.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferastrdu se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.
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» Fixati bine materialul. Nu sprijiniti piesa de lucru cu
mana sau cu piciorul. Nu atingeti obiecte sau podeaua
cu ferastraul aflat in functiune. Exista pericol de recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinata taierii cu opritor a lemnului,
materialelor plastice, metalului si materialelor de constructii.
Aceasta este adecvatd pentru taieri in linie dreapta si curba.
in cazul utilizarii panzelor de ferastrau din bimetal
corespunzatoare este posibila taierea de separare la nivel cu
suprafata prelucratd. Trebuie respectate recomandarile
privind panzele de ferastrau.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Panza de ferastrau®

(2) Talpa de fixare

(3) Sistem de prindere panza de ferastrau

(4) Parghie SDS de deblocare a panzei de ferastrau
(5) Comutator de pornire/oprire

(6) Maner (suprafatd izolata de prindere)

(7) Placé de strangere

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gési accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Ferastrau sabie PSA 900 E
PSA 9000 E

Numar de identificare 3603 CA60..

Sistem de reglare a °

frecventei curselor

Putere nominald W 900

Frecventa curselor la min”* 0-2700

functionarea in gol n,

Bosch Power Tools
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Ferastrau sabie PSA 900 E
PSA 9000 E

Sistem de prindere a SDS

accesoriilor

Cursa mm 28

Adancime maxima de tdiere

- inlemn mm 200

- inotel (nealiat) mm 20

- diametru teava mm 150

Greutate conform kg 3,5

EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie =W

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-11.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

90 dB(A); nivel de putere sonora 101 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-11:

debitarea pldcilor din PAL cu panza de ferdstrau S 3456 XF:
s = 15,5m/s’, K= 1,5m/s?,

debitarea grinzilor din lemn cu panza de ferdstrau

S 3456 XF:

ahws = 16,5 m/s’, K= 1,5m/s’.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor i zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decét cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Lamontarea sau schimbarea accesoriului purtati
manusi de protectie. Accesoriile sunt ascutite si se pot
infierbanta dupa o utilizare mai indelungata.

» Lainlocuirea panzei de ferastrau aveti grija ca in
orificiul de prindere al panzei de ferastrau sa nu existe
resturi de material, de exemplu, aschii de lemn sau
metal.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul acestui manual de utilizare gasiti o listd a
panzelor de ferastrau recomandate. Montati numai panze de
ferdstrau cu coada cu prindere universala 1/2". Panza de
ferdstrau nu ar trebui sa fie mai lungd decat este necesar
pentru taierea preconizata.

Grosimea cozii panzei de ferastrau trebuie sa fie de

0,8-1,6 mm.

Montarea panzei de ferastrau (consultati imaginea A)
Apasati parghia SDS (4) spre inainte si conduceti panza de
ferastrau (1) in spatele plécii de strangere (7) in sistemului
de prindere a panzei de ferastrau (3). Eliberati parghia
SDS (4).

» Trageti de panza de ferastrau pentru a verifica daca
aceasta este fixata ferm. O panza de ferastrau care nu
este fixata bine poate cadea afara din sistemul de
prindere si va poate provoca raniri.

Pentru anumite lucrari, panza de ferastrau (1) poate fi rotita

la 180° (dintii orientati in sus) si montata la loc.

Extragerea panzei de ferastrau

» Lasati panza de ferastrau sa se raceasca inainte de a o
extrage. In cazul contactului cu panza de ferastrau
fierbinte exista pericolul de ranire.

Apasati parghia SDS (4) spre inainte si trageti afara panza

de ferastrau (1). Eliberati parghia SDS (4).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/
sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le
persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de
fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie
cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului
(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care
contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.
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Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Functionarea

Punerea in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice, apasati comutatorul de
pornire/oprire (5) si mentineti-l apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul
Pornit/Oprit (5).

Nota: Din considerente privind siguranta, intrerupatorul
Pornit/Oprit (5) nu poate fi blocat, ci trebuie apasat
neintrerupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Reglarea numarului de curse

Puteti regla fara trepte numarul de curse al sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica sau mai
usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (5).

0 apasare usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (5)
are drept efect un numar redus de curse. Pe masura ce
apasarea creste, se mareste corespunzator si numarul de
curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat si
de conditiile de lucru si poate fi determinat prin proba
practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul
punerii panzei de ferdstrau pe piesa de lucru cat si in cazul
taierii materialului plastic si a aluminiului.

Atunci cand se lucreaza un timp mai indelungat cu un numar
mai mic de curse scula electricd se poate infierbanta
puternic. Demontati panza de ferastrau si lasati scula
electrica sa functioneze in gol cu numarul maxim de curse,
pentru a se raci, timp de aproximativ 3 min.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» in cazul in care panza de ferastriu se blocheaza, opriti
imediat scula electrica.

Recomandari

» in cazul debitirii materialelor de constructii usoare,
respectati reglementarile legale si recomandarile
producatorilor de materiale.

Tnainte de lucrarile de debitare in lemn, placi aglomerate,

materiale de constructii etc., verificati daca acestea prezinta

corpuri strdine precum cuie, insurubare sau altele
asemanatoare si utilizati o panza de ferastrau adecvata.
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Porniti scula electrica si conduceti-o spre piesa de prelucrat.
Asezati talpa de fixare (2) pe suprafata piesei de prelucrat si
debitati materialul aplicand o presiune uniforma, respectiv
cu avans uniform. Dupa finalizarea procesului de lucru, opriti
scula electrica.

Dacd panza de ferdstrau se blocheaza, scula electrica se
opreste instantaneu. Departati marginile fagasului de taiere
cu o scula adecvata si extrageti scula electrica din acesta.

Talpa de fixare rabatabila (consultati imaginea B)
Talpa de fixare (2) se regleaza in functie de mobilitatea
pozitiei unghiulare necesare a suprafetei.

Taierea cu patrundere directa in material

(consultati imaginile C-D)

» Taierea cu patrundere directa este permisa numaiin
materiale moi precum lemnul, gips-cartonul sau altele
similare! Nu prelucrati prin taiere cu penetrare directa
materiale metalice!

Pentru tdierea cu patrundere directa in material utilizati

numai panze de ferastrau scurte.

Asezati scula electrica cu muchia talpii de fixare (2) pe piesa

de prelucrat fara ca panza de ferastrau (1) s atinga piesa de

prelucrat si porniti-o. in cazul sculelor electrice previzute cu
un sistem de reglare a numarului de curse, selectati numarul
maxim de curse. Tmpingeti si apasati scula electricd pe piesa
de prelucrat si lasati panza de ferastrau sa patrunda lent in
aceasta.

Imediat ce talpa de fixare (2) se sprijind in intregime pe

piesa de lucru, tdiati in continuare de-a lungul liniei de taiere

dorite.

Pentru anumite lucrari, panza de ferastrau (1) poate fi rotita

la 180°, iar scula electrica poate fi rotita corespunzator.

Debitarea la nivel (consultati imaginea E)

Cu panzele de ferastrau bimetal elastice puteti sa debitati,

de exemplu, elemente de constructie proeminente precum

tevi de apa direct pe perete.

» Aveti grija ca intotdeauna panza de ferastrau sa fie
mai lunga decat diametrul piesei de prelucrat. Exista
pericolul de recul.

Pozitionati panza de ferdstrdu direct pe perete si indoiti-o

putin exercitand o apasare laterala asupra sculei electrice,

pana cand talpa de fixare se sprijind pe perete. Porniti scula
electrica si tdiati piesa de prelucrat, exercitand o apasare
laterala constanta.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incdlzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei
de taiere.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Bosch Power Tools
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» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.
Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru
a evita periclitarea sigurantei in timpul utilizarii, aceasta
operatie se va executa de cdtre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.
Curatati sistemul de prindere a panzei de ferastrau,
preferabil cu o pensula moale. Extrageti in acest scop panza
de ferastrau din scula electrica. Folositi lubrifianti adecvati
pentru a mentine in stare de functionare sistemul de
prindere a panzei de ferdstrau.
Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la
deranjamente functionale. De aceea, nu debitati de jos in sus
sau deasupra capului materiale la prelucrarea carora se
degaja mult praf.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi: www.bosch-pt.com
Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate cdtre o statie de
revalorificare ecologica.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIYpHOCT

06wy ykasaHus 3a besonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

) NPEAYNPEX- MpoueteTe BcHUKKM Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHUA, 3ano3HaNTe ce ¢
OEHUE

¢hurypute u TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40Ny Morar Aa npe-
[LM3BUKaT TOKOB YAAP U/UMK TEXKU TPaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aHUA Ha CHTYPHO MACTO.
13non3BaHKAT No-40Ny TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNneKTprUUecKara Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U f06pPe ocBeTEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WNK TbMHKM PaboTHK MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3 UHUMAEHTH.

» He paboTeTe c eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosusa, B 6nu-
30CT /10 NECHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuann. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepuani UK Nap.

» [ipbxTe feua U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKe, [10KaTo PaboTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa. Ao
BHUMaHHETO Bu Obfie OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KoH-
TPONa Haf, eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

Be3sonacHocT npu paboTa c eneKTpuYecKH ToK

» LllencennT Ha eNEeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyaii He
ce flonycKa U3MEHAIHEe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Korato pabotute cbc 3aHyneHH eneKTpoypeau, He
M3non3BaiiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUTUHANHW LLiencenn U KOHTAKTU HamanAaBa PUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbsarsaiite gonupa Ha TANoTo Bu Ao 3a3emeHn Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH YPeaH, NEeUKH U XNaAUIHU-
uu. Korato tAnoto By e 3a3eMeH0, PUCKBLT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yAap € No-ToNnAM.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. pOHWKBAHETO Ha BOJA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He nsnon3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
TO TOi He e npeaBuaeH. Hukora He u3non3Bgaiite 3ax-
paHBawuA kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UK OTKaya-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnABaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
MM A0 NOABWXHM 3BEHA Ha MALWKMHK. [10BpefeHM Unu

160992A66N|(11.11.2020)

Bosch Power Tools


mailto:BoschServiceCenter@ro.bosch.com
http://www.bosch-pt.ro
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

yCyKaHu kabenu yBenuuasar pucka OT Bb3HMKBaHE Ha T0-
KOB yfiap.

» Korato paboTute C eNeKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BaliTe CaMo yAbLMKHUTENHN Kabenu, noaxoaswm 3a pa-
60Ta Ha OTKPHUTO. 13M0N3BAHETO Ha YbMKUTEN, NPed-
HasHaueH 3a pabota Ha OTKPKUTO, HaMansABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKO Ce Hanara 3non3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XKHa Cpefia, U3NoN3BaiiTe NpeanaseH npekbc-
Bay 3a yTeUHH TOKOBE. V3M0n3BaHeTo Ha npenaseH
NpeKbCBay 3a yTeUHW TOKOBE HaMansABa 0MacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, cliefeTe BHUMAaTeNHO AenCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPeANa3nMBO U pa3ymHo. He
M3NoN3BaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PeHH UNHK NoA BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHH BeLLEeCTBa,
anKOXON WNH ynoiBaLyy1 nekapcrTea. EanH mur pasces-
HOCT Npy paboTa C enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 33
NocneaCcTBUe U3KNIOUNTENHO TEXKU HapaHABaHKA.

» Paborete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha noxoaALLM 3a
MOM3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT IMUHW NPEeAnasHu CPeACTBa, KaTo uXaTenHa Macka,
30paBM NMITbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabUMEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWymMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HamMansBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAO0Ba 3110M0-
nyKa.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. peay aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa MNK a NocTaBuTe baTepuaTa, KakTo 1
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBUA NPeKbCBayY UM NOfaBaHETO Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBENMuaBa onacHoCTTa OT TPYO0BU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKHTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHUNM OT HEero BCUUKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KniouoBe. [1oMoLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NMPUUMHM
TpaBMH.

» U3bArsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHO nonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Liie MoXxe-
T€ f1a KOHTPONMPaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKHM ApeXy Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha GeaonacHo pa3cTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe Kocu Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH ¥ YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO U3MON3BAHETO HA BbHLLUHA acNHUpaLy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13MON3BaHETO HA acnupaLy-
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OHHa CMCTEMa HaMansiBa PUCKOBETE, [Ib/KALLKW Ce Ha OT-
nienaum ce npu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA BCeAc:

TBHE Ha uecTa pabota c Hero He e NOBOp, 32 HaManABa-
He Ha BHUMaHHMETO U NpeHebperBaHe Ha MepKuTe 3a
6esonacHocr. EjHO HEBHMMATENHO IeHCTBIUE MOXE Aa
NPean3BrKa TEXKX HapaHABAHMA CaMO 3a YaCTH OT CeKYH-
nara.

TpHKNKBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTUTe
» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-

BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE caMo Cbobpa3Ho Tax-
HoTO npefHa3Hauenue. LLle pabotute no-nobpe n
no-be3onacHo, KoraTo M3non3Bare NOAXOAALMA eneKTpo-
MHCTPYMEHT B 3a[1aZl€H1A OT NPOM3BOAMTENSA IUaNa3oH Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOUHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB
npeKbCcBay e NoBpefeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [ bbaie M3KNIoUBaAH U BKOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOM3BOAMTENS HAUMH, € onaceH U TpabBa a bbae pe-
MOHTUPAH.

Mpeau fa u3BbpLIBaTE KAKBUTO U A1a € feHHOCTH N0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO U KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTAKTa, Pecn. H3BaXaan-
Te batepuATa, ako e Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33/leHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HeBHMMaHMe.

CbXpaHsABaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT gocturuaty ot geua. He po-
nyckaiite Te Aa 6bAaT U3NON3BaHM OT NULA, KOUTO He
€a 3aMno3HaTH ¢ HauMHa Ha paboTa c TAX U He ca npoye-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeny, eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT fia bbaart us-
KIMIOUMTENHO OMACHH.

MNopabpixaiite [O6pPe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U aK-
cecoapute uM. poBepsABaiiTe Aanu NOABHKHHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHUPAT be3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
NM UMa cUyNeHH UMK NOBPefeHH [ieTainu, KOUTo Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT YHKLUNTE HA eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpeau fa u3non3eare eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpefieHNTe fieTaiinu fa 6baar pemoH-
THpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3N0MONYKHM Ce Ab/KaT Ha
Heobpe nofabpKaHK ENEKTPOMHCTPYMEHTU U YPEAH.
MNopabpixaiiTe pexcelLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu M uucTH. [lobpe nopsabpKaHUTe PexeLLy UHCT-
PYMEHTU C 0CTPH PbOOBE OKAa3BaT M0-Manko CbNpoTUBNE-
HWe 1 ce BOAAT NO-NeKo.

WU3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONMbNHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHus, paboTHUTE MHCTPYMEHTU U T.
H., Cb0Opa3HO MHCTPYKLMUTE Ha Npou3BoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3aABaiiTe U C KOHKPETHUTE PaboTHM yC-
NOBUA U ONepaLyH, KOUTo TPAGBa a M3nbnHUTe. M3-
NoN3BaHeTo Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 33 Pa3NHUUHK OT
NpeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUS NOBULLA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBH 3M10MONYKH.
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> Hombp»(aﬁre APbLXKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YUCTH
M HeoMacneHu. Xmb3raBuTe APbXKN U PbKOXBATKKU He
no3BonsBar besonacHata pa60Ta u ﬂ06p0T0 KOHTpONupa-
He Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE Ha HEQYaAK-
BaHa CUTyaLuA.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTE Bu
[la ce U3BbPLLUBA CaMO OT KBanudULUpaHHu cneLunanuc-
TH M CaMO C M3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHH
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTUpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuud 3a 6e3onacHa paﬁora C eNneKTpuyecku
HOXXOBKH

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLECTBY-
Ba ONACHOCT PabOTHUAT MHCTPYMEHT MoXKe fia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTAa NPOBOAHHULH NOA Hanpexe-
HUe UNK 3aXpaHBalLuA kaben, fonupaiiTe eNeKTPOUHC-
TPYMeHTa camMo 40 U30NMPaHUTE NOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKHTE. [1py KOHTAKT Ha peXxeLns akcecoap € Npo-
BOZIHMK MOL, HANPEXEHHUE € Bb3MOXHO HanpexeHWeTo a
ce npefafie No MeTalHUTE IeTalNM Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa ¥ TOBa [1a NpefM3BMKa TOKOB yaap.

» U3non3Baiite ckobu K Apyru NoAXoAALM CPEACTBA
3a 3aXBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua feran.
[IbpkaHeTo Ha 06paboTBaHKA eTaln Ha pbka UK Npu-
TMCKaHEeTO My [10 TANOTO MOXe [a Npefu3BuKa 3aryba Ha
KOHTPO.

» [IpbXTe pblieTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nop 06paborBanusa gerain. CbliecTsy-
Ba OMACHOCT J1a Ce HapaHHTe, ako AONpPeTe pexeLLms
TIUCT.

» [lpbXTe 3apaBo eNneKTPOUHCTPYMeHTa npu paboTa ¢
ZABeTe pblie U cnepeTe 3a CHrypHarta nosuuus. C ase
pbLE eNEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAM MO-CUIYPHO.

» [lonupaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa [0 obpaboTBanua
AeTain, cnep KaTo NpefBapUTENHO CTe O BKNIOUHNH.
B npoTMBeH Cyuai CblieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha OTKaT, aK0 PEXELLMAT ICT Ce 3aKNUHU B 0bpaboTsa-
HUA oeTann.

» BHuMaBaiiTe 3a TOBa, ONOpHaTa NNACTHHA NPH pA3aHe
BUHAru Aa nara BbpXy Aeraina. CblLecTByBa 0MacHOCT
HOXbT [1a CE 3aKNUHM 1 1a NPeaM3BHKa 3aryba Ha KOHTPON
Ha[l eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTa MbpBO U3KNIOUBaITE
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U H3BaXKAaNTe peXxellua NucT
OT MeX[HMHaTa efiBa CNefi OKOHUATENHOTO My CiUpaHe.
Taka u3bsareare onacHOCTTa OT Bb3HUKBAHe Ha OTKAT U MO-
eTe 6e30nacHo 1a 0CTaBUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa NoBbPXHOCT.

» Mpepu pa octaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTeHeTo Aa CNpe HambAHO. B NpoT1BeH cyuan u3-
NON3BaHUAT PaboTeH UHCTPYMEHT MOXe ia Lonpe Apyr
npefMeT 1 [1a Npeau3B1ka HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

» U3non3sBaiite camo HoX0Be B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH UK 3aTbMEHN HOXOBE MOraT [ia ce CUYNAT, Aa
NoBPEAAT CPe3a UNK a Npean3BuKaT 3aknuHBaHe.

» Cnep u3KniouBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA He CMH-
paiiTe pexeLyus NUCT NPUHYAUTENHO, KaTo I'o NPUTHC-
KaTe OT ABeTe CTPaHH. PeXeLLmMaT NUCT MoXe fa bbae
NoBpe/eH, [1a Ce CUynu1 Unu a Npean3BuKa obparteH oT-
Kar.

» [lobpe 3aterHete matepuana. He nognupaiite getaina
C pbKa unu ¢ Kpak. He gokocBaiite npegMeTH UNH no-
Aa C ABIKeLL, ce TPHOH. CbLLECTBYBa OMACHOCT OT OTKaT.

» Wsnon3Baiite nogxoaAwm npuéopu, 3a Aa otkpuete
€BEeHTYaNnHo CKPUTH Nog NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
I, UNK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXKeCTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBO/HHLM N0/ HAaNpEeXeHWe MoXe fia NpenusBuKa no-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBof MoXe Aa
[NoBefie 710 eKcno3ua. MoBpexaaHeTo Ha BOLONPOBO/
1Ma 3a NOCNeNCTBUE FONEMN MaTePUaNHU LWETU U MOXe
[N1a NpefIn3BMKa TOKOB yaap.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKK YKA3aHUA H
MHCTPYKLMHK 3a 6e3onacHocT. Mponycku npu
CMasBaHeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a besonacHocT
1 yKa3aHuATa 3a pabota Morar fja UMar 3a noc-
NEMICTBUE TOKOB yaap, NoXap W/Wn TEXKK
TPaBMHU.

Mons, umaiiTe npeaBuz U300paKeHUATa B NPEHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 32 paboTa.

MpeaHa3HaueHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpeHasHaueH 3a paspA3BaHe C
TBbPAA 0Mopa, Ha IbPBO, NNacTMaca, MeTasn W CTPOUTENHH
Matepuani. Toi e NoaxoaALL 3a pA3aHe Mo Npasa IMHKA 1
no abra. Mpu U3non3esaxe Ha NOAXOAALLM BUMETANHM pexe-
LW IMCTOBE € Bb3MOXHO OTPA3BAHE Ha KOH30/THO NofjaBaLliy
ce [IeTainu B paBHUHaTa UM Ha noaasaHe. Tpabsa aa ce
CcrnasBart npenopbKuTe 3a u36op Ha PEXeLLy TUCTOBE.

U306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha enemeHTHTe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ce
OTHacA 10 M300PaKEHMATA Ha CTPAHULMTE C hUTypHTE.

(1) Unpkynapen auck”
(2) OcHoBHa nnoua
(3) MocTaBka Ha pexeLyns nucT

(4) Noct Ha mexaHuama SDS 3a ocBobOX/aaBaHe Ha pe-
KELLMA NUCT

(5) Myckos npekbcBay
(6) PbkoxBarka (M301MpaHK NOBbPXHOCTH)
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(7) 3acronopssatia nnoua

A) U306pasennTe Ha IUrypuTE M ONUCAHUTE [OMBAHHTENHU
npucnocobneHus He ca BKNIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbK Ha OMbAHKTEN-
HuTe NpucnocobneHna Moxere Aa HamepHTe CbOTBETHO B

KaTtanora Hu 3a TENHHU NPUCNIOC 0.

TexHuuecku AaHHHU

EneKTpnuecka HOXXOBKa PSA 900 E
PSA 9000 E

KatanoxeH Homep 3603 CA60..

PerynupaHe Ha uectoTara °

Ha Bb3BPaTHO-NOCTbNATEN-

HUTE [BKEHHA

HomuHanHa KoHcyMupaHa W 900

MOLLHOCT

YecToTa Ha Bb3BpaTHO-NOC- min™* 0-2700

TbMaTeNHUTE ABUXKEHWUA Ha

npaseH Xof N,

IHe3no 3a paboTeH MHCTPY- SDS

MeHT

Xon mm 28

Makc. ibnbourHa Ha pssaHe

- B[bpBO mm 200

- B CTOMaHa (Henerupaxa) mm 20

- [lnameTbp Ha Tpbbata mm 150

Maca cbrnacHo EPTA- kg 3,5

Procedure 01:2014

Knac Ha 3awwuta =W

[laHHuTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexerue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLY Ce HanpeXeHWe 1 NPy cneLudUUHN 33 OTAENHN U3MbITHEHNA
Te3W JaHH1 MoraT Jia Bapupar.

UHdopmauua 3a U3nbuBaH WyM U BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE HAa EMUCHH Ha LUIYM Ca YCTaHOBEHM CbIMACHO
EN62841-2-11.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpaHKA LLIYM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0BMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 90 dB(A);
MoLLHOCT Ha 3Byka 101 dB(A). HeonpeneneHocTK = 5 dB.
Paborterte ¢ wymo3zarnywurenu!

[TbNHaTa CTOAHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPpHTe HanpaBnexusa) U HeonpeaenexocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN 62841-2-11:

PssaHe Ha Wwnepnnart ¢ pexewy nuct S 3456 XF:
a,s=15,5m/s’, K=1,5m/s’,

PsasaHe Ha ;bpBeHu rpeau ¢ pexel nuct S 3456 XF:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

MocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMoaTaLua HUBO Ha
BMDpaLMMUTE M CTONHOCT HA EMUCHA Ha LYM ca U3MEPEHH
CbIMACHO NpoLeaypa, onpeaeneHa U MoXe f1a CNy»u 3a
CpaBHABAHE C APYr1 eNeKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoaa-
LY CLLO TaKa 3a NpefBapUTENHA OLeHKa Ha eEMUCHUTE HA
BUOpALIMM 1 LyM.

lMocoueHuTe HUBO HA BUDPALMMTE U CTOMHOCT HA EMUCUM Ha
LUyM Ca NPeACTaBUTENHN 33 OCHOBHUTE MPUNOXEHNA HA
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€NeKTPOMHCTPYMeEHTA. AKo 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1€ U3MON3BaH 3a APYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM UHC-
TPYMEHTH UNK be3 HeobX0AMMOTO TEXHHUECKO 00CyXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHUTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
Xe 1a ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HaUMTENHO f1a yBenu-
un BUOpaLmMKTe W LWyMa Npes Nepruofia Ha noi3BaHe Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLIEHABaHE Ha BUDpaLuuTe U Liyma TpabBa fia
Ce OTUMTaT U NEPUOAKTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KMoUeH unu paboTu Ha npaseH xoA. Toa bu Morno 3Hauu-
TENHO [1a HaManu eMUCHUUTE Ha BUOPALIMM W LLIyM NPe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lpennuceaiiTe JOMbAHWTENHU MEPKH 3a MPeana3BaHe Ha
paboTelLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBMETO Ha
BUOpaLMKTE, HanpKUMep: TeXHUUECKO 0BCNyXKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3auus Ha pabotHuTe
CTbNKK.

MoHTHpaHe

» lpeav n3BbpLIBaHe HA KAKBUTO W fAa € AEHHOCTH MO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBaNTe LWencena oT 3ax-
paHBawata mpexa.

MocTaBsAHe/cMAHa Ha pexeL, NUCT

» [pyu MOHTHPAHETO UMK CMAHATA Ha MHCTPYMEHTa pabo-
TeTe C NpepnasHu pbKaBULK. PabOTHUTE UHCTPYMEHTH
1Mart 0CTp1 pPbboBE M NpH NPOABIKUTENHA paboTta Morat
[1a Ce HaropeLLAT.

» Mpu cmAHa Ha pexxeLyus NUCT BHUMaBaliTe rHe3[oTo
[ia He e 3aMbpICEHO C 0TNaAbLy OT PA3aHETO, Hanp.
CTbProOTHHU HNH CTPYXKKH.

WU360p Ha yupKYNAPHUA AUCK

CnuCbK Ha NPenopbyBaHUTE PEXKELLM TUCTOBE MOXETE fia
HamepHTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/ACTBO 3a eKCNNoaTalys.
M3nonaBaitte camMo HOXO0BE C yHUBEpCanHa onatuka 1/2".
PeXxeLumaT nucT He TpAbBa [1a € No-Ab/Tbr 0T HE0DXOAUMOTO
3a M3MbIHABAHE Ha cpe3a.

[lebennHata Ha onalukata Ha pexeLLus ucT TpsbBa aa Bb3-
nsaHa0,8-1,6 mm.

MocTaBane Ha pexeu, nuct (BX. cour. A)

HartucHete Hanpep nocta SDS (4) v BkapaiiTe pexelLms

nucT (1) 3an 3acTonopagaliara nioya (7) B rueanoto (3).

OtnycHete nocta SDS (4).

» MpoBepeTe Aanu pexeLuaT NUCT e 3aXBaHaT Jobpe,
KaTo onuTaTe fa ro u3abpnare. HenpasunHo 3axBaHar
pexeLL IMCT MOXe [ia U3XBPbKHE Mo Bpeme Ha paboTa 1
[nia Bu HapaHu.

TPy M3MbAHABaHE Ha HAKOW IEUHOCTH pexelusT nucT (1)

Moxe f1a bbae 3aBbpTAH Ha 180° (3bOKTE 1a ca 0ObPHATH Ha-

rope) ¥ Aa bbae nocTaBeH Taka.

WUsBaxpaHe Ha pexeLy, nucT
» lpepu sa peMoHTHpaTe peXxeLLus NUCT, Fo M3uaKanTe

Aa ce oxnaau. Npu Aon1paHe [0 HaropeLLeHus pexel
JIUCT CblLIECTBYBA OMACHOCT OT U3rapaHe.

Bosch Power Tools

160992A66N](11.11.2020)



50 | Bbnrapcku

HatucHete Hanpep nocta SDS (4) v u3BageTe pexeLusa nucT
(1). OtnycHete nocta SDS (4).

Cuctema sa npaxoynaeaHe

MpaxoBe, oTaENAWM Ce Npy 0b6paboTBaHETO Ha MaTephanu

KaTo ChbpXall 0NoBo 60U, HAKOW BULOBE bPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morart ja 6baar onacHu 3a 3aapaseTo. KoH-

TaKTbT [0 KOXaTa WK BAMIIBAHETO HA TAKMBa NPaxoBe Morat

12 NPeM3BMKaT anepruuH1 peakLun u/unu 3abonasaHus Ha

QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PAbOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA

UNK HaMUPALLY ce Habnu3o nuLa.

Onpenenenu npaxose, Hanp. OTAeNALLMTe ce npu 0bpaboT-

BaHe Ha byK 1 b, ce cumTaT 3a KaHUeporeHHu, 0cobeHo B

KOMOMHALMA C XMMUKa/M 3a TPETUPaHe Ha IbPBEeCHHa (Xpo-

Mar, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETO Ha Cb-

[IbpXKalLy a30ecT MaTepuanu camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBaNnMMULMPaHK N1La.

- OcwurypsBaiite f0bpo NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha iWXaTeNHa Macka ¢
untbp ot KNac P2.

Cna3sBauTe BanuaHuTe BbB BaluaTta cTpaHa 3akOHOBM pasno-

pendw, BanuaHK npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» W3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO 1a Ce CaMOBb3NNAMEHH.

Paborta c eneKTpoMHCTpyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoartauus

» CbobpassBaiiTe ce C HanpeXeHHeTo B 3aXpaHBaLLaTa
mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa
TpAGBa fa CbOTBETCTBA HAa AAHHWTE, U3NMHUCAHM Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
HH ¢ 230 V, morar Aa 6bAat 3aXpaHBaHM U C Hanpexe-
Hue 220 V.

BkniouBaHe 1 U3kniouBaHe

3a BKNIOYBAHE Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA HAaTUCHETE MyCKO-
BMA NpeKbeBau (5) v ro 3aapbxTe.

3a H3KMIOUBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE MYCKO-
BMA Npekbeaau (5).

Yka3zaHue: [Topaayu CbobpaKeH!s 3a CUrypHOCT MyCKOBMAT
npekbcBay (5) He Moxe Aa bb/e 3aCTONOPEH BbB BKIIOUEHO
MONoXeHue 1 No Bpeme Ha pabota TpabBa Aa bbae gbpxaH
HaTUCHaT.

YnpaBneHue Ha bpoA Ha xopoBeTe

MoxxeTe fia perynuparte bescteneHHo bpos Ha xooBeTe Ha
BK/IOUEHHNS eNEKTPOMHCTPYMEHT NOCPEACTBOM CUnata Ha
NPUTUCKaHe Ha NycKoBMA Npekbeaad (5).

Mpu neko HaTUCKaHe Ha MyckoBwA Npekbesay (5) uectotara
e Hucka. C yBennuaBaHe Ha HaTUCKa HapacTea U uecToTara
Ha Bb3BPATHO-NIOCTLNATENHUTE [IBUXKEHUS.

Heobxoaumara uectoTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHMUTE ABU-
)KEHMSA 3aBHUCH OT KOHKPETHUTE YCMOBHS U Ce ONpeaens
Hait-nobpe upes nsnpobeaxe.

MpenopbyBa Ce OrpaHuuyaBaHe Ha YecToTaTa npu 3anoysaHe
Ha cpes3a 1 Npy paspsA3BaHe Ha NNacTMack 1 alnyMUHWEBH
CcnnaBy.

Mpu npofbMKMTENHA paboTa C Manka YecToTa Ha Bb3BpaTHO-
MOCTbNATENHUTE [IBUXXEHUA ENEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXE
Ce Harpee CUNHo. M3BagieTe pexeLus CT 1 0XNnaaeTe enex-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro ocTasuTe fa pabotv npubn. 3 mu-
HYTW C MaKCMManHa yectora.

Yka3aHud 3a paborta

» [peau u3BbpLIBaHEe HAa KAKBUTO U A € IeHHOCTH NOo
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» AKO HOXDbT Ce 3aKN1HH, He3abaBHO H3KNIOUeTe eneKT-
POMHCTPYMEHTa.

CbBeTH

» [pwu paspasBaHe Ha NeKH CTPOUTENHHU MaTepHany
cnasBaiiTe 3aKOHOBHTE pa3nopebu U yKa3aHUATa Ha
npou3BOAUTENA.

lpeau fa paspAssare AbpBecHu Matepuany, MY, neku

CTPOWTENHW MaTepPUani U T. H. TM NPOBEPABANTE 3a Hannune-

TO Ha Uy>KAM Tena, Hanp. NUPOHM, BUHTOBE W AiP. N. U U3MON3-

BaiTe NOAXOAALLM PeXeLLU TCTOBe.

Bkntouete enekTpoMHCTPyMeHTa W ro npubnikete fo 0bpa-

boTBaHusA aetaiin. [lonpete ocHoBHata nioua (2) Ao Aetaina

1 T0 pa3pexeTe, KaTo NOCTOAHHO NPUTUCKATE ENEKTPOUHCT-

pyMeHTa KbM Hero, pecr. ¢ paBHOMepHO nofasaxe. Cneq

NpH1KNOUYBaHe Ha paboTa U3K/oUeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

AKO PEeXELLMAT IUCT ce 3aKNUHU, He3abaBHO HU3KMoueTe

€NeKTPOMHCTPYMeHTA. Pa3TBopeTe Neko cpesa ¢ noaxoasLy

MHCTPYMEHT W U3BafieTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

HaknaHswa ce ocHoBHa nnoya (BX. dur. B)
BnarofapeHue Ha NogBWXHOCTTa CH OCHOBHaTa nnoua (2) ce

HanacBa cnpAaMo Heobxoanmua 3a NOBbPXHOCTTA Ha aeTtaina
brba.

PasaHe ¢ notansane (Bx. ¢ur. C-D)

» [lonycka ce npobHUBaHETO C peXKeLLus NUCT CaMo Ha
MeKH MaTepHanH, KaTo fbpBecHHa, FUNCKapToOH UK
Ap. n.! He ce onutBaiite fa paspa3Bate ¢ npobuBaHe
meTanu!

Ipu pa3pasBaHe ¢ NpobuBaHe U3NoN3BaiTe Camo KbCH pe-

XKeLLW NUCToBE.

lMocTaBeTe eneKTPOMHCTPYMEHTA Ha fieTakna ¢ npeaH1s pbb

Ha ocHoBHara nnoua (2), bes pexetuuar nuct (1) aa ro go-

nupa 1 cnep ToBa ro BKtoUeTe. AKO eNeKTPOUHCTPYMEHTLT €

C Bb3MOXHOCT 3 perynupaxe, ycTaHoBETe MakCMManHa yec-

TOTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbNATENHWUTE IBUXEHUSA. [TpUTUCHETE

30PaBO eNEKTPOMHCTPYMEHTA KbM [ieTaina 1 baBHO BpexeTe

pEeXeLnsA NUCT.

Korato ocHoBHara nnoua (2) fonpe [o fetaina c uanara cu

NOBbPXHOCT, NPOABLIIKETE PA3PA3BAHETO MO XKenaHata nu-

HUA.

3a M3Mb/IHABAHETO Ha CNeyudUUHU JERHOCTH PEXELLMAT

nuct (1) moxe fa Ob/ie 3axBaHaT 3aBbPTAH Ha 180° 1 enekT-

PUUYECKMA MHCTPYMEHT Aa bbaie BOZIEH CbOTBETHO 3aBbpTAHA.
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MogpasHasake (BX. ¢ur. E)
C nomoLLiTa Ha ENacTUMUHW DUMETANHM PEXELLIM TUCTOBE MO-
[laBallly Ce eNneMeHTU KaTo BOLONPOBOAHM TPbOM 1 ap. M.
morart ia ﬁbﬂaT 0TPA3BAHM NNbTHO B PaBHUHATA HA CTEHaTa.
» BHuMaBaliTe peXxeLuuaT NUCT BUHAry 4a e No-AbNbr OT
[AMameTbpa Ha pa3psA3BaHarta Tpbba. CbliecTByBa
OMacHOCT OT OTKar.
[lonpete pexeLna NUCT KOCO 0 CTeHaTa 1 C NoMOLL{Ta Ha
CTPaHWUEH HATUCK BbPXY ENEKTPOMHCTPYMEHTA 0 OrbHETE
TaKa, ue OCHOBHaTa N71oua fja onpe Ao CTeHara. Brouete
€M1EKTPOMHCTPYMEHTA M OTPEXKETE [eTalnNa C NOCTOAHEH
CTPaHWUEH HaTHCK.

OxnaaalLo-cMa3Balya TeUHOCT

3a/ja npeoTBpaT1Te NperpaBaHe Npyu paspA3BaHe Ha MeTa-
W, TpADBA [1a HaHeceTe OXNaXaaLL0-CMa3BalLa TeUHOCT Mo
NPOAbMKEHUE Ha NUHUATA Ha pA3aHe.

MopaabpKaHe U cepBuU3

MopabpxaHe U NounCcTBaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena or 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo 1 6e3onacHo, noaAbLp-
KaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTUNALUOHHUTE My
OTBOPH YUHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyus kaben, 1a

TpA6Ba Aa ce M3BbPLLM B OTOPHU3NUPAH CEPBU3 32 ENEKTPOUH-

CTpyMeHTH Ha Bosch, 3a ja ce 3anasu HMBOTO Ha be3sonac-

HocT Ha Bosch enektponHcTpymeHTa.

MouncTeTe NoCTaBKaTa 3a PEXeLLMa NACT 3a NPeAnoUnTaHe ¢

MeKa ueTka. 3a LenTa mbpBo JeMOHTMPANTE PeXeLyus CT

OT eN1eKTPOMHCTPYMEHTA. oaabpKaiTe NPABUIHOTO (hyHK-

LiMOHMPaHe Ha rHe3[0TO 3a 3aXBalliaHe Ha PeXeLyuTe NUCTOo-

BE Upe3 CMa3BaHe C NOAXOAALLM MaTepUany.

CHIHOTO 3aMbpCABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXeE A

[0Be/ie 10 HapyLUeHWA Ha (hyHKLMOHUPAHETO My. 3aToBa He

pa3pf3BaiTe OTAOMY UMW B TaBaHHA NO3WLMA MaTePHUANK, KO-

WUTO OTAENAT FONAMO KONMUECTBO CTPYXKKM.

Knuentcka cny»6a M KOHCYnTaLua 0THOCHO
ynotpebara

CepBHU3bT LLE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
1 NoAAPbXKKA Ha 3aKyNeHUA 0T Bac NpoayKT, KakTo U OTHOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. TOKOMMOHEHTHH UepTeXu U MH(opPMa-
LAl 32 PE3EPBHHUTE YaCTH LLie OTKpHeTe U Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npyu BbNPOCH 3a HaLlKUTe Npo-
LYKTU 1 TEXHUTE aKCecoapH.

Mons, npu BbNPOCH U NpH NOpbUBaHE Ha PE3ePBHU YacTh
BWHarv nocousaite 10-uudpeHns KatanoxeH Homep, U3nu-
CcaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.
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Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapecH Le OTKPHETe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKo/HaTa Cpefla eNeKTPOMHCTPYMEH-

TbT, AOMbHUTENHUTE NPUCNOCcobNeHNs v onakoBkarta TpAb-

Ba fia bbaat noanoxeHu Ha noaxoaALLa npepabotka 3a nos-

TOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He u3xBbpnAiTe enekTpOMHCTPYMEHTH Npu 6u-
TOBHTE OTNadbLK!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CbrnacHo eponeicka aupextnea 2012/19/EC 1 xapMoHH-
3WUPAHETO Ha HALIMOHANHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO C HEA ENEKT-
POHHM W €NEKTPUUECKM YPEM, KOUTO He MOraT fla Ce U3Nons-
BaT, TPAbBa Aa 6baaT cbbrpaku otaenHo 1 aa bbaat npefa-
BaHU 3a ONON30TBOPABAHE Ha CbIbPXKaLLMTE Ce B TAX CYpPO-
BUHM.

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

OnwTH NpepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
€NeKTPUUHHK anaTn

4] NPENY- Mpouwutajte ru cute 6e3beaHocHH

npeaynpeayBatba, HNyCTpaLu1 U

"PE,U,YBAHJE cneyudUKaLu1 NPUNoXKeHU co

OBOj eNeKTPUUEeH anar. HenpuapxyBarbeTo [0 CUTe

ynatcTBa NpUNoXeH! NOAONY MOXe Aia JOBEfE 40 CTPYEH

yAap, NoXap W/vnu TeLKW NOBPeay.

3auyBajre ru 6esbegHocHUTe NpesynpenyBatba U

ynatcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHUHA.

MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE

npeaynpeflyBatba Ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LTo

KopucTart cTpyja (kabencku) unu anapary LUTo KopucTat

barepuu (akymynaTopcku).

be3bepHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT npocTop oApXyBajTe ro UucT U obpo
ocBeTneH. [1penoHn U1 TEMHX MPOCTOPUM MOXeE Aa
[10BeaarT o Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpUuHHTE anaTh BO eKCNNO3NUBHA
OKOMNMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3aNanueu

Bosch Power Tools
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TEYHOCTH, FaCOBM UNHM NPaLLMHA. ENeKTpuuHuTe anatu
C03aaBaaT UCKPU KOULLTO MOXeE [ia ja 3ananart npatuuHara
WNU racoBuTe.

» [ipxeTe rv geuara U NPUCYTHUTE Nofaneky AoAeKa
paﬁorwre €O eneKTpuyeH anar. HeBHUMaHKETO MOXeE
fanpean3Buka a M3ry6me KOHTpOnNa.

EnektpuuHa 6e3begHoct

» MpuKnyuoKoT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
OAroBapa Ha NpuKnyuHuuara. Hukorau He ro
MeHyBajTe NPUKNy4oKoT. He KopUCTHTE NPHKNYUHH
ajflanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTH.
HeunaMeHeTHTE NPUKYUOLM M COOBETHUTE MPUKNYUHHLA
ro HamanyBaat pU3UKOT 0f} CTPYEH yaap.

» U3berHyBajre TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NPUMep, LIeBKH, PafiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnk
0f} CTPYEH yaap aKo BaLIETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajTe eneKTpPHUHUTE anaTH Ha AOXKA HNH
BNaXXHU YCNOBH. AKO Bie3e BOAa BO €NEeKTPUUHHOT anar,
Ke Ce 3rofemMu pU3UKOT Off CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu
MCKNyuyBae 0f CTPYja Ha eNeKTPUUHKOT anar.
KaGenort uyBajte ro noganexy o oraH, Macno, ocTpu
MBULYM AW NOABWKHY AenoBH. OLTETeHU Unu
3anneTkaHu kabnu ro 3ronemyBaar pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHcTeTe npofiomkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT Of, CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa a paboTuTe o eneKTpHUEH anar Ha BNaXHO
MecTo, KOPUCTeTe 3alUTUTEH ypeA 3a AudepeHunjanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfI CTPYEH yaap.

Nuuna be3begnoct

» buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe Kako pabotute u
paboteTe pa3ymHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NOA
[ejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UMK NEKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHWUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe [1a AOBefie 10 CePUO3Ha IMUHA NOBpefa.

» Kopucrete nuuHa 3awrutHa onpema. Cekorail Hocete
3aLITHTA 33 OUM. 3alLTUTHATA OMpeMa, Kako Ha np.,
Macka 3a npaLuuHa, 6e3begHOCHM YUEBNM KOULUTO He ce
NU3TaaT, WEeM UMK 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopucTaT
32 COOABETHH YCTOBH, Ke A0BeAaT 10 HaMa/yBakbe Ha
TIMUHM NOBPEMU.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT € UCKNYueH NpeA Aa ro BKNyunTe BO
cTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep Aa ro 3emete
MNH HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anati co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha €NIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [ia Npefn3B1Ka Hecpeka.

» OTcTpaHeTe KakoB 6UNO KNyu 3a perynupatbe Hnu

thpaHuUyCcKM KNnyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. OpaHLyCKK KIyy W Knyy NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA ENEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefe
[0 MUHa NoBpefa.

He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatbara. [ocrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUYHKOT anat
BO HeNpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

Obneuete ce coopBeTHO. He HoceTe WMpoKa obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpe6a ga 6uaar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
MMM loNraTa Koca MOXe ia Ce 3aKauat 3a NOABHKHHTE
NIeNnoBHU.

AKo ce KOpHUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Baaete
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHn. Cobuparbeto
npallyHa MoXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
Npean3BUKaHK Off Hea.

He po3BonyBajre HCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
UrHopupare 6e36e4HOCHHUTE NPUHLUNK NPU HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXKEHE MOXE Aa
npefu3B1Ka Cepruo3Ha NoBpeaa BO e 0ff CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eneKTPUUHUTE anaT
» He ro npeonToBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.

KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUueH anar 3a HameHara.
Co COOABETHUOT €NEKTPUUEH anat noobpo, nobebenHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUIMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
He kopucTeTe eneKTpUueH anar ako He MOXeTe ja ro
BKIYYHTE W UCKNyUHTE CO NOMOLL Ha NPEKUHYBaYoT.
CeKoj eneKTpUUeH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKMHYBAUOT € OMaceH W Mopa fia ce
nonpasu.

WcknyueTe ro eneKTPUUHKUOT anart o4 cTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha b6atepuu, ako ce Bagy, npe Aa
npaBuTe HeKaKBH NPUNaroAyBaka, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNK ro CKnagupare
€NeKTPUYHKOT anart. Co 0BMe NPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MepKK Ce HamanyBa pPU3UKOT Off CTyuajHO
BK/yUyBatbe Ha ENEKTPUUHKMOT anar.

UyBajTe ru eneKTpUUHHTE anaTu noganeky oa aocar
Ha flela M He 103BONYBajTe NHLATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPUYHKMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! Co 0Ba
ynatcTBo ja pabotar co MCTHOT. EnekTpuuHuTe anatum
C€ 0MacHH BO paLieTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULM.
OpnpxyBatbe Ha eneKTPUUHHU anaTh U JONONHUTENHa
onpema. lpoBepeTe ro nopamHyBaweTo UNK
NPULBPCTYBatbe Ha NOABWXHUTE AENOBH, CMOjOT HA
[leNoBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXE HeraTHBHO
Aa BNujaaTt BP3 hyHKLUUOHUPAHETO HA eNeKTPUUHHOT
anat. AKo e owITeTeH, OfHECETE ro eNeKTPUUHKUOT anat
Ha MonpaeKa npep Aa ro kopucrure. MHory Hecpeki ce
Npean3BUKaHK 3apaan HECOOABETHO OfIPXKYBatbe Ha
€N1EKTPUYHHTE anaTu.
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» OcTpeTe U uKCTeTE rM anaTute 3a ceuere. Co0aBETHO
OfJPXYBaHWTE MBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe Momanky ce
BMTKAaT M NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnektpuuHMOT anat, AONONHUTENHATa ONpeMa,
AenoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTe YCNOBU U
paborara Koja ja Bpiuute. KopuctereTo Ha
€1eKTPUYHUOT anat 3a Apyrv HaMeHn MoXe Aia JoBefie 10
OMaCcHM CUTYaUuH.

» PaukuTe ¥ NOBpLIMHUTE 3a APXKEHE OAPKYBAjTE TH

CYBH, UACTU U HEU3MACTEHH. PaukuTte 1 noBpLUMHKTE 3

ZIPXKEtbe LLTO Ce NIU3raaT He 0BO3MOXyBaaT beabeaHo
paKyBatbe 1 KOHTPO/a Ha anatoT BO HeNpeaBUIIMBY
CHTYyaLuu.

CepBucupame

» EnekTpuMuHHOT anat cepBUCHUpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULE KOe KOPHCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3epBHu AenosH. Co 0Ba ce 0BO3MOXYyBa beabenHo
OfJPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

be3benHocHK HanoMeHH 3a cabjecTi nunu

» [peTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NOBPLUKHA Ai0AEKa CeueTe, 3a fa He f0jAe BO KOHTaKT
€O CKPHEHa XXHULLa MK CO HEeroBHOT Kaben. Axo
onpemarta 3a ceuetbe f10jae BO 10M1P CO ,)KHLA NOf
HamoH", MOXe [1a T'1 U3N0XKU METaNHUTE [1eN0BH Ha
€N1eKTPUYHWOT anar ,Mojj HanoH' ¥ oNepaTopoT MOXe fia
nobue cTpyeH yaap.

» KopucTete MeHreMe Unu HEKOj APYr NPaKTHUEH HAUUH

3apaaro obesbeaunte M NPULBPCTHTE AENOT WITO C@
obpabotyBa Ha cTabunHa noBpLKHa. [JOKONKY ro
QPXHUTE 1EN0T WTO ce 0bpaboTyBa co paka Unu ro
NOTNPETE Ha Bac, Toa Ke buae HecTabunHo 1 MoXe aa
U3rybute KoHTpoOna.

» [pXxeTe ru pauete noganexy o4 AenoT Kaje LWTo ce
ceue. He chakajre nog genor wro ce o06paborysa.
[l0KOMKY [10jeTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a NWAa
MOCTOM ONACHOCT Off NOBPe/a.

» Mpu paborara, Ap)KeTe ro eneKTPUUHHOT anar LBPCTO

CO AiBeTe ANaHKHU U 3aCTaHeTe BO CUT'ypHa nonoxo6a. Co

€/1eKTPUYHUOT anaT MoCUrypHOo Ke ynpaByBaTe ako ro
LPKUTE CO [1BETE IaHKHU.

» CraBeTe ro eNeKTPUUHKOT anaT CaMo Kora e BKNyueH
Ha Aienor wro ce 0bpabortyBa. MHaky noctou onacHocT
0f1 OBPATEH YAap, I0KOMKY anaToT WTO Ce BMETHYBa ce
3arnasu BO A1eNoT LWTo ce 0bpabotysa.

» [pu ceuere BHUMaBajTe Ha T0a, 0CHOBHATa Noya
ceKorall ja NeXu Ha Aenor wro ce obpaborysa.
NucToT 3a nnaTa Moxe Aa ce brokupa 1 Aa foBene 10
rybetbe KOHTPONA HaJ, €NEKTPUUHKOT anar.

» [lo 3aBpLIyBatbeTo Ha paboTeteTo ucKNyueTe ro
€NEeKTPUYHHUOT anart U U3BafieTe ro NUCTOT 3a NUNa Of
MCEUOKOT AYPH TOralLl Kora Toj Ke 3acTtaHe. Ha 1oj
HauuH Ke n3berHeTe NoBpaTeH yaap v ke Moxxe be3benHo
[1a ro 0CTaBUTE eNEKTPUUHMOT anar.
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» Mouekajte foaeKa eNeKTPUUHKOT anat CocemMa He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
Anarot WwTo ce BMeTHYBa MOXe fia ce ONoKupa 1 aa
[N0Befie 10 rybetbe KOHTPOMA Hafl ypeqoT.

» KopucreTe camo HeowTeTeHH, 6ecnpekopH1 NHCTOBH
3a nuna. VICKpUBEHHUTE UMM HEOCTPH NIUCTOBH 3a N1Na
MOXe [1a Ce CKpLLaT, [1a BNWjaaT HEraTMBHO Ha CeUEeHEeTo
WNK 12 NPen3BK1KaaT noBpareH yaap.

» He ro 6nokupajre nucror 3a nunara no
MCKNYyuyBatbeTo CO CTPAHHUHO KOHTpa-NpHTHCKalbe.
JIUCTOT 33 NMNa MoXe Jia Ce OWTeTH, CKPLUK Unn ia
npeu3B1Ka NoBpaTeH yaap.

» LiBpcTo cTerHete ro matepujanot. He ro notnupajre
Aenor Wwro ce 06paborysa co paka unu co Hora. He
Z0NnMpajTe NpeAMEeTH UK NOZ CO NUNA WTO PaboTH.
locTou onacHoCT o MoBpaTeH yaap.

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBsatbe, 3a ja
Y NPoHajeTe CKPHEHNTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBatbe co eneKTpUuHa eHepriuja. KoHTakToT co
eNeKTPHUUHHM Kabnu MoXe fa 10Befie 0 NOXap U CTPYeH
yaap. OWTeTyBarbEeTO Ha racOBOAOT MOXE fla J0Befe A0
eKcnnoauja. HaneryeareTo BO BOAOBO/HH LIEBKH
Npean3BUKYBa OLLTETYBabe U MOXE [ia Npeau3BuKa
eNeKTpUUeH yaap.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e36e4HOCHM HaNnOMeHH
M ynartcTBa. [peLlkuTe HacTaHaTH Kako
pesynTar of HenpuapXKyBare A0
6e3beiHOCH1TE HAaMOMEHM W yNaTCTBa MOXeE fla
Npefu3B1KaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap 1/mnu
TELWKKU NOBPEaX.

BHWMaBajTe Ha CnukKUTe BO NPELHUOT AeN Ha ynaTcTBOTO 3a

KopuCTEtbe.

Ynorpeﬁa CO0 COOABETHA HaMEHa

ENneKTpUUHKOT anat e HaMeHeT 3a Ceuetbe Ha IPBo,
nnacT1ka, MeTan 1 rpafexHn Matepujant co GUKCHpaHo
3anupare. Toj e HaMeHeT 3a NpaBu 1 KpueK pesosu. Co
KOpUCTEHbe Ha COOABETHU bBMMETANHM ceunna 3a nuna,
BO3MOXHH Ce U kpaTku pe3osu. Tpeba aa BHUMaBate Ha
npenopaku1Te 3a ceunna 3a nuna.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CMKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OAAHECYBa Ha
NPWUKA30T Ha ENEKTPUYHMUOT anar Ha rpadwluKaTa CTpaHuLla.

(1) Ceuwno 3a nuna®

(2) OcHoBHa nnoua

(3) Mpudar Ha ceunno 3a nuna

(4) SDS-pauxa 3a briokupatbe Ha CeUMnoTo 3a nuna
(5) MpekuHyBau 3a BKNyUyBarbe/UCKMyuyBatbe

(6) Pauka (M3onMpaHa NoBpLUKHA Ha ipLLKaTa)

Bosch Power Tools
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(7) CresHa nnoua

A) WnycTpupanarta unu onuwwaHa onpema He e Aen of
craHgapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
na ja HajpeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TexHHuKHM nogaTouu

Cabjecranuna PSA 900 E
PSA 9000 E

bpoj Ha pen 3603 CA60..

KoHTpona Ha bpojot Ha °

paboTHH of0BH

HomuHanHa jaunHa W 900

Bpoj Ha paboTHu ofoBM BO min™* 0-2700

npasHo n,

Mpudar Ha anatot SDS

PaboteH oy mm 28

Makc. gnabounHa Ha pesoT

- Bopapso mm 200

- Bo uenuk (HenervpaH) mm 20

- [AWjameTap Ha LeBKata mm 150

TexwuHa cornacHo kg 3,5

EPTA-Procedure 01:2014

Knaca Ha 3awTuTa o/

MopatouuTte Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] o 230 V. Osue
NoAaToLyM MOXe [ 0TCTanyBaar NPy PasfMuHK HaNoHM, BO 3aBUCHOCT
0f M3Beabata BO OAHOCHATA 3eMja.

WUndopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanun

BpepnHocTuTe 3a emucija Ha byuasa ce ofjpenyBaar
cornacHo EN 62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUYHMOT anat oLEeHeTo co A
TUNUUHO U3HECYBA: HUBO Ha 3ByueH NpuTUcok 90 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauuHa 101 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocete 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHocT1 Ha BUOpaLmm a, (BekTopcky 36up Ha
TPW HACOKM) W HECUTYPHOCT K AafieHu ce BO COMMacHoCT Co
EN62841-2-11:

Ceuetbe Ha Lunepnnoya co ceunno 3a nuna S 3456 XF:

a5 = 15,5m/s’, K= 1,5 m/s?,

Ceuetbe Ha ApBEHH rpeay co ceunno 3a nuna S 3456 XF:
e = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

HWBOTO Ha BMOpaLKK HaBE[IEHO BO OBWE YMaTCTBa U
BPeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuasa ce 3MepeHu cnopes
MepHU NMOCTanKK1 W MOXaT [1a Ce KOpKCTaT 3a cropefda Mery
€NeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe fia ce Npunaroau 3a
npenBpemMeHa npoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALIMK U eM1cHjaTa
Ha byuasa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUDPaLMK M BpeaHOCTa Ha eMucHjaTa
Ha byuaBa rv npeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHM HA
€NeKTPUUHHMOT anar. [oKonKy eneKTpUYHKOT anat ce
KOPWCTM 3a ipyrY NPUMEHH, anaToT LTO Ce BMETHYBa
0TCTarnyBa 0 HOPMHUTE UMK HE[IOBONHO CE OfIPXKYBA, HUBOTO
Ha BUOpaLMK M BpeHOCTa Ha eMUCHjaTa Ha byuaBa Moxar Aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauMTeNHO Aa Fo 3rofieM1 HUBOTO

Ha BUbpaLMK 1 eMucHjaTa Ha Byuasa BO LIENOKYMHAOT
nepvoa Ha pabotere.

3a NpeuusHo ofipeyBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPaLMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3eme npenBua NepruofoT
BO KOj YPE/0T € UCKNyUeH unu paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynoTpeba. OBa MOXe 3HaUMTeNHO [1a o Hamanu
HMBOTO Ha BMDpaLWK 1 emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNoKYMHWOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE M AOMONHUTENHNTE MepKM 3a 6e3beHoCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT O/ BNIMjaHWETO Of BUOpaLuuTe,
KaKo Ha Np.: OPXKyBatbe Ha eNEKTPUUHUTE anaTi 1 anature
32 BMETHYBatbe, O[PXKYBatbe Ha TOMNMHATA Ha iNaHKuTe,
OpraHua1parbe Ha TeKoT Ha paborara.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
A03Ha.

BMeTHyBalbe/3aMeHa Ha CEUMNoTo 3a nunara

» Tpu cTaBatbe UNK NP 3aMeHa Ha eNeKTPUUHKOT anaT
HOCeTe 3alUTUTHU PaKaBHLMU. ANaTiTe 32 BMETHYBatbe
Ce OCTPH M MOXeE fia Ce 3arpear npu nogonra ynotpeba.

» lpu MeHyBatbeTO Ha ceunnara 3a nuna BHUMaBajTe Ha
T0a, Ha NPUchaToT 32 CEUMNO 3a NUNa Aa Hema
oCTaTouy oA MaTepHjan, Ha np. APBEHN UMK METaNHU
CTPYrOTHHH.

Bupatbe Ha ceunnoTo 3a nuna

lpernenoT 3a npenopauaHy ceunna 3a nuna Ke ro Hajaete Ha
KpajoT ofl 0Ba ynatcTBo. CTaBajTe caMmo Ceu1na 3a nuna co
1/2"-ynuBep3aneH gpxay. Ceunnoto 3a nuna He Tpebda fa
6une nofonro oTKONKy LTO e NoTpebHo 3a npeaBUaeHUOT
pes.

[lebennHata Ha pXKauoT Ha CEUHNIOTO 3a NKMa Mopa aa
n3Hecysa 0,8-1,6 mm.

BmeTHyBatbe Ha CeunnoTo 3a nuna (Buau cnuka A)
MpuTncHeTe ro SDS-nocToT (4) HaHanpen v BoaeTe ro
ceuunnoto 3a nunara (1) 3ag creaHata nnoua (7) Bo
npudarot 3a ceunno 3a nuna (3). Otnywrete ro SDS-
nocror (4).

» Co Bneuemwe npoBepeTe Aany e 3aLBPCTEHO CEUUNOTO
3a nunara. /labaBo NOCTaBEHOTO CEUMNO 3a NUNA MOXe
[Nla ucnagHe v aa Be nospeay.

3a ofpenern pabotu, ceunnoto 3a nuna (1) moxe aa ce

cBpT1 3a 180° (3anLuTe NokaxxyBaaT Harope) 1 NoBTOPHO ia

ce CTaBM.

Bapetbe Ha ceunnoro 3a nuna

» [lpep aa ro u3BaguTe CEUUNOTO 3a NUNa, OCTaBeTe ro
Aa ce onaau. [JOKONKY ro I0NPeTe XELKOTO CEUMUno Ha
nUNa, NOCTOM OMACHOCT 07 NOBPeAa.

MpuTucHeTe ro SDS-nocToT (4) HaHanpen 1 U3BneyeTe ro

ceuunnoto Ha nuna (1). Otnywrete ro SDS-noctot (4).
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BcucyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa 07 MaTepHjanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMII0BM IPBO, MMHEPanH W MeTan MoXe Aa buae LWTeTHa no

3pasjeTo. [lonuparbeTo U1 BAMLLYBAETO HA TaKBaTa NpaB

MOXXe 12 NPen3B1Ka aneprucku peakLum u/unm

3abonyBatba Ha MLLHKUTE NATULLITA Ha KOPUCHUKOT UK

N1LaTa BO OKONMHaTa.

OpnpeneHn YeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npas o fab unv byka

BaXkaT Kako KaHLleporeHu, 0cobeHo A0KONKy ce BO

KOMBHHaLMja CO JOMOMHUTENHM CYNCTaHUM (xpomar,

cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). MatepujanuTe WTo coppxar

asbect cmear fa buaat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha

CTPYUHH NHLLA.

- [orpuxeTe ce 3a 406pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3allTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha untep P2.

BH1MaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Balwara 3emja 3a

martepujanot Koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
[paBTa necHo MoXe f1a ce 3ananu.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuumaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefAeH Ha cneyuduKaLHoHaTa NNoYKa Ha
€neKTPUUHHKOT ypen. EnekTpuunnTe anatu o3HaueHu
c0 230 V ucro Taka Moxce ja ce KopucTaT M Ha 220 V.

BknyuyBate/ucknyuyBate

3a BKMyuyBatbe Ha eNeKTPUUYHKOT anart NPUTUCHETE Ha
MpeKWHYBaUOT 3a BKNyuyBatbe/ucknyuysatbe (5) u apxete
ro NPUTHUCHAT.

3a McKnyuyBatbe Ha eN1eKTPUUHKOT anar OTnyLITeTe ro
NPEKMHYBAUOT 3 BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatse (5).
Hanomena: O 6e36eJHOCHY NPUUMHM, MPEKUHYBAUOT 3a
BKNyuyBatbe/UcknyuyBatbe (5) Hema aa ce briokupa, TyKy 3a
Bpeme Ha pabotara nocTojaHo Mopa fia bufie npuTHCHar.

KoHTpona Ha 6pojot Ha paboTHu ofi0BH

BpojoT Ha paboTHM 010BM Ha BKNYUEHHUOT ENIEKTPHUUEH anat
MOXe [ia ro perynupare beccteneHo, Bo 3aBUCHOCT Of Toa
KOTKY K€ ro NPUTUCHETE MPEKMHYBAUOT 3a BKNYyuyBatbe/
ucknyuysate (5).

Co HEXXHO MPUTUCKAbE Ha MPEKWHYBAYOT 3a BKITyuyBatbe/
ucknyuysatbe (5) ce nocturHysaar Man 6poj Ha paboTHH
opoBu. Co 3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3roNemyBsa 1
6pojoT Ha paboTHK 0oBH.

MotpebHuoT bpoj Ha paboTHK OAOBHM 3aBUCH O MaTEPHjanoT
1 paboTHMTE yCNOBM 1 MOXKE Aia Ce OAPEAH CO NPaKTUUHA
np1MeHa.

Ce npenopauyBa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha paboTHK 0foBK
Mpu NOCTaBYBakbe Ha CEUNNOTO 3a NWNA Ha anaToT, Kako 1
MpU Ceuetbe Ha NNacTuka 1 anyMUHHYM.
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Ipu nogonroTpajHo pabotetbe co Man 6poj Ha paboTHK
Ol0BM, €NIEKTPMUHMOT anat MOXe MHOTY Jia Ce BXKELLTH.
13BapeTe ro CEUMNOTO 3a NUNA M OCTABETE [0 ENIEKTPUUHUOT
anar fia pabotu okony 3 MMH. CO MakciManeH bpoj Ha
paboTHH of10BH.

CoBeTu npu pabotetbeTo

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HAa ENEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuere ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
[03Ha.

» [loKonKy ce 6nokupa CeunnoTo 3a Nuna, UcKnyvere ro
eNneKTPUUHHUOT anar.

CoBetn

» pu ceuetbe Ha NeCHU rpafeXHU MaTepHjany,
BHUMaBajTe Ha 3aKOHCKMTE 0ApeAby U Npenopaku Ha
NpOU3BOANTENOT Ha MaTepHjanor.

Mpef ceuetrbeto BO fIPBO, WNEPNIOUM, TPALEKHU

Marepujanu UTH. NpoBepeTe Aanu Ha HUB UMa TyfW TeNna Kako

Ha Mp. KWHLW, 3aBPTKW 1 yroTpebeTe ro coofBeTHoTo

Ceunno 3a nuna.

BKryueTe ro eneKTpUUHKOT anart v BofeTe ro o enor Wro

Tpeba ia ce 0bpabotu. MocTaseTe ja 0cHOBHaTa nnoya (2)

Ha NoBpLUWHATA Of] AENOT LWTO ce 0bpabotysa u ceuete co

€/1HaKOB NMPUTUCOK OAH. UCTa DpauHa no Matepwujanor. Mo

3aBpLUyBatbe Ha PAbOTHMOT NPOLIEC, UCKNYUETE 0

€NeKTPUUHHWOT anar.

[l0KOMKY Ce 3arnaBu CEUMNnoTo 3a Nuna, BegHall UCKyueTe

ro eNneKTPUUHKOT anart. PaliupeTe ro NpoLenoT WTo CTe ro

Harnpasu/e NP1 CeUYeHbETO CO COO/IBETEH anar U U3Bneuete

ro eNeKTPUUHKOT anar.

MopecnuBa ocHoBHa nnoya (Buau cnuka B)
OcHoBHata nnoua (2) nopaay cBojata NOABUKHOCT Ce
nofiecyBa Ha noTpebHWOT aron Ha NoBpLUMHATA.

Ceuetbe co BanabHysamwe (Buau cnuku C-D)

» Cwmear aa ce 06pabotyBaar camo Meku MaTepujanu
KaKo APBO, FUNC KAPTOH U CN. NPH ceuetbe Co
BAnabHyBawe! He 0bpabotyBajTe MeTanuu
MaTepHjaniu co ceuetbe co BanabHyBatbe!

3a nunara 3a BAnabHyBatbe KOPUCTETE CaMO KPaTKW Ceunna

3anuna.

locTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anat co NPeaHKOT pab Ha

ocHoBHara nnoua (2) Ha aenort wro ce obpabotysa, be3

ceunnoto 3a nuna (1) oa ro [onupa aenor Lo ce
obpabotysa v BKyueTe ro. Kaj enekTpuuH1Te anatm co

KOHTpona Ha 6pojoT Ha yapH, NocTaBeTe ro MakCUManHUoT

6poj Ha paboTHM 00BU. [TPUTMCHETE FO eNEKTPUUHHOT anat

Ha aenort LwTo ce 0bpaboTyBa M OCTaBETE [0 CEUUNOTO 3a

nuna noneka fa ce BanabHe Bo A€NoT WTo ce 0bpabotyBa.

LLITom ocHoBHaTa nnoua (2) LenocHo ke HanerHe Ha

MoBpLUKMHATa Ha 1eNnoT WTo ce 0bpaboTyBa, npogomkeTe Aa

ceueTe Mo JOMKMHA Ha CakaHata IuHKja.

3a ofpenenu pabotu, ceunnoto 3a nuna (1) moxe aa ce

nocTaBu co BpTetbe 3a 180°, a cabjectata enekTpuuHUOT

anar fia Ce BOfi COOfIBETHO CBPTEH.

Bosch Power Tools
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Kpatku pe3oBu (Buau cnuka E)

Co enactuunure 6MMETaﬂHl/I ceuuna3anuna, Moxe fa

CeuerTe Ha np. rpafeskHn enemMeHTH LWTO CTPUAT HENoCpPeaHo

Ha SWAOT, KaKo LUTO Ce BOJOBOAHM LIEBKH.

» BHumaBajre, ceuunoro 3a nuna Tpeba cekoraw aa
6upe nogonro o AUjaMeTapoT Ha AEnoT WTo ce
obpabotyBa. MocTon onacHoCT of noBpaTeH yAap.

lMocTaBeTe ro CEUMNOTO 3a NUNa AMPEKTHO Ha SH 1

CBWTKajTe ro Mafiky CO CTPaHWUeH NPUTUCOK Ha

€NEKTPUYHHOT anar, [10fieka OCHOBHaTa N1oya He NierHe Ha

SUAOT. BKyueTe ro enekTpUUHKOT anar 1 ceuete ro Aenot

wTo ce 06paboTyBa CO KOHCTaHTEH CTPAHUUEH NPUTUCOK.

CpepcTeo 3a nagetbe/noAMauKyBatwe

Mpu ceuetbe Ha MeTan NOPaaN 3arpeBarbe Ha MaTepujanot
Tpeba 1a HaHeceTe CPEACTBO 3a N1afiethe OfH.
noAMauKyBarbe No [AOMKMHA Ha IMHMjaTa 33 Ceuetbe.

OppxyBatbe U cepBuc

OppxyBatbe U UKCTEE

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[03Ha.

» OppxKyBajTe ri YUUCTH eNeKTPUUHKOT anart U OTBOpHUTe
3a npoBeTpyBake, 3a ;a MoXe A0obpo 1 6e3beaHo aa
paborure.

[lokonky e noTpebHo KopUCTeHE Ha NPHKNYyUeH Kaben,

Toraw Habasere ro on Bosch vnu cneuujanusmpana

npoaaBHuLa 3a Bosch-enektpuunu anatu, 3a aa usbernere

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

MpudatoT 3a ceunno 3a N1na, BOrMaBHO MOXE Aa ro

MCuMCTUTE CO MeKa ueTka. [puToa, 3BafeTe ro CEUMnoTo 3a

NnKUNa of, enekTpMuHKOT anart. OapxyBajTe ja

(hyHKLMOHANHOCTA Ha NPUaTOoT 3a IMCTOBMTE 3a NKNa Co

ynotpeba Ha COOABETHM CPEACTBA 3a NOAMAUKYBakbe.

[0neMU HEUMCTOTMM MOXAT Aa [LOBEAIAT 10 NPEUKH BO

(hyHKLMOHMPatbETO. 3aT0a He ceueTe 04 JONY MK Haf, rMasa

MaTepujany LUITO NpaBaT MHOTY NpaLlu1Ha.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NpH KopUCTete

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba B0
BPCKa CO NonpaBKaTa W OfIpXKyBakEeTO Ha BalumoT npoussog
Kako v pe3epBHUTE Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MHopMaLMK 3a Pe3ePBHHUTE IENOBU UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NP KOPUCTEHE Ha Bosch Ke BK
NoMOorHe 0KOMKY UMaTe Nnpallatba 3a HalKTe NPOU3BOLAM U
onpema.

3a cuTe npallakba M HapaukK Ha pe3epBHU eNoBK, Be
Monume HaBegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnouka Ha Nnporu3BoaoT.

CeBepHa MakepioHuja
[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3
1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WuTtepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

[.M.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcku 66; T.L| ABTOKOMaHAa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHnTenHu agpecy Ha CepBHCH MOXeE Ja HajaeTe
nog:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpe6a face
OTCTPaHart Ha EKO/NTOLLKHK I'Ipl/ld)aT!'II/IB HauYuH.

He rv dpnajte enekTpuuHuTe anatv Bo
[JOMalLIHaTa KaHTa 3 OTNazouu!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NeKTPUUHH 1 eNEKTPOHCKM Ypeau U HUBHATa
MMNNeMeHTaLMja BO HaLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anarty LWTo ce BOH ynoTpeba Mopa oAfienHo fia ce cobupaart u
[1a Ce PeLuKN1paar Ha eKonoLLKK NPUMATINB HAUKH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektri¢ne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektriéni alat. Propusti
u pridrzavaniju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.
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» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektricnim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite li¢nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» lIzbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NoSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
priklju¢ivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego $to ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
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ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriéene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektri¢nog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane loSim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za se€enje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.
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Servisiranje

>

Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o€uvanje bezbednosti
elektricnog alata.

Sigurnosne napomene za testere sa sabljom

>

>

Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja radova gde rezni pribor moze doci
u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim kablom.
Rezni pribor, koji dode u kontakt sa provodnom Zicom,
moze dovesti do toga da izloZeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici, $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pri¢vrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet Ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

Elektricni alat tokom rada drzite ¢vrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektri¢ni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

Vodite racuna da plo¢a podnozZja prilikom testerisanja
uvek naleze na predmet obrade. List testere se moze
zakaciti i dovesti do gubljenja kontrole nad elektri¢nim
alatom.

Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako cete
izbedi povratni udarac i mozZete sigurno ostaviti elektri¢ni
alat.

Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se mozZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

Ne kocite list testere posle isklju¢ivanja bocnim
pritiskanjem. List testere se moze ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

Dobro pricvrstite materijal. Radni komad ne
pridrzavajte rukom ili stopalom. Ne dodirujte nikakve
predmete ili pod testerom koja radi. Postoji opasnost
od udarca odbijanjem.

Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do

eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moZze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar ifili teske
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Uredaj je predviden da testerise sa ¢vrstim grani¢nikom
drvo, plastiku, metal i gradevinske materijale. Adekvatan je
za prave i krive rezove. Kod upotrebe odgovarajucih
adekvatnih bimetalnih listova testere moguce je slojevito
skidanje. Obratiti paznju na preporuke o listovima testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) List testere®

(2) Plo¢a podnozja

(3) Prihvat za list testere

(4) SDS-poluga za deblokadu listova testere
(5) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(6) Rucna drska (izolovana povrsina za drzanje)
(7) Pritezna ploca

A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Sabljasta testera PSA900E
PSA 9000 E
Broj artikla 3603 CA60..
Kontrola broja posmaka °
Nominalna ulazna snaga W 900
Broj posmaka u praznom min™* 0-2700
hodu n,
Prihvat za alat SDS
Posmak mm 28
Maksimalna dubina reza
- udrvetu mm 200
- u Celiku (nelegiranom) mm 20
- Precnik cevi mm 150
Tezina u skladu sa EPTA- kg 3,5
Procedure 01:2014
Klasa zastite =W

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.
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Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

EN 62841-2-11.

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 90 dB(A); nivo zvucne snage

101 dB(A). NesigurnostK = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-11:

Secenje ploce iverice listom testere S 3456 XF:
a,s=15,5m/s’, K= 1,5m/s’,

Secenje drvene grede listom testere S 3456 XF:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5m/s’.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenie elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektricnog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doéi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koriséenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanija vibracija kao na primer: odrZavanije elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Prilikom montaze ili zamene alata za umetanje treba
nositi zastitne rukavice. Alati koji se koriste su ostri i
mogu postati vreli prilikom duZe upotrebe.

» Pazite kod promena lista testere na to, da prihvat za
list testere bude slobodan od ostataka materijala, na
primer strugotine od drveta ili metala.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere nadi cete na kraju
ovoga uputstva. Umetnite samo listove testere sa 1/2"-
univerzalnom drskom. List testere ne bi trebalo da bude duzi
nego $to je potrebno za predvideni odsecak.

Debljina drske lista testere mora da iznosi 0,8-1,6 mm.
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Umetanije lista testere (vidi sliku A)

Pritisnite SDS polugu (4) unapred i uvedite list testere (1)

iza pritezne ploce (7) u prihvat za list testere (3). Otpustite

SDS polugu (4).

» Proverite povlacenjem dalli je list testere ¢vrsto
postavljen. Opusteni list testere moze ispasti i povrediti
Vas.

Zaodredene radove, list testere (1) se takode moze okrenuti

za 180° (zubi pokazuju nagore) i ponovo umetnuti.

Izvadite list testere

» Pre skidanja ostavite list testere da se ohladi. Pri
dodiru vrelog lista testere postoji opasnost od povreda.

Pritisnite SDS polugu (4) unapred i izvucite list testere (1).

Otpustite SDS polugu (4).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju koristiti samo stru¢njaci.

- Dobro provetrite radno mesto.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise u Vasoj zemlji za materijale koje

treba obradivati.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Rezimrada

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata, pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (5) i drzite ga pritisnutim.

Za iskljucivanije elektri¢nog alata otpustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (5).

Napomena: Iz bezbednosnih razloga, prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (5) moze da ne bude blokiran,

nego mora tokom rada stalno da bude pritisnut.

Upravljanje brojem podizanja

Broj podizanja uklju¢enog elektri¢nog alata mozete regulisati

kontinuirano, prema tome koliko ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanije (5).
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Lak pritisak na prekidac za ukljuCivanje/iskljucivanje (5)
utiCe na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava
se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
moze da se dobije prakti¢nom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja
lista testere na radni komad kao i kod testerisanja plastike i
aluminijuma.

Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moZe se
elektri¢ni alat jako zagrejati. Izvadite list testere i pustite
elektricni alat da radi hladenja radi oko 3 min. sa
maksimalnim brojem podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako blokira list
testere.

Saveti

» Pazite kod testerisanja laksih gradevinskih materijala
na zakonske odredbe i preporuke proizvodaca
materijala.

Prekontrolisite pre secenja testerom u drvetu, iverici,

gradevinskim materijalima itd. da li ima stranih tela poput

noktiju, eksera, zavrtnjevaili dr. i koristite odgovarajuéi list

testere.

Ukljucite elektri¢ni alat i priblizite ga radnom komadu koji se

obradjuje. Postavite plocu podnozja (2) na povrsinu radnog

komada i presecite testerom materijal sa ravnomernim

pritiskom naleganja odnosno potiskom. Po zavr$etku rada

iskljucite elektricni alat.

Ako list testere ,slepljuje”, odmah iskljucite elektri¢ni alat.

Rasirite malo rascep sa pogodnim alatom i izvucite elektri¢ni

alat.

Pokretna ploca podnozja (vidi sliku B)
Plo¢a podnozja (2) se svojom pokretljivos¢éu uklapa na
potreban poloZaj ugla povrsine.

Testerisanje sa uranjanjem (vidi slike C-D)

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao Sto su drvo, gips-
karton ili slicno! Ne obradjujte metalne materijale
postupkom uranjanja testere!

Upotrebljavajte za testerisanje sa uranjanjem samo kratke

listove testere.

Stavite elektri¢ni alat sa ivicom ploce podnozja (2) na radni

komad, tako da list testere (1) ne dodiruje radni komad, i

ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa kontrolom broja

podizanja maksimalan broj podizanja. Pritisnite elektricni

alat ¢vrsto uz materijal i pustite da list testere sporo uranja u

njega.

Cim plo¢a podnozja (2) nalegne celom povrinom na radni

komad, nastavite da testeriSete dalje po Zeljenoj liniji reza.

Za odredene radove, list testere (1) se takode moze okrenuti

za 180°i elektricni alat odgovarajuce voditi u skladu sa

okretanjem.

Testerisite sa ravnomernim pomeranjem (vidi sliku E)
Sa elasti¢nim bimetalnim listovima testere mozete, npr.
predstojece konstruktivne elemente poput cevi za vodu, da
presecete neposredno na zidu.

» Vodite racuna o tome da list testere bude uvek duzi od
precnika radnog komada koji se obraduje. Postoji
opasnost od udarca odbijanjem.

Postavite list testere direktno na zid i malo ga iskrenite

bocnim pritiskom na elektricni alat sve dok plo¢a podnozja

ne nalegne na zid. Ukljucite elektricni alat i secite
konstantnim boc¢nim pritiskom radni komad.

Sredstvo za hladenje/podmazivanje

Kod testerisanja metala trebalo bi zbog zagrevanja materijala
nanositi sredstvo za hladenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanje i servis

vev s

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena prikljucnog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlaS¢ena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Najbolje je da prihvat lista testere Cistite mekanom

Cetkicom. Izvadite za ovo list testere iz elektricnog alata.

Upotrebom odgovarajucih maziva prihvat za list testere

odrzavajte u funkciji.

Jako prljanje elektri¢nog alata moZe voditi kvarovima u

funkcionisanju. Zato materijale koji prave veliku prasinu

nemojte testerisati odozdo ili iznad glave.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkomi
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +38111 6416291

Fax: +381116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs
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Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekodin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega
udara.
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» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjSuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ce ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zascita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepricakovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

Bosch Power Tools
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» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
inignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoCe nadzirati s stikalom, je nevarnoiin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnani in da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocajiin povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za sabljaste zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drZite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele

elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem doZivi
elektricni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kaksen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skusate zascititi s svojim telesom. TakSen nacin lahko
povzrocCi izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Obmocju Zaganja se ne pribliZujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektri¢nim
orodjem lahko varneje delate, Ce ga upravljate z obema
rokama.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.

» Podnozje mora med Zaganjem vedno sloneti na
ohdelovancu. Zagin list se lahko zatakne, zaradi ¢esar
lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim orodjem.

» Po zakljucenem delovnem postopku izklopite
elektricno orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektricnim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo,
slab$ajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Po izklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bocnim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

» Material dobro vpnite. Obdelovanca ne podpirajte z
roko ali nogo. Z delujoco Zago se ne dotikajte
predmetov ali tal. Obstaja nevarnost povratnega udarca.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.
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Predvidena uporaba

Orodije je primerno za zaganje v trd les, plastiko, kovino in
gradbene materiale. Primerna je za ravne in ukrivljene reze.
Z uporabo ustreznih bimetalnih zaginih listov lahko tudi
rezete. UpoStevajte priporocila glede Zaginih listov.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Zaginlist®

(2) Podnozje

(3) Vpenjalo Zaginega lista

(4) Rocica SDS za sprostitev Zaginega lista
(5) Stikalo za vklop/izklop

(6) Rocaj (izolirana prijemalna povrsina)
(7) Prijemalna plosca

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Sabljasta zaga PSA 900 E
PSA 9000 E

Kataloska Stevilka 3603 CA60..

Nastavljivo Stevilo hodov °

Nazivna mo¢ W 900

Stevilo hodov v prostem min™* 0-2700

teku n,

Vpenjalni sistem SDS

Dolzina hoda mm 28

Najv. globina reza

- vles mm 200

- vjeklo (nelegirano) mm 20

- premer cevi mm 150

Tezapo kg 3,5

EPTA-Procedure 01:2014

Razred zascite =T}

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-11.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obi¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 90 dB(A); raven zvo¢ne moci
101 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu z EN 62841-2-11:
Zaganije ivernih plos¢ z zaginim listom S 3456 XF:

s = 15,5m/s’, K= 1,5m/s?,
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Zaganje lesenih tramov z Zaginim listom S 3456 XF:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Namestitev/menjava Zaginega lista

» Pri namestitvi ali menjavi nastavkov nosite zascitne
rokavice. Nastavki so ostri in se lahko pri daljSi uporabi
mocno segrejejo.

» Prizamenjavi Zaginega lista pazite na to, dav
prijemalu ne bo ostankov materiala, na primer lesa ali
kovinskih ostruzkov.

Izhira Zaginega lista

Pregled Zaginih listov, ki jih priporoca proizvajalec, boste
nasli na koncu navodil. Namestite samo Zagine liste z
univerzalnim steblom 1/2". Zagin list ne sme biti dalj$i, kot je
potrebno za predviden rez.

Debelina stebla Zaginega lista mora znasati 0,8-1,6 mm.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliko A)

Pritisnite roCico SDS (4) naprej in namestite zagin list (1) za

prijemalno plosc¢o (7) v vpenjalo Zaginega lista (3). Izpustite

rocico SDS (4).

» Povlecite Zagin list, da preverite, ali je trdno
namescen. Razrahljan zagin list se lahko sname in vas
poskoduje.

Zadolocena dela lahko Zagin list (1) tudi obrnete za 180°

(zobje so obrnjeni navzgor) in znova vstavite.

Odstranitev Zaginega lista

» Pred odstranjevanjem pustite Zagin list, da se ohladi.
Ob stiku z vro¢im Zaginim listom obstaja nevarnost
poskodbe.

Pritisnite roCico SDS (4) naprej in izvlecite zagin list (1).

Izpustite rocico SDS (4).

Bosch Power Tools
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Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin lahko $koduje zdravju.

Dotik ali vdihavanije tega prahu lahko povzrodi alergicne

reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali drugih prisotnih

oseb.

Dolocene vrste prahu, kot je npr. prah hrastovine ali

bukovja, so rakotvorne, Se posebej skupaj z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za les).

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Delovanje

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230 V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Vklop/izklop

Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop
(5) in ga drzite pritisnjenega.

Zaizklop elektricnega orodja spustite stikalo za vklop/izklop
(5).

Opomba: iz varnostnih razlogov stikala za vklop/izklop (5) ni
mogoce zapahniti, ampak ga je treba med delovanjem
neprestano drzati pritisnjenega.

Krmiljenje Stevila hodov

Stevilo hodov vklopljenega elektriénega orodja lahko
brezstopenjsko upravljate z razlicno mocnim pritiskanjem na
stikalo za vklop/izklop (5).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (5) povzroci manjse
Stevilo premikov. Z mo¢nejsim pritiskanjem stikala se Stevilo
hodov poveca.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste
obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

ZmanjSanije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi
Zaginega lista na obdelovanec ter pri Zaganju umetnih mas in
aluminija.

Kadar z manjsim $tevilom hodov delate dalj ¢asa, se lahko
elektricno orodje mocno segreje. Da bi se elektri¢no orodje
lahko ohladilo, odstranite Zagin list in pustite, da orodje
pribl. 3 min deluje z najvecjim Stevilom hodov.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» V primeru blokade zaginega lista elektricno orodje
takoj izklopite.

Nasveti

» Pri Zaganju lahkih gradbenih materialov upostevajte
zakonska dolocila in priporocila proizvajalcev
materiala.

Pred Zaganjem v les, iverne plosce, gradbene materiale itd.

preverite, da niso v obdelovancih tujki, kot so zeblji, vijaki

itd. ter uporabite primeren Zagin list.

Vklopite elektricno orodje in ga priblizajte obdelovancu, ki ga

boste Zagali. Namestite podnozje (2) na povrsino

obdelovanca in prezagajte material z enakomernim

pritiskom oz. pomikom. Po zaklju¢enem delu elektri¢no

orodje izklopite.

Ce se Zagin list zatakne, elektri¢no orodje takoj izklopite. Z

ustreznim orodjem nekoliko razprite zarezo in izvlecite

elektri¢no orodje.

Premicno podnozje (glejte sliko B)
Podnozje (2) se s svojo premicnostjo prilagodi zahtevanemu
kotu na povrsini.

Potopne Zage (glejte slike C-D)

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!
Obdelovanje kovinskih materialov s potopnim
Zaganjem ni dovoljeno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste.

Elektricno orodje postavite z robom podnozja (2) na

obdelovanec tako, da se ga Zagin list (1) ne dotika, ter

orodje vklopite. Pri elektri¢nih orodjih z upravljanjem Stevila
hodov izberite najvecje Stevilo hodov. Elektri¢no orodje
trdno pritisnite na obdelovanec in pocakajte, da se zagin list
pocasi potopi vanj.

Ko je podnozje (2) popolnoma na obdelovancu, nadaljuje z

Zaganjem po Zeleni liniji.

Za dolocena dela lahko Zagin list (1) tudi obrnete za 180°in

elektri¢no orodje temu ustrezno vodite.

Poravnavanije robov (glejte sliko E)

Z elasti¢nimi bimetalnimi zaginimi listi lahko npr. odrezete

Strlece gradbene elemente kot so vodovodne cevi

neposredno na steni.

» Zagin list mora biti vedno daljsi od premera
ohdelovanca, ki ga Zelite obdelati. Obstaja nevarnost
povratnega udarca.

Zagin list polozite direktno na steno in ga s stranskim

pritiskanjem na elektricno orodje nekoliko upognite, tako da

bo podnozje naleglo na steno. Vklopite elektri¢no orodje in s

stalnim stranskim pritiskom prezagajte obdelovanec.

Sredstvo za hlajenje/mazanje
Zaradi segrevanja materiala je treba pri Zaganju kovine
vzdolZ linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.
Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu
Bosch ali pooblad¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,
da ne pride do ogrozanja varnosti.
Ocistite vpenjalo Zaginega lista z mehkim Copic¢em. V ta
namen Zagin list odstranite iz elektricnega orodja. Za
pravilno delovanje lezi$¢e Zaginega lista redno mazite z
ustreznimi mazivi.
Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.
Obdelovancev, ki ustvarijo veliko prahu, ne Zagajte od
spodaj ali nad glavo.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

ﬁ Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske

odpadke!
Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.
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Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinovaili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prainu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Bosch Power Tools
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Ako ne mozZete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata mozZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢éno
napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alatili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZzete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektri¢nog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.
Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniakos
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lak3e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neoCekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajaméen siguran rad
s uredajem.

Upute za sigurnost za sabljaste pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog
alata biti pod naponom, Sto moze dovesti do elektricnog
udara rukovaoca.

» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podlozite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Elektricni alat ¢vrsto drzite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektri¢nim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drZali s obje ruke.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u ukljuéenom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja kod piljenja uvijek nalijeze
naizradak. List pile se moZe zaglaviti Sto moze dovesti
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.
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» Nakon zavrsenog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se
zaustavi. Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektri¢ni alat mozZete sigurno odloZiti.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se mozZe zaglaviti $to moze dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni
udarac.

» Nakon iskljucivanja list pile ne kocite bo¢nim
pritiskanjem. List pile se moZe ostetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

» Dobro stegnite materijal. Izradak nemojte poduprijeti
rukom ili stopalom. Ne dodirujte predmete ili tlo pilom
koja radi. Postoji opasnost od povratnog udarca.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZara i elektri¢nog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektricni udar.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je s fiksnim grani¢nikom namijenjen za piljenje
drva, plastike, metala i gradevnih materijala. Prikladan je za
ravne i zakrivljene rezove. Pri uporabi odgovarajuc¢ih
bimetalnih listova pile moguce je rezanje u ravnini s
povrsinom. Treba se pridrZavati savjeta za rad s listom pile.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) List pile”

(2) Plo¢a podnozja

(3) Stezac lista pile

(4) SDS poluga za deblokadu lista pile
(5) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(6) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(7) Steznaploca

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.
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Tehnicki podaci

Sabljasta pila PSA 900 E
PSA 9000 E
Kataloski broj 3603 CA60..
Upravljanje brojem hodova °
Nazivna primljena snaga W 900
Broj hodova u praznom min™* 0-2700
hodu n,
Prihvat alata SDS
Hod mm 28
Maks. dubina rezanja
- udrvo mm 200
- u Celik (nelegiran) mm 20
~ Promier cijevi mm 150
Tezina prema EPTA- kg 3,5
Procedure 01:2014
Klasa zastite o/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-11.

Razina buke elektricnog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvu¢nog tlaka 90 dB(A); razina zvucne snage

101 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-11.:

Pilienje iverice s listom pile S 3456 XF:

a,s=15,5m/s’, K=1,5m/s’,

piljenje drvene grede s listom pile S 3456 XF:

s = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se na¢in moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanija titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Bosch Power Tools
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Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze ili zamjene nastavaka nosite zastitne
rukavice. Nastavci su ostri i mogu uslijed duze uporabe
postati vruéi.

» Kod zamjene lista pile pazite da na stezacu lista pile
nema ostataka materijala, npr. drvenih ili metalnih
strugotina.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile moZete naci na kraju ovih
uputa. Koristite samo listove pile s 1/2" univerzalnom
drskom. List pile ne smije biti duzi nego $to je to potrebno za
predvideno rezanje.

Debljina drske lista pile mora iznositi 0,8-1,6 mm.

Umetanije lista pile (vidjeti sliku A)

Pritisnite SDS polugu (4) prema naprijed i uvedite list

pile (1) iza stezne ploce (7) u stezac lista pile (3). Otpustite

SDS polugu (4).

» Provijerite ¢vrst dosjed povlacenjem lista pile. Labavi
list pile moze ispasti i ozlijediti vas.

Za odredene radove list pile (1) mozZete zakrenutiiza 180°

(zupci okrenuti prema gore) i ponovno ga koristiti.

Vadenje lista pile

» Prija vadenja ostavite list pile da se ohladi. Kod
dodirivanja vruéeg lista pile postoji opasnost od ozljeda.

Pritisnite SDS polugu (4) prema naprijed i izvucite list

pile (1). Otpustite SDS polugu (4).

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem

olova, neke vrste drva, minerala i metala, moze biti Stetna za

zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moZe uzrokovati

alergijske reakcije ifili oboljenja disnih puteva korisnika ili

osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Pobrinite se za dobro prozra¢ivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazede propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina 220 V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (5) i drzite ga pritisnutog.

Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (5).

Napomena: Iz sigurnosnih razloga ne moze se blokirati

prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje (5), nego tijekom rada

mora stalno ostati pritisnut.

Upravljanje brojem hodova

Broj hodova ukljucenog elektricnog alata mozete
bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (5).
Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(5) postize se manji broj hodova. Jacim pritiskom povecava
se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisi 0 materijalu i radnim uvjetima te
se moze odrediti prakti¢nim pokusom.

Preporucuje se smanjiti broj hodova prilikom stavljanja lista
pile naizradak, kao i kod rezanja plastike i aluminija.

Kod duljih radova s manjim brojem hodova, elektri¢ni alat
mozZe se jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite elektricni alat
da se ohladi oko 3 min s maksimalnim brojem hodova.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.
» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira list pile.

Savjeti

» Kod piljenja lakih gradevinskih materijala pridrzavajte
se zakonskih odredbi i preporuka proizvodaca
materijala.

Prije piljenja drva, iverica, gradevinskih materijala, itd.,

provjerite ima li na njima stranih tijela kao $to su ¢avli, vijci ili

sl. i koristite prikladan list pile.

Ukljucite elektricni alat i vodite ga do obradivanog izratka.

Stavite plo¢u podnozja (2) na povrsinu izratka i jednoli¢nim

pritiskom odn. pomakom pilite materijal. Nakon zavr$enog

radnog postupka iskljucite elektricni alat.

Ako se list pile zaglavi, odmah iskljucite elektri¢ni alat.

Raspor piljenja malo prosirite prikladnim alatom i izvucite

elektri¢ni alat.

Zakretna ploc¢a podnozZja (vidjeti sliku B)
Plo¢a podnozja (2) prilagodava se povrsini pomicanjem
potrebnog poloZaja kuta.
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Piljenje zarezivanjem (vidjeti slike C-D)

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskartonili
sli¢no! Postupkom piljenja zarezivanjem ne obradujte
metalne materijale!

Zapiljenje zarezivanjem koristite samo kratke listove pile.

Stavite elektricni alat s rubom ploce podnozja (2) na izradak,

adallist pile (1) ne dodiruje izradak te ga ukljucite. Kod

elektricnih alata s upravljanjem brojem hodova odaberite

maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite elektrini alat o

izradak i pustite da list pile polako zareze izradak.

Kada ploca podnoZzja (2) po cijeloj povrsini nalijeze na

izradak, pilite dalje prema naprijed duZ Zeljene linije rezanja.

Za odredene radove list pile (1) mozete koristiti zakrenut i za

180°i mozete voditi elektricni alat okrenut na odgovarajuéi

nacin.

Piljenje tik uz zid (vidjeti sliku E)

S elasti¢nim bimetalnim listovima pile moZete skratiti npr.

isturene gradevinske elemente kao $to su vodovodne cijevi

tik uz zid.

» Vodite racuna da je list pile uvijek duzi od promjera
izratka koji se obraduje. Postoji opasnost od
povratnog udarca.

List pile polozite direktno na zid i savinite ga malo bo¢nim

pritiskom na elektricni alat sve dok plo¢a podnozja ne

nalegne nazid. Ukljucite elektricni alat i pilite izradak s

konstantnim bocnim pritiskom.

Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala zbog zagrijavanja materijala treba uzduz
linije rezanja nanijeti sredstvo za hladenje odnosno mazivo.

Odrzavanje I servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Steza¢ lista pile Cistite prvenstveno mekim kistom. U tu

svrhu list pile izvadite iz elektricnog alata. Odrzavajte

funkcionalnost stezaca lista pile uporabom prikladnih

maziva.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moZe dovesti do

funkcionalnih smetnji. Stoga nemojte piliti materijale koji
stvaraju veliku koli¢inu prasine s donje strane ili iznad glave.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com
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Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

ﬁ Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

INHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnoduded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline todriist" kdib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata v6i valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase

Bosch Power Tools
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voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sddemeid, mis
véivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast valjatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud

kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vdhendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja

lillitatud. Kui hoiate elektrilise téoriista kandmisel sorme

|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.

Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pdhjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja
kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66

tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tdriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne véi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

Hoolidage elektrilisi todriistu ja tarvikuid
noéuetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

Hoidke léiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate loikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.
Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava t66 iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.
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» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba tédriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t606.

Ohutusndéuded universaalsaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul voib I6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise tooriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist todriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kaes voi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
todriista Ule.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja votke stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib
kahe kdega hoides kindlamini kaes.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasil6gi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal alati
toodeldavale toorikule. Saeleht véib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Parast saagimise Ioppu liilitage todriist vilja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht loikejaljest valja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Kasutage ainult teravaid, téokorras olevaid saelehti.
Kéverdunud voi niirid saelehed véivad murduda,
mojutada Ioike kvaliteeti voi pdhjustada tagasilodgi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda véi pdhjustada tagasil6ogi.

» Kinnitage toodeldav materjal korralikult. Arge
toestage toorikut kiega ega jalaga. Arge puudutage
esemeid ega maapinda to6tava saega. Esineb
tagasiloogioht.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
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Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Otstarbele vastav kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud kindlalt toestatud puidu,
plastide, metalli ja ehitusmaterjalide saagimiseks. Seade
sobib sirg- ja koverjoonelisteks 1digeteks. Sobivate bimetall-
saelehtede kasutamisel on vdimalik tasapinnaline
mahaldikamine. Jargige soovitusi saelehtede kasutamiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Saeleht”

(2) Taldmik

(3) Saelehe hoidik

(4) Saelehe lukustusest vabastamise SDS-hoob
(5) Sisse-/valjaliiliti

(6) Kaepide (isoleeritud haardepind)

(7) Kinnitusplaat

A) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed
Saabelsaag PSA 900 E
PSA 9000 E
Tootenumber 3603 CA60..
Kaigukiiruse reguleerimine °
Nimisisendvéimsus W 900
Kaigukiirus tiihikaigul n, min™* 0-2700
Tooriistahoidik SDS
Kaik mm 28
Max I6ikesiigavus
- puidus mm 200
- terases (legeerimata) mm 20
~ toru labimdot mm 150
Kaal EPTA-Procedure kg 3,5

01:2014 jargi
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Saabelsaag PSA 900 E
PSA 9000 E
Kaitseklass O/

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused on maaratud vastavalt standardile
EN 62841-2-11.

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 90 dB(A); helivéimsustase 101 dB(A).
Mddtemadramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemaaramatus K, madratud vastavalt standardile
EN 62841-2-11:

puitlaastplaatide saagimine saelehega S 3456 XF:

a5 = 15,5m/s’, K= 1,5 m/s’,

puitprusside saagimine saelehega S 3456 XF:

anws = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu
vadrtused on moddetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate todriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, véivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
tooaja vibratsioonitaset ja miirapadstu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on vdlja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult t6ole
rakendamata. See voib kogu td0aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu nditeks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Tarviku paigaldamisel v6i vahetamisel kandke
kaitsekindaid. Tarvikud on teravad ja vdivad
pikemaajalisel kasutamisel muutuda kuumaks.

» Saelehe vahetamisel veenduge, et saelehehoidik
oleks vaba materjalijadkidest, nt puidu- voi
metallilaastudest.

Saelehe valik

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate selle juhendi Idpust.
Kasutage ainult 1/2"-universaalpidemega saelehti. Saeleht ei
tohiks olla pikem kui konkreetse ldike jaoks vajalik.

Saelehe pideme paksus peab olema 0,8-1,6 mm.

Saelehe paigaldamine (vt jn A)

Suruge SDS-hoob (4) ettepoole ja liikake saeleht (1)
kinnitusplaadi (7) taha saelehehoidikusse (3). Vabastage
SDS-hoob (4).

» Kontrollige saelehte tommates kinnituse tugevust.
Lahtine saeleht voib valja kukkuda ja teid vigastada.
Teatavate to6de jaoks voib saelehte (1) ka 180° pdoratult

(hambad iiles suunatud) uuesti sisse panna.

Saelehe eemaldamine

» Laske saelehel enne eemaldamist jahtuda. Kuuma
saelehe puudutamise korral on vigastumisoht.

Suruge SDS-hoob (4) ettepoole ja tommake saeleht (1)

vélja. Vabastage SDS-hoob (4).

Tolmu/laastude dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude

voi tolmu sissehingamine voib pohjustada kasutajal voi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on véhki tekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaat, puidukaitsevahendid).

Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda liksnes vastava

ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke

eeskirju.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm véib kergesti
sittida.

Tootamine

Kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid véib
kasutada ka 220 V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage sisse-/

valjalilitit (5) ja hoidke seda surutult.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/

vélja) (5).

Markus: Ohutuse huvides ei saa lilitit (sisse/valja) (5)

lukustada, vaid see peab toGtamise ajal olema kogu aeg alla

vajutatud.
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Kaigusageduse reguleerimine

Sisselilitatud seadme poorete arvu saate sujuvalt
reguleerida vastavalt liilitile (sisse/valja) (5) rakendatavale
survele.

Kerge survega lilitile (sisse/valja) (5) reguleerite poorded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kdigusagedust.
Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja to6tingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Véiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada t66
alustamisel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.
Pikemaajalisel tootamisel véikesel kaigusagedusel voib
seade minna vaga kuumaks. Votke saeleht todriistast vélja ja
laske tooriistal jahtumiseks tootada umbes 3 minutit
maksimaalsel kdigusagedusel.

Toosuunised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta kinnikiildumisel liilitage seade kohe vilja.

Nouanded

» Kergehitusmaterjalide saagimisel jérgige
seadussatteid ja materjali tootjate soovitusi.

Kontrollige puidu, puitlaastplaatide, ehitusmaterjalide jms

saagimise eel, et neis ei ole vodrkehi, nagu naelu, kruvisid

jms ning kasutage sobivat saelehte.

Liilitage elektriline todriist sisse ja viige toddeldava detaili

juurde. Toetage taldmik (2) detaili pinnale ja saagige

materjal ihtlase tugisurve voi ettenikega labi. T66

|opetamise jarel liilitage elektriline tooriist vlja.

Kui saeleht kiildub kinni, liilitage elektriline tooriist kohe

vélja. Suruge saepilu sobiva todriista abil pisut laiali ja

tommake elektriline todriist vélja.

Kallutatav taldmik (vt jn B)
Taldmik (2) sobitub liikuvuse tottu pinna vajaliku
kaldenurgaga.

Sukelsaagimine (vaata jooniseid C-D)

» Sukelmeetodil tohib toddelda ainult pehmeid
materjale, nagu puit, kipskartong jmt! Arge toodelge
metallmaterjale sukelsaagimismeetodil!

Kasutage sukelsaagimiseks ainult lihikesi saelehti.

Asetage elektriline tooriist taldmiku (2) servaga

toodeldavale detailile nii, et saeleht (1) detaili ei puuduta ja

|lilitage sisse. Kaigukiiruse reguleerimisega elektrilistel
tooriistadel valige maksimaalne kadigukiirus. Suruge
elektriline tooriist tugevasti vastu toodeldavat detaili ja laske
saelehel aeglaselt detaili sukelduda.

Niipea kui taldmik (2) kogu pinnaga detailile toetub, saagige

piki soovitud I6ikejoont edasi.

Teatavate to6de jaoks saab saelehe (1) ka 180° péoratult

sisse asetada ja elektrilist todriista vastavalt pédratult

juhtida.
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Tasapinnaline saagimine (vt jn E)

Elastsete bi-metall.saelehtedega saab valjaulatuvaid

konstruktsioonielemente, nagu nt veetorud, kohe seina

aarest maha saagida.

» Jilgige, et saeleht oleks alati pikem toddeldava detaili
labimoodust. On tagasiloogioht.

Toetage saeleht otse seinale ja painutage seda veidi,

avaldades elektrilisele todriistale kerget kiilgsurvet, nii et

taldmik seinale toetub. Liilitage elektriline todriist sisse ja

saagige detail ihtlase kiilgsurvega labi.

Jahutus-/méaardeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise téttu kanda
piki Idikejoont jahutus- v6i madrdeainet.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Kasutage saelehe hoidiku puhastamiseks eelistatult pehmet

pintslit. Eemaldage selleks saeleht elektrilisest tooriistast.

Maarige saelehe kinnituskohta sobivate maardeainetega.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme t6ds. Seepdrast

arge saagige rohkelt tolmu tekitavaid materjali suunaga alt

liles ega pea kohal.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse toGtajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt: www.bosch-
pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
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Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRiDlN i\_ Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantos$anai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tum3as vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli dego$u putek|u vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota

kontaktligzdai, |lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lieto3anai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
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Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kusto$ajas dalas.

Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
puteklu uzsikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak3anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietosanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

>

>

Neparslogojiet elektroinstrumentu. Ikvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslegt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslegsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosSiniet,
lai tas pirms lietoSanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezo$os darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
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rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

>

Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi zobenzagiem

>

>

>

>

>

Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli. GrieSanas piederumam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.
Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabhilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

Netuviniet rokas zagésanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena da|u saskar$anas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.
Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika vienmér
bitu ciesi piespiesta zageéjamajam priekSmetam.
Pretéja gadijuma zaga asmens var iekerties un izraisit
kontroles zaudé$anu par elektroinstrumentu.

Péc zagésanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bas
iespéjams drosi novietot.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Izmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var saluzt, negativi ietekmet zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

Péc instrumenta izslég$anas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga
asmens var tikt bojats vai salizt, ka ari var notikt atsitiens.
Stingri iestipriniet apstradajamo priekSmetu. Neturiet
apstradajamo priekSmetu ar roku un neatbalstiet to ar
kaju. Nelaujiet kustosam zaga asmenim saskarties ar
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kadu priekSmetu vai ar zemi. Pretéja gadijuma pastav
atsitiena briesmas.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegsanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajos$a persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala un
bivmaterialu zagés$anai, stingri atbalstot balstplaksni pret
zagéjama priekSmeta virsmu. Tas ir piemérots zagésanai pa
taisnu un liektu liniju. Pielietojot piemérotus bimetala zaga
asmenus, elektroinstruments ir derigs priekSmetu
apzagéSanai sanu virsmas tuvuma. Izvéloties darbam zaga
asmenus, janem véra razotaja ieteikumi.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1) Zagaasmens”

(2) Balstplaksne

(3) Zaga asmens stiprinajums

(4) SDS svira zaga asmens iestiprinasanai
(5) lesledzéjs

(6) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(7) Piespiedéjplaksne

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Zohenzagis PSA 900 E
PSA 9000 E

Izstradajuma numurs 3603 CA60..

Asmens kustibu biezuma °

regulésana

Nominala ieejas jauda W 900

Asmens kustibu biezums min™* 0-2700

brivgaita n,

Zohenzagis PSA 900 E
PSA 9000 E
Darbinstrumenta turétajs SDS
Asmens kustibu garums mm 28
Maks. zagé$anas dzilums
- koka mm 200
- térauda (nelegéta) mm 20
- caurulés (diametrs) mm 150
Svars athilstigi EPTA- kg 3,5
Procedure 01:2014
Elektroaizsardzibas klase =]

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Troks$na emisijas vértibas ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-11.

Elektroinstrumenta radita trok$na A-izsvarotas tipiskas
vértibas ir $adas: skanas spiediena limenis 90 dB(A) un
akustiskas jaudas limenis 101 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba
K=5dB.

Lietojiet ierices dzirdes organu aizsardzibai!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas
atbilstigi standartam EN 62841-2-11, ka ir noradits talak.
Kokskaidu platnes zagé$ana ar zaga asmeni S 3456 XF:

ays = 15,5m/s’, K= 1,5m/s?,

koka sijas zagesana ar zaga asmeni S 3456 XF:

ahws = 16,5 m/s’, K= 1,5m/s’

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vertiba ir izmerita atbilstosSi standarta
noteiktajai proceddrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$ejai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
troksna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un troksna radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.
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Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina

» Veicot instrumenta montazu vai iestiprinamo
darbinstrumentu nomainu, uzvelciet aizsargcimdus.
lestiprinamie darbinstrumenti ir asi un ilgsto$as
lietoSanas laika var sakarst.

» Nomainot zaga asmenus, sekojiet, lai asmens
stiprinajumam nebiitu pielipusas zagéjama materiala
paliekas (pieméram, koka vai metala skaidas).

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts $is

pamacibas beigas. lestipriniet vienigi zaga asmenus ar 1/2"

universalo katu. Zaga asmenim nav jab(t garakam, neka tas

ir nepiecie$ams zagejumu veido$anai paredzétaja dzijuma.

Zaga asmens kata biezumam jabat 0,8-1,6 mm.

Zaga asmens iestiprinasana (attéls A)

Parvietojiet uz priek$u SDS sviru (4) un iebidiet zaga

asmeni (1) aiz piespiedéjplaksnes (7) zaga asmens

stiprinajuma (3). Atlaidiet SDS sviru (4).

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats,
pavelkot to ara no stiprinajuma. Slikti iestiprinats zaga
asmens var izkrist no stiprindjuma un savainot stradajo$o
personu.

Veicot noteiktus zagésanas darbus, zaga asmeni (1) var

apgriezt par 180° (Sada gadijuma asmens zobi ir vérsti

augsup) un no jauna iestiprinat elektroinstrumenta.

Zaga asmens iznemsana

» Pirms zaga asmens iznemsanas nogaidiet, lidz tas ir
atdzisis. Pieskaroties karstam zaga asmenim, var git
savainojumus.

Parvietojiet uz prieksu SDS sviru (4) un izvelciet zaga

asmeni (1) no stiprinajuma. Atlaidiet SDS sviru (4).

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskarsanas $adiem putekliem vai to ieelposana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslim$anu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
esos$ajam personam.
Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
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levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju (5)
un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu. atlaidiet ieslédzéju (5).
Piezime. Vadoties no drosibas apsvérumiem, ieslédzéju (5)
nav iespéjams fiksét ieslégta stavokli un tapéc tas darba laika
jatur nospiests.

Asmens kustibu biezuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta asmens kustibu biezumu var
bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéja (5)
taustinu.

Nelielam spiedienam uz ieslédzéja (5) taustinu atbilst neliels
asmens kustibu biezums. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja
taustinu, pieaug ari asmens kustibu biezums.

Optimalais asmens kustibu biezums ir atkarigs no zagéjama
materiala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt
praktisku méginajumu cela.

Asmens kustibu biezumu ieteicams samazinat, kontaktéjot
zaga asmeni ar zagejamo priekSmetu, ka ari, zagéjot
plastmasu vai aluminiju.

ligaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu asmens
kustibu biezumu, tas var stipri sakarst. Sada gadijuma
iznemiet zaga asmeni un atdzesejiet elektroinstrumentu,
aptuveni 3 minates laujot tam darboties ar maksimalo
atrumu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nekavejoties izslédziet elektroinstrumentu, ja zaga
asmens iestrégst zagéjuma.

leteikumi

» Zagejot vieglos biivmaterialus, ievérojiet So materialu
raZotaju sniegtos noradijumus un ieteikumus.

Pirms koka, skaidu plak$nu, bavmaterialu u. c. materialu

zagéSanas parbaudiet, vai zagéjamais materials nesatur

sveSkermenus, pieméram, naglas, skraves u. c., un lietojiet

piemeérotuzaga asmeni.
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leslédziet elektroinstrumentu un tuviniet to zagéjamajam
priek$Smetam. Novietojiet balstplaksni (2) uz zagéjama
priekSmeta virsmas un veiciet materiala zagésanu, virzot
instrumentu ar pastavigu spiedienu un/vai atrumu.
Nobeidzot zagésanu, izslédziet elektroinstrumentu.
Gadijuma, ja zaga asmens tiek iespiests materiala,
nekaveéjoties izslédziet elektroinstrumentu. Ar piemérotu
riku nedaudz paplasiniet zagéjumu un izvelciet
elektroinstrumenta asmeni.

Noliecama balstplaksne (attéls B)

Balstplaksne (2) ir kustiga, tapéc tas sanu nolieces lenkis var
mainities atkariba no zagésanas lenka, nodrosinot ciesu
kontaktu ar zagéjama priekSmeta virsmu.

Zagésana ar asmens iegremdésanu (attéls C-D)

» Zagesanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums! Sadu panémienu nedrikst
pielietot metala priekSmetu zagesanai!

Zagésanai ar asmens iegremdésanu izvélieties isu zaga

asmeni.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes (2) malu uz

zagéjama priekSmeta virsmas ta, lai zaga asmens (1)

nepieskartos zagéjamajam priekSmetam, un tad ieslédziet

elektroinstrumentu. Ja elektroinstruments ir apgadats ar
asmens kustibu biezuma regulatoru, izvélieties maksimalo
asmens kustibu biezumu. Turot elektroinstrumentu ciesi
piespiestu pie zagéjama priekSmeta, léni iegremdéjiet taja
zaga asmeni.

Lidzko balstplaksne (2) pilnigi saskaras ar zagéjama

priekSmeta virsmu, turpiniet zagésanu pa ieziméto zagéjuma

trasi.

Veicot noteiktus zagésanas darbus, zaga asmeni (1) var

iestiprinat apgrieztu par 180° un atbilstosi vadit

elektroinstrumentu apgriezta veida.

Zagésana sanu virsmas tuvuma (atteéls E)

Izmantojot elastigus bimetala zaga asmenus, izvirzitus

blvelementus, pieméram, tdens caurules, var apzagét viena

[iment ar sienu.

» Sekojiet, lai zaga asmens vienmér biitu garaks par
atzagéjamas caurules diametru. Pretéja gadijuma
pastav atsitiena briesmas.

Piespiediet zaga asmeni sienai un to nedaudz izlieciet,

izdarot nelielu sanu spiedienu uz elektroinstrumentu un

panakot, lai balstplaksne piespiestos sienai. leslédziet
elektroinstrumentu un atzageéjiet priekSmetu, ieturot
pastavigu sanu spiedienu.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu

daudzumu dzesejosa vai ellojosa lidzek|a, $adi noversot

zagéjama materiala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Zaga asmens stiprinajumu ieteicams tirit ar mikstu otu.

Pirms zaga asmens turétaja tiriSanas iznemiet zaga asmeni

no elektroinstrumenta. Lai saglabatos zaga asmens turétaja

funkcionésanas spéjas, izmantojiet piemérotas smérvielas.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums netirumu, var

tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, zagejot

materialus, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jasu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast athildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
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Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

X

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo3ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] !spé JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziiirékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darho vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démes;j; kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalls kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZzeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.
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» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedéveékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
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nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jranki, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jranki, pazeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Ripestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svariis,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su

universaliaisiais pjiklais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jranki laikykite
uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka

elektros srové, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampair trenkti elektros smigis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-
suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-
nj ranka arba prispaude jj prie kiino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjikleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

» Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis js-
tringa ruo$inyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada biity
prigludusi prie ruosinio. Pjtklelis gali uzstrigti, tuomet
kyla pavojus nesuvaldyti elektrinio jrankio.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSveng-
site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

» Pries padédami elektrinj jrankj butinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, lazti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauzyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

» Gerai jtvirtinkite medziaga. Neparemkite ruosinio ran-
ka arba koja. Veikian¢iu pjiklu nepalieskite jokiy daik-
ty ir Zemés. I3kyla atatrankos pavojus.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdziy; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

Gaminio ir savyblq aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-

mo instrukcijos dalyje.
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Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis skirtas medienai, plastikui, metalui ir staty-
binéms medziagoms pjauti, naudojant tvirta atrama. Jis skir-
tas tiesiems ir figlriniams pjaviams. Naudojant atitinkamos
paskirties bimetalinius pjuklelius galima atlikti pjavius prie
pat plokstumos. Reikia laikytis nuorody pjtkleliui.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Pjiklelis”

(2) Atraminé ploksté

(3) Pjiklelio jtvaras

(4) SDS svirtelé pjikleliui atblokuoti

(5) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(6) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(7) Prispaudziamoji plokstelé

A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Siaurasis skerspjiklis PSA 900 E
PSA 9000 E

Gaminio numeris 3603 CA60..

Judesiy skaiciaus reguliavi- °

mas

Nominali naudojamoji galia W 900

TuscCiosios eigos judesiy min™* 0-2700

skaicius n,

Jrankiy jtvaras ,SDS*

Pjuklelio eigos ilgis mm 28

Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 200

- pliene (nelegiruotame) mm 20

- vamzdzio skersmuo mm 150

Svoris pagal kg 3,5

LEPTA-Procedure 01:2014"

Apsaugos klasé E/n

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 90 dB(A); garso galios
lygis 101 dB(A). Paklaida K = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-11:

Lietuviy k. |81

DroZliy plokstés pjovimas pjikleliu S 3456 XF:

a5 =15,5m/s’, K= 1,5m/s?,

medienos sijy pjovimas pjukleliu S 3456 XF:

ahws = 16,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
ja buvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i§ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triuk$mo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
priZiurimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triuk$mo emisijg per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia istraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjilklelio jdéjimas ir keitimas

» Montuodami ar keisdami darbo jrankj miivékite apsau-
gines pirstines. Darbo jrankiai yra astris ir po ilgesnio
naudojimo gali jkaisti.

» Keisdami pjuklelj atkreipkite démesij, kad pjuklelio jt-
vare nebiity ruoSinio likuciy (pvz., medzio ar metalo
drozliy).

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjukleliy apzvalgg rasite Sios instrukcijos

gale. Naudokite tik pjiklelius su 1/2" universaliu koteliu.

Pjuklelis neturi bti ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui at-

likti.

Pjuklelio kotelio storis turi bati 0,8-1,6 mm.

Pjuklelio jdéjimas (zr. A pav.)

Patraukite SDS svirtele (4) j priekj ir jstumkite pjtklelj (1) j

uz prispaudziamosios plokstelés (7) esantj pjiklelio jtvarg

(3). SDS svirtele (4) atleiskite.

» Patikrinkite, ar pjuklelis tvirtai jsistaté, t.y. ji patrau-
kite. Netvirtai jstatytas pjuklelis gali ikristi ir suZaloti.
Atliekant kai kuriuos darbus pjtklelj (1) galima jstatyti ir ap-

verstg 180° kampu (dantukai nukreipti aukstyn).

Pjiklelio iSémimas

» Pries iSimdami pjuklelj palaukite, kol jis atvés. Prisilie-
tus prie karsto pjtklelio iskyla susizalojimo pavojus.

Bosch Power Tools
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SDS svirtele (4) patraukite pirmyn ir iSimkite pjaklelj (1).
SDS svirtele (4) atleiskite.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Pasirlpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungtiirj 220 V jtampos
elektros tinkla.

|jungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj (5) ir laikykite jj paspausta.

Norédami elektrinj jrankj isjungti, jjungimo-isjungimo jungik-

lj (5) atleiskite.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio (5)

uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati lai-

komas nuspaustas.

Pjiklelio judesiy skaiciaus valdymas

Jiungto elektrinio jrankio judesiy skaiciy tolygiai galite re-
guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj
(5).

Jiungimo-i$jungimo jungiklj (5) spaudziant truputj, judesiy
skaicius bna nedidelis. Spaudziant stipriau, judesiy
skaicius didéja.

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobid?zio, jis optimaliai nustatomas bandymy budu.
Pradedant pjauti, kuomet pjuklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastika ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjuklelio judesiy skaiciy.

lligiau dirbant mazu judesiy skaiCiumi elektrinis jrankis gali la-
bai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didziausiu judesiy skaiciumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Jei pjiklelis uzstrigo, prietaisa nedelsdami isjunkite.

Nuorodos

» Pjaudami lengvas statybines medziagas laikykités ga-
liojanciy normy reikalavimy bei gamintojo rekomen-
daciju.

Prie$ pradédami pjauti mediena, drozliy plokstes, statybines

medziagas ir pan., patikrinkite ar jose néra svetimkiniy,

pvz., viniy, varzty ar kt., ir pjaudami naudokite specialius
pjuklelius.

Jjunkite elektrinj jrankj ir priartinkite prie ruosinio. Priglaus-

kite atramine plokste (2) prie ruosinio pavirSiaus ir pjaukite

tolygiai prispaude pjuklelj, naudodami tolygia pastima. Bai-
ge pjauti iSjunkite elektrinj jrankj.

Jeigu pjuklelis jstringa, tuojau pat atleiskite jjungimo-isjungi-

mo jungiklj. Pjavj truputj praskéskite tam skirtu jrankiu ir ist-

raukite elektrinj jrankj su pjukleliu.

Perstatoma atraminé ploksteé (zr. B pav.)
Kadangi atramine plokste (2) galima reguliuoti, j apdirbama
pavirsiy ji gali bati nukreipta bet kokiu pageidaujamu kampu.

|pjovy darymas (zr. C-D pav.)

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruosinius, pvz., mediena, gipso kartona ir
pan. Neméginkite daryti tokiy jpjovy metaliniuose
ruoSiniuose!

Pjaudami metodu, kai pjuklelis panyra j ruosinj, naudokite tik

trumpus pjuklelius.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés (2) krasta padékite ant

ruosinio taip, kad pjiklelis (1) ruosinio neliesty, ir jrankj jjun-

kite. Jei elektrinio jrankio judesiy skaicius reguliuojamas, pa-
sirinkite maksimaly judesiy skaiCiy. Spauskite elektrinj jrankj
jruosinj ir Iétai leiskite pjuklelj j ruosinj.

Kai tik atraminé ploksteé (2) priglus prie ruosinio visu pavi-

r$iumi, toliau pjaukite iSilgai numatytos pjovimo linijos.

Atliekant kai kuriuos darbus pjuklelj (1) galima jstatyti apver-

tus 180° kampu ir pjauti elektrinj jrankj apsukus kita krypti-

mi.

Pjovimas arti objekto (Zr. E pav.)

Elastingais bimetaliniais pjukleliais galima, pvz., atsikiSusius

statybiniy konstrukcijy elementus (vandentiekio vamzdzius

irt. t.) nupjauti prie pat sienos.

» Uztikrinkite, kad pjiklelis visada bty ilgesnis uz ap-
dorojamo ruosinio skersmenij. ISkyla atatrankos pavo-
jus.

Pridékite pjtklelj prie pat sienos ir, spausdami elektrinj jra-

nkj j Sona, truputj jj iSlenkite, kad atraminé ploksté priglusty

prie sienos. Jjunkite elektrinj jrankj ir tolygiai spausdami j $o-
na nupjaukite ruosinj.

160992A66N|(11.11.2020)

Bosch Power Tools



Lietuviy k. |83

Tepimo ir ausinimo skystis line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
Kad metalas pjaunamas nejkaisty, isilgai pjavio linijos uzpil- buti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
kite tepimo ir ausinimo skys¢io. badu.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirupinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Pjuklelio jtvara valykite minks$tu skuduréliu. Norédami idvaly-

ti, i$ prietaiso iSimkite pjaklelj. Pjuklelio jtvara tepkite tinka-

momis tepimo priemonémis, kad jis gerai veikty.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél

uzterSimo, todél medziagy, kurias pjaunant labai kyla dulkés,

nejaukite i$ apacios ir vir$ galvos.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine priezidra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i§ medziagy, tinkanCiy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo biti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
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EU-Konformitatserklarung

Sabelsige Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Reciprocating Article number
saw

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie sabre N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Sierra sable NO de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Serradesabre  N.°do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Segaagattuccio Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Reciprozaag Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Bajonetsav Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Tigersag Produktnummer alla gallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklzerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Bajonettsag Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Puukkosaha Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon morotnrag EE AnA@voupe pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeVa MPoiovTa
TnaBboeya ApIBp6C eupeTnpiou  OVTIOTOXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEC BIATAEELG TWV MO KATW AVAPEPOPEVHY
00NYI®V KaLKavoviop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Pantertestere  Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools

160992A66N|(11.11.2020)



pl Deklaracja zgodnosci UE

Pita szablasta

Numer katalogowy

ce

Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporzad-
zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.

Dokumentacja techniczna: *

cs EU prohlaseni oshodé

Pila ocaska Objednaci ¢islo

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje vsech-
na prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anarizeni aje vsouladu snas-
ledujicimi normami:

Technické podklady u: *

sk EU vyhlasenie ozhode

Chvostovapila  Vecné Cislo

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
ledujticimi normami:

Technické podklady ma spolocnost: *

hu EU konformitasi nyilatkozat

Szablyafiirész Cikkszam

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
az alabbiakban felsorolasra keriilé iranyelvek és rendeletek valamennyi ide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.

Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

ru 3aaBneHue o cooTBeTcTBUM EC

CabenbHas nuna ToBapHbli NO

Mbl 3asBnAeM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
NPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
HWXEeYKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.

TexHMuecKas JOKYMEHTaLUA XpaHuTea y: *

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC

LLlabenbHa nuna  ToBapHUi HOMepP

Mu3asBnsemo nif Hally oAHO0Cc0bOBY BiAMOBIAANBHICTD, WO HA3BaHi
BUPODOY BiANOBIAAIOTb YCIM YNHHUM NONOXKEHHAM HULLLEO3HAUEHUX IUPEKTUB
i po3nopsAmKeHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.

TexHiuHa JokymeHTaLjin 3bepiraetbea y: *

kk EO caiikecTik maFnympamachbl

Kbinbiwrtbliapa  ©HiM Hemipi

63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE K3blFaH
AMPEeKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.

TexH1KanblK Kyxarrap: *

ro Declaratie de conformitate UE

Ferastrausabie  Numdr de identificare

Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
ror dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
e ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *

bg EC peknapauus 3a CboTBETCTBHE

Enektpuuecka
HOXOBKa

KatanoxeH Homep

C Mb/iHa OTFOBOPHOCT HUE fleKNapupame, Ue MoCOUYEHHUTE NPOAYKTH
OTrOBapAT Ha BCUUKH BalMaHU U3UCKBAHWA Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbure
M0-[0Ny ¥ CbOTBETCTBA Ha CIEAHMUTE CTaHAAPTH.

TexHuuecka JoKyMeHTaLma npu: *

mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct

Cabjecra nuna

Bpoj Ha aen/aptukn

Co LienocHa 0AroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIaHNTe NTPOU3BOAH Ce BO
COrMACHOCT CO CUTE PeNneBaHTHU OAPEeAtU Ha CNeSHUTE perynatusi 1
MPOMMCH 1 Ce BO COrNACHOCT CO CNEAHNTE HOPMH.

TeXHWuKa [I0OKYMeHTaLuja Kaj: *

sr EU-izjava o usaglasenosti

Sabljasta testera Broj predmeta

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa sledec¢im standardima.

Tehnicka dokumentacija kod: *

sl lzjava o skladnosti EU

Sabljastazaga  Stevilkaartikla

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
mi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr EUizjava o sukladnosti

Sabljasta pila Kataloski br.

Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon

Saabelsaag Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-
tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on kooskolas
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ce

jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Zohenzagis

Izstradajuma numurs

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadnem,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus ze-

Siaurasis sker-  Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
spjiiklis Techniné dokumentacija saugoma: *
PSA 900 E 3603CA60.. 2006/42/EC EN62841-1:2015

2014/30/EU EN 62841-2-11:2016+A1:2020
PSA9000E  13603CAGO.. 2011/65/EU EN 55014-1:2017+A11:2020

EN55014-2:2015

ENIEC 61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH
(& BOSCH s

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification

Exgcutive Management
. l. .!.-"I ,;L_m'!r [ S

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 09.11.2020
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